
LUFTFARlSDIRE KTORA TET
Avd. for Luftfortsinspeksjon

FORN E BU- OS L O/Dep.

Tlf. : Oslo (02) 12 1340

AFTN: ENFBYA
Tlgr. : CIVILAIR OSLO

Telex: L 1032 Oslo
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LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

(LDP)

Aerospatiale
23/73
25.4.1973

Med hjemmel i lov om luftfort ov 16. desember 1960 § 47 , 2. I,edd o, 3 214, Kgl. res ov 8. desember 1961,,1 ¡lr.o K '
og Somferdselsdeportementets brev dotert 23. mors i 964, fO)Ttsetter Luftfortsdirektorotet fi¡lgende forskrift.

KONTROLL AV BOLTFORBINDELSE I "MAIN GE:AR BOX" PÅ HE:LIKOPTER, "-
ALOUETTE Ill/LAMA

Pi;budet q i elder:

Alle varianter av Alouette ILL SE3l60, SA316B, SA316C, SA319B og
Lama 5A31 5. Unntak er helikoptere som har fãtt utført denne kontrol i.

Påbudet omfatter:

Kontroll av tiltrekningsmoment p& bolter 31305.62.02.012.1 ~om for-
binder "ring gear" 31305.62.22.050 til "copling flarige" 31305.62.02.-:
(kun på Alouette ill) eller 31605.62.02.005. Kontrollen skal \itføre~
som anvist i Service Bulletin Aerospatiale Alouette No. A.01-32,
datert 8. mars 1973 eller Service Bulletin Aerospatiale Lama SA315
No. A.Ol-05, datert 8. mars 1973. Om boltene ikke har anvist til-
trekningsmoment skal dette korrigeres etter de anvisninger, som er gi tt
i nevnte Service Bul letins.

Tid for u t førel se:

på helik9pære ,med "main gear box" som har mer enn 50 timers gangtid
siden ny el ler overhal t: Før første flygi~g etter mottakeI se av
denne LDP. PcJ hel ikoptere med "main gear box It som har mindre enn
50 timers gangtid siden ny eller overhalt: Innen 50 timers gangtid
er oppnådd.

Referanse:
Bureau Veritas Consigne de Navigabilité No. 73-40-17, 5ervice Bulletir
Aerospatiale Alouette No. A.01-32, datert 8. mars 1973 og Service
Bulletin Aerqspatiale Lama No. A.Ol-05, datert 8. mars 1973 omhandler
samme sak. ß:~, ¡ ()
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LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

(LDP)

LU FTFARTSDIREKTORATET
Avd. for Lultfarisinspeksjon

Postboks 8168, Oslo Dep.. Oslo 1

Tlf. : Oslo (02) 12 13 40

AFTN : ENFBYA

LTlgr, : CIVILAIR OSLO
Telex: 11032 Oslo

Aerospatiale
51/74
28. oktober 1974

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res av 8. desember 1961, litra K
og Samferdselsdepartementets bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsdirektoratet fØlgende
forskrift om luftdyktighet.

KONTROLL AV OLJEN I "MAIN GEAR BOX" PÂ SA315LAMA

Påbudet qjelder:

Aerospatiale SA315 Lama.

Påbudet omf atter:

Ol jen i "main gear box" skal kontrol leres visuelt for tegn på ned-
bryting av "gear casing pr0:t ect~on". Kontrol L a", o~ j en og. ever:tuel t
"main gear box", skal utføres i samsvar med anvisninger gitt i
Bulletin Service Aerospatiale Lama SA315 No. 01.08.

Tid for utførelse:
Ved hvert d agl ig ettersyn.

Referanse:
,

Consigne de Navigabilité 74-79-6 og Bulletin Service Aerospatiale
Lama SA3l5 No. 01.08 omhandler samme sak.
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LUFTFARTS DIREKTORATET
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Aerospa ti al e

Postboks 8168, Oslo Dep.. Oslo 1

Tlf. : Oslo (02) 12 13 40
AFTN: ENFBYA
Tlgr, : CIVILAIR OSLO

L-Telex : 11031 Oslo

LU FTDYKTI G H ETSpABU D

(LDP)

i68/75 i
I

29. september 19r5

Med hjemmel i lov om luftfart av 16.desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res av 8. desember 1961, litra K
og Samferdselsdepartemente¡s bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsdirektoratet følgende
fo,skrift c''l luftdyktiçht't.

MODIFIKASJON AV "MAIN ROTOR HYDRAULIC DAMPERS"

Påbudet q;elder:

Societe Nationale Industrielle Aerospatiale modell SE-3130, SE-313B,
SA-315B, SE-3160, SA316B, SA~36C, SA-3180, SA-318B, SA-318C og SA-319B
..helikoptere, utstyrt med "main rotor hydraulic dampers" P/N 3130S.13.
50.000.

( ,

Påbudet omfatter:

For å hindre for kraftig vibrasj on eller bakkeresonans, skal følgende
utføres:
1. på helikoptere

en midlertidig
for flygeren.
more than 6600

av modell SA-3160", SA-316B, SA-316C og SA-319a skal
plakat pla.aeres på instrumentpanelet, lett synlig
Plakaten $kal ha teksten - "Do not change altitude
feet during any one fl ight."

Plakaten kan fj ernes når punkt 2 er utført.

2. "Main rotor hydraulic dampers" P/N 3130S.60.000 skal modifiseres
i samsvar med underlag gitt i paragraf 2B (1), 2B (2) og 2 (C) av
Lama Service Bulletin No. 65. 20( for modell SA~315B) respektive
Alouette Service Bulletin No. 65.107 (for de andre berørte modellene),

Merk: Alouette Service Bulletin No. 01.39 refererer til punkt 1 av
denne LDP.

Tid for utførel se:
Punkt 1: Innen videre flyging regnet fra mottakelse av denne LDP.

Punkt 2: Innen 3~ oktober 1975.

Referanse:

FAÀ AD-note 75-17-30, Lama Service Bulletin No. 65-20 og Alouette
Service Bulletin No. 65.107 omhandler samme sak.()~

or
( l. ~*~~

~~ MER Kl F o r a t a n g j e Id e n d e fly m a t e r ¡eli s k a I v æ re I u ltd yk t i g. m il p il b u d et være u t f ø r t til rett t id og no tat o m

utførelsen ført inn i vedko~mende journal med henvisning til denne LDP's nummer.



LU FTF ARTSDIR EKTO RA TET
Avd. for Luftertsinspeksjon

Postboks 8168. Oslo Dep.. Oslo 1

Tlf. : Oslo (02) 12 13 40
AFTN : ENFBYA
T1gr. : CIVILAIR OSLO
Telex: 11032 Oslo

~
LUFTDYKTIGHETSpABUD

(LDP)

Aerospatiale
69/75
29. september 975

,Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res av 8 esember 1961, litra K
og Samferdselsdepartementets bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftf tsdirektoratet fØlgende
forskrift om luftdyktighet.

KONTROLL AV HALEROTORGEARBOKSEN PÅ ALOUETTE Ill/LAM

Påbudet oielder:

Societe Nationale' Industrielle Aerospatiale modell SE3130, SE313B,
SA315B, SE3160, SA316B, SA3180, SA318B, 5A318C, SA319B utstyrt med

I halerotor gearbox P/N 3130S.66.20.000, 3130S.66.30.000, 3130S.66.40.000,
3130S.66.50.000, 31305 66.60.000, 3130S.660700000 manglende modifika-
sjon AM 1004 eller P/N 3160S.66.00.000, 31605.66.10.000 manglende
modifikasjon AM 1582.

I"

(

Påbudet omfatte~:

Halerotor gearboxen skal kontrolleres og eventuel t modifiseres i
samsvar med anvisninger gitt i Lama Service Bulletin No. 01.03
respektive Alou.tte Service bulletin Noo 0129~

Tid for utførel se:
Innen 10 flytimer regnet fra 29. september L 975.

Referanse:

/
\. ,

(

FAA AD-note 75-16-06, Lama Service Bulletin No. 01.03 og Alouette
Service Bulletin No~ 01D29 omhandler samme sak~e~

l. ~~~
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IS/80 MONTERING AV MAGNETPLUGG MED VARSELLYS

Påbudet gj elder:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350 æ

Påbudet omfatter:

Montering av magnetplugg med varsellys i reduksjonsgearkassen som
vist i AS Service Bulletin No. 77.02 datert 20. desemer eller
senere revisjoner.

Tid for utfØrelse:

Innen l. mars 19S0.

Referanser:

Bureau Veritas AD 79-254-12 (Bl, og AS Service Bulletin No. 77 .02
omhandler same sak.

19/80
KOITTOLL AV MAGNETPLUGG PA GEAfO4.SEN

På'8udet p;j elder:

Aerospatiale helikopermodell AB 350 B pbontert fI..riel IB motorer.

Pååudet omfatter:

på grunn av skader oppstått på lager i ~edll:5j'onsgearkass~n skal fØlgende
ut fØres:

l. Foreta kontroll av magnetpluggen i reduksjonsgearkassen. Dersom
blanke partikler eller matte bi ter blir funnet) skal gearkas sen
behandles som vist i Turbomeca r s Mai~tenance Manual og Service
Letter No 750/79/ ARL/15 for Arriel motorer. Belegg av metallstØv
kan godtas.

2. Noter verdie~e for motorolj etrykket som f~lger:

a) I begynnelsen av hver flyging, n&r te~peraturen på motoroljen
har stabilisert seg og kraftturbi~ens turtall ligger mellom
92 og 96%, noteres kraftturbinens turtall samt olj etrykket.

(
forts.

28-1-1980



Motordrevne luft-
fart ¡6y

Aerospatiale - l

forts.
9/80

b) Hold Ø'ye med olj et rykket under den videre flyging.
Dersom trykket stiger, justeres kraftturbinens tur-
tall til verdier i pkt. a og oljetrykket noteres på

nyt.
3. Dersom olj et rykket Øker med L bar i forhold til pkt. 2, må

landings foretas så snart som mulig.

4. Dersom landing foretas som fØ'lge av pkt. 3 kan flygingen
fortsette dersom:

a) Magnetpluggen tilfredsstiller kravet i pkt. 2.

b) Indikatoren for olj efilteret iY~e viser at filteret
er tett.

c) Under den videre flyging begrensningene i pkt. 2 og
3 it.ke overskrides .

d) Lengden av hver flyging ikke overskrider 30 minutter.

5. F¡6r videre flyging på betingelser gitt i pkt. 1,2 og 3
foretas skal retningslinjer i Turbomeca i s underlag for
ArrÌ¿:l. J;;0tûn~l U;~aintenance Manual med tillegg av Service

Letter No.750/79/ML/l5 og 75i/79/AR/i6) fØ':i,ges. '

Tid for utførelse:,

Pkt.i
P".it.2

FØ'r hver flyging etter 28. Jan~a~ 1980

Under flyging

Referanser: ! ",

Bureau Veritas A~-79-210-l0 (B)

28.1.80

Q. U H -t.. ~
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LUFTFARTSVERKET
H ove d e d m in is tra sjo n en

Avd. for luftertsinspaksjon
Postboks 1 B. 1330 Oslo lufthavn

Talafon:'Oslo (02) 12 1340
AFTN : ENFBYE
Tlgr. : CIVLAIR OSLO
Telax : 17011 Idel n

LUFTDYKTIGHETSPÃSUD

(LDP)

Motordrevne luft.
fartØy -
Aerospatiale - 2

Med hjemmel i lov om luftfart av i 6. desember 1960 §§ 2 i 4 og 43 jfr. kgL. res. av 8. desember i 96 i, litra K og. Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

,

14/80 MODIFIKAJON AV HAEROTORENS GEARSE

Påbudet Ed elder:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350

Påbudet omfatter:

( ,

Pga. at det er oppdaget tilfeller med alvorlige skader på halerotorens
gearkasse eller dens festebraketter skal Aerospatiale Service Bulletin
AS 350 no. 65.13. eller senere revisjoner utfØres.

Tid for utfØrelse:

Innen 20. februar 1980:

Referanser:

Bu.reau Veritas AD 79-217-11 (B) datert 14. november 1979..

59/80 KONTROLL OG MODIFIKAJON AV OLJETEMPERATURSYSTEMETS VARSELSKRETS

Påbudet gj elder:

Aller Aerospatiale helikopter modeller AS 350 (Astar og Ecureuil)

Påbudet omfatter:

Pga. at det kan forekomme dårlig kontakt mellom "thermal switch",
delnr. 094775.01 og hovedgearkassens hus slik at varselslyset ikke virker
skal fØlgende utfØres som vist i Aerospatiale Service Bulletin AS 350
No. 65.18 eller senere revisjoner:

l. Kontroller at varselslyset virker som det skal. Dersom lyset ikke
virker skal modifikasjon AM 350A.07.0733 utfØres fØr fØrste flyging.

2. Foreta mOdifikasjon i pkt. L som vist i gjeldende Service Bulletin.

Tid for utfØrelse:

Pkt. l. Daglig etter sis~e flyging fra dato 17.9.80.

inntil pkt. 2 er utfØrt.

Pkt. 2. Innen 300 timers gangtid etter 17.9.80

( Referanser:
Fransk AD BV 80-104-13(B)

23.6.83.
MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved-

!.('mlT.:.....: ''"11''....' ...(l~ hnn..;,-'..,....-..l '.-',,,,, . l"r'' " .~._'_~



LUFTFARTSVERKET LU..

73/80 MODIFIKJON AV VARSELSLYS FOR MAGNETPLUGGEN I OLJESYSTEMET

Påbudet' gjelder:

Påbudet omfatter:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350 B Ecureuil

Skift ut rØdt varselslys for magnetpluggen i oljesystemet med ravfarget

(ambe'r) 'og sett inn revisjon nr:: 5 Flight Manual som vist i Aerospatiale
Servce Buletin AS 350 nr. 77.02 utgave 2 eller senere revisjoner.

Tid for utfØrelse:

Innen 31. mars 1981

Referanser:

Bureau Veritas AD 80-165-14 (B)

79A/80 SPREKKONTROLL AV SVEISEPUNR I HAPARTIET

¡.

". " 't~:'¡(I;'For å .'inngi muliiš ~ap av~ab~isatoren under flygii:g ska~ sprekkon~roll
ved hJelp av IIDye-pene anft~~etoden utfØres av ::veisepunter som vist
i Aerospatiale La.a S "', " Ú.iletin no. 05.15 eller senere revisjoner.

"
\

i/
~tter 7.Rl.1980 og ~retter med 25

/ \\-~~ ~/ r- (' S~-, I \ i ,.'7ì
/ t: r- \y~ J b.k / (J

(B) og 83~)'

~'.

Påbudet gjelder:

Aerospatial SA3l5B~. III\,Påbudet omfatter:

Referanser:

Tid for utfØrelse:

Innen 50 timers
mellomrom.

Bureau Ver

timers

2 3. . S . 33

.,

I
i
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LUFARTSKE~""uj..1w.1o~
Poi a. 133 o. i.

T-l : 0e (02 se 33 40Tl. : CI OS
Tel. : 1711 Id n

HOTORDREVNE LUFT-
FARTIY

LUFTDYKTGHETPÂSUO

(LO 
P) AEROSPÀTIAL - 3

Me hj I lo om lu ri 11. dnbe 19 §§ 214 og 43 jf. kg. re ri B. debe 19 Ii K og Sa~~ ri 23. ma19 fatt ~ fll fO om ~hei.

lagA/aD kONTROLL AV BOL TER FOR FESTE AV "STARFLEX HUS"

Påbudet o4elder:

~erospatiale ~ 350: alle versjoner og serienr.

Påbudet omfatter:

Pga. at det er oppdaget sprekker forårsaket av slitasjemerker og
korrosjon (fretting corrosion) på bolter med delnr. 3 SOA 37.1202.20
og 350A 37 .1224.20 so~ fester "Starflex hub" til hovedrotorakselen
skal fØlgende utføres:

Kontroller at muttrene er tildratt som angitt i Aerospatiale S.B.
.ÅS 350 nr. 05.04 Rev. 1. Dersom momentet ikke ligger innen de oppgitte
toleranser skal boltene skiftes ut før første flyging.
Dersom flere enn 4 bol ter ikke ligger innenfor de oppgitte toleranser
skal alle 12 bolter skiftes ut før fØrste flyging.
De utskiftete bolter skal enten ha same delnr. som de gamle eller
være luftdyktig i.h.t. S.B. AS 350 No 05.04 Rev. 1.

Anerkning
MagnafJüxkontrollen av boltene kan om ønskelig erstattes av sprekk-
kontroll ved hjelp av lupe eller "dye-penetrant". Boltene i dersom
funnet luftdyktige i skal merkes med rØd lakk på hodet og gangtiden
begrenses til 50 timer med påfølgende kassasjon.

Tid for utførelse

~~ ~!~~~!~l_~~~_~~_!~!~!_~~~~!~ ~_£~_~~Q_!~~~_~!!~~_~~~

Innen 10 timers gangtid etter 26.11.80, og deretter med
400 timers mellomrom.

~~~!~~~!~l_~~~_~~_!~!~!3_~_~~~d_£~_~~~~_~~_2~Q_!~~~~

Innen 600 gangtimer er oppnådd og deretter med 400 timers mellomrom.

Referanse:

F:ansk AD 80-184-015( B) R1

MERK! For at an¡eldende flymierill skal vær lufdyg mi påt væ utf0l til reM ti og notat Dm ut1iilsen føn inn i ve.
kommende JOurnal me hevisnin til denne LOP's nummer,_.J tr...Os



Motordrevne luft-
fartøy
Aerospatiale - 3

90/80 KONTOLL FOR SLITASJE lA Il SPLINES Il I aOVEDGEASSEN.

Påbudet gj elder:

Aerospatiale helikoptermodell Alouette ILL SA 315 B (Lama)

Påbudet omfatter:

For å kontrollere slitasjen på "splines" i hovedgearkassen

(MGB) med delnr. 319 A.62.00.000.l til .4. skalAeroapatiale Serice
Bulletin Laa No 05.16 eller senere revisjoner utføres.

Tid for utfØrelse:

~~~-~~~ -~~ _!~!~~_2 ~~2!~~P_~ ~~ Q _!~~~~_~~~~~_ ~~~~

Innen 10 timers gangtid etter 26.11.80
deretter 'med 400 timers mellomrom. og

~~~ -~~ ~ -~~_!~!~ ~_2~~2!~~_E~_~~ ~~~~-~~~_~~2_!~~~~ ~

Innen 400 gangtimer er oppnådd og deretter med 400 timers
mellomrom.

Referanser:

BV AD 80-194-20 (B)

26. 11 . 80 ~
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LUFTDYKTIGHETSPÂaUD
(lDP)

Motordreyne luft-
fartøy
Aerospatia1e-4a
Erstat:ter
Ae~ospa tiale-4

L UFTFArnSVFRKf r
Hí,\; P. ¡j il :1 In. fl' ~ ~ r.1 S j ,_," r~."

Ii..d f''"f luftl,-it~,irisn':~:":'...
~\J'.!!)'¡""'" lB. 1:1300..;11, 1,1:1.)11

l"df!~on 05h(O?) :t:,~~~e
M-H: f.NFBYE
Tiqr C,VIU\!R üS~. U
T F!II~t 1701: lri,il n

M d h' I ' I I f.f ri av 16 desembpr i 960 ~~ 2 i 4 og 43 irr kgl res av 8 desember 1961, lilra Ke iemme i ovom u . a -" f k f I d r f ,
og Samferdseisdeparlem('nlci, bemyndige¡~e ¿.... 23 mars 1964 faslse,tfer Lu ifarlsver el o gen (: 0'5"111
om lufidyklighel

3/81 S~REK'Q~rnQ:LL OG MOOIFIKASJON AV' FREM, FESTEBESLAG FOR. 'lP.A~SMISJON-
l?LATTFQRMN

Påbudet gjelder.:

Aerospatia~eAlouette III/SA 3~5 B (Lam~) helikQPtere hvor mpdifikasjon
AMS 2195, Service Bulletin No 53.05 r ikke e~ utfØ~t,

Påbuaet omfatte~;

Pga det er funnet sprekker i stringe~' unde;i transm,I.sjonsplat,tformen

vea freIDe klamer med delnr, 55212,280 BGZ- skal Lama Service Bulletin
No 05..17 eller senere revisjoner.utføres,
Derso~ sprekker eller deformasjoner blir funnet skal enten stringeren
eller transmisjonspláttformen skiftes ut før neste flyging.

Tid f'or utfØrelse:

For nelikoptere med en total gangtid på 390timer eller mer siden ny
eiTer siden ho;edette-rSy: - - -~ - - - - - ~, ~ 0- ~ - _ __ ~ ~ _ ~ _, ~,

Innen iO-tirers gai-gt.id etter 18-2-81
og aeretter med 400 timers mellomrom.

(: "

For helikoPtere med en total ge.ngí;i.j mindre enn 400 timer siden nv- -- - - - - - - - - - - - - -'~- - - - - - - - - - - - - - - - - -
~lleE. .§i.§t~ ho~e.9e.!t~..r~yn:

Innen en total gangtid på 400 timer er oppnådd og deretter med
400 timers mellomrom.

Etter at ovenstående modifikasjon er utført opphører sprekkkontrollen .

Referanser:

Fransk AD 80-250-21 (B)

22/81 MODIFIKAJON AV LATEKROKE~S UTLØSEFMEK~lISME

Påbudet gjelder:

Alle modeller Aerospatiale AS 350 (As~ar og Ecureuil) påmontert
"Cargo s,\.Ting installation" og som ikke er modifisert i.h.t. JI.M

350A.07.J890 ("Standby mechanical control with increased travel").

(

Forts.
___6~ 7 ~81.
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Motordrevne luft-
fartØy
Aerospa tiale - 4a
Erstatter Aerospatiale-4

22/81
forts. Påhudét omfattér:

Pga. uforvrende slipp av 1aEten forårakEt av overfØ1sum utiøserekanisme
skal Aerospatiale AS 3)0 gervce Rul1etin no. 2). ig eller senere revísj oner
utfØres.

Tid for ut fØrels'e:

FØr fØrste flyging etter 25-5-81.

Re fei'IÚ'; s er' :

BV AD 81-67-16 (B).

j 
29/81 KONTROLL OG UTSKIFTING AV 30LTER PA r'HYDRAULIC PUMP DRIVE PULLEY"

Påbudet g.i elder:

..'Ule Aerospatiale helikop~er:iodeiier AS 350.

Påbudet omfatter:

Kontroller boltene mellom 'hydraulie pump a.i ving pulley" og "MGD input flange"
som vist i Aerospatiale S.3. AS 350 no. 01.06 eller sepere revisJoner.

Tid for utfØrelse:

Innen fØrste reparasjon/vedlikehold i området ved koplingen me~lom motor og
MGB og senest innen 300 ti8ers gangtid (T.l type inspection.) e~ter 6-7-81.

Referanser:

Fransk AD 81-84-17(B),

~. LLll*~(
6-7-81

~~-~

\



LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen

Avd, for luftartinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

MOTORDREVNE LUFT-
FARTØY

Telefon ; Oslo (02) 59 33 40
Tlgr. : CIVllAR OSLO
Telex : 7701 i Idal n

LUFTDYKTIGHETSPÀSUD

(LDP) AEROSPATIAL - 5

Med hjemmel i lov om lufart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luf1artsverket følgende forskrif1 om luf1dyklighet.

134A1B1 KONTROLL AV "MIN GEARBOX" FOR SLITASJE

Påbudet qielder:

Aerospatiale AS 350; alle versjoner og serienr.

Påbudet omfatter:

For å hindre svikt i kraftoverfør ingen mellom lIbevel reduction gearll
og lIepicyclic reduction gearll i MGB, skal Aerospatiale Service
Bulletin 05.06 Rev. 2, eller senere revisjoner utføres.

Tid for utførelse:

Før første flyging etter 10.8.81, for enheter med total gangtid på 300
timer eller mer. Deretter gjentatte kontroller med 300 timers
mellomrom.

Fra oljeprøve er tatt til analyseresul tatet foreligger, må gangtiden
ikke overskride 100 timer.

Referanse:

Fransk AD 81-094-018(B) R2

56/81 KONTROLL AV HALEROTORENS "PITCH CHANGE HORN ASSEMBL Y"

(
Påbudet qielder:

Alle Aerospatiale helikoptermodeller AS 350.

Påbudet omfatter:

Utfør kontroll av halerotorens lIPitch Change Horn Assemblyll med delnr.
350A. 12.1368.01 som vist i Aerospatiale Service Bulletin AS 350 no.
01.07. eller senere revisjoner.

Tid for utførelse:

Innen 10 timers gangtid etter 28.10.81 dersom telex service no. 01.07A
ikke allerede er utført.

Referanser:

Bureau Veritas 81-108-19 (B) datert 17. juni 1981

(

15.11.88

e 5 lrVlik.OSro

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufldyktig må påbudet være utfOr! til rett lid og notat om utførelsen fM inn i ved-
kommende journal med henvisn,09 til denn e LDP's nummer '



LUFTFARTSVERKET LDP

1 1/82 KONTROLL OG MODIFIKASJON AV HALEFnmENS FESTBESLAG

Påbudet gjelder:
,

Alle Aerospatiale AS 350 modeller

Påbudet omfatter:

Pga. flere tilfeller av sprekkdanelse i flensene på halefinens feste-
beslag skal følgende utføres:

1. Foreta visuell kontroll for sprekker på den synlige del av beslaget

som vist i Aerospatiale telex service AS 350 no.05.0? datert
13/10/1981 etterfulgt av telegrafisk Airworthiness Directi ve utgitt
av DGAC/SFACT/TC den 15. oktober 1981.

2. Utfør modifikasjon av festebeslag som vist i Aerospatiale S.B. 350
no. 55.02 eller senere revisjoner.

Tid for utførelse:

Pkt. 1: Innen første flyging etter 5.2. 1932 og deretter med 10 timers

mellomrom inntil pkt. 2 er utført.

Pkt. 2: Innen 100 timers ganrrtid etter 5.2.1982.

R e =- e ran s e r:

Bureau VeritRs AD 81-203-21 (n)
..

5.2.1982



LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen

Avd. for luftfartsinspeksjon
Postboki: 18. 1330 Oslo lufthavn

Telefon: Oslo (02)12 1340
AFTN : ENFBYE
Tlgr. : CIVILAIR OSLO
Telex : 17011 Idal n

LUFTDYKTIGHETSPÂSUD

(LDP)

Motordrevne luft-
fartØy
Aerospatiale-6

Med hjemmel i lov om luftart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

Denne kontrollen kan utelates d
spatiale Telex service no. 01-08

GGING INDICATOR" PÅ BRENNSTOFFILTRE124/82
KONTROLL AV

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350 helikoptere (Astar og Ecureuil)

Påbudet omfatter: \\
Pga. flere rapporterte ti
indicator" på le Bozec og\
utfØres som vist i "tempore
i maintenance maual.

av feilindikering på "Clogging
brennstoffilter skal kontroll'
ion llE på arbeidskort 28-00-501

'lerede utfØrt i.h.t Aero-
't 1. januar 1982.

Tid for utfØrelse:

Innen 10 timers gangtid etter
med 100 timers mellomrom.

Referanser:

og deretter./

.~~'(Q&
/~'j~ '1O-l
~, ~

f"Bureau Veritas AD 83-23-23.
\,

i 25/82
KONTROLL AV HAEROTORBLP.~ENES BESKYTTELSESLIST PÅ FORK EN

Påbudet gj elder:

Alle Aerospatiale helikopter modeller AS 350 (Astar og Ecureuil)
med halerotorblader 350A.l2,0020 til .10, 350A.12. 0030.00 tii
.05, 350A.08.l0ll.00.

Påbudet omfatter:

Pga. flere tilfeller av separasjon av den rustfrie beskyttelseslisten
på bladenes forkant skal kontroll utfØres som vist på arbeidskort
AS 350 no. 65.20.601.

Tid for utfØrelse:

~l~3~r_~~3_~g_~~g~~3_E~_Q:lQQ_1~~~r_~~3~g_~~_~ll~~_~~~r~~lt~
Innen fØrste flyging etter 25.5.1982 og deretter med 10
timers mellomrom, inntii 100 timers gangtid er oppnådd.

( ~l~S~r-~~S_~~_~~~~3_E~_~~~_~~g_lQQ_t~~~~_~~3~g_g~_~ll~r_~~~~~~lt .

forts.
25 . 5 . 1982

MERK! For at ang)tlldende f1ymate,iell skai være luftdyktig må påbudet være utført til rett iid og notat om utførelsen ført inn i ved-



LUFTFARTSVERKET LDP

25/82
. forts.

126/82

Innen io timers gaLigtid etter 25.5.1982 for å fastsiå
effektiviteten av kontrollen som normalt utfØres i.h.t. den anbefalte
vedlikehol ds ordningen.

Referanser:

Bureau Veritas AD 82-24-24 (B)

SPREKKONTROLL AV OMRET RUNDT FESTELABBENE FOR HAEROTORES
GIRKSE

Påbudet gj elder:

Aerospatiale helikoptermodell SA 315 B, Lama.

Påbudet omfatter:

For om mulig å oppdage sprekker i området ved TR girkassens
stØttelabber (support lugs) på halebommen (cluster 32) skal en
detaljert sprekkontroll utfØres SOll angitt i Alouette Aerospatiale
S.B. no. 05.19 eller senere revisjoner.

l. Foreta sprekkontroll ved kontrastprØve med penetrerende væske.

2. Foreta visuell kontroll.

3. Foreta sprekkontroll ved hjelp av lupe som forstØrrer
minst 5 ganger.

Tin for utfØrelse:

Elè. l:~ Innen 50 timers gangtid etter i5. 5.1982
og deretter hver gang girkassen blir tatt av.

Pkt. 2: Etter siste flyging hver dag.

Pkt. 3: Med 400 timers mellomrom etter at pkt. L er utfØrt.

Referanser:

Bureau Veritas 82-29-22 (B)

Q. l1llt~ i. ~(I
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AERQSPATIALEsìH

Med hjemmel i lov Dm luftart av 16. desember 1960 n 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter luftartsverket følgende forskrift Dm luftdyktighet.

400/82 KONTROLL OG GANGTIOSBEGRENSNING AV LAGER I HALEROTORENS
GIRBOKS

Påbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, Bl, B2 og D, med følgende type lager i bake segment av
halerotortrasmisjonen:

Ikke smørbare lager: SKF P/N 6oo7.2RS 1 MT 47CA
AS P/N 704A33.651.010

Smørbare lager: AS P/N 704A33.65
AS P/N 704A33

Påbudet omfatter:

Inspeksjonene beskrevet i paragraf 1C(1) og IC(2) i AS 350SB nr. 05.08 R4 ska
utføres innen 50 flytimer etter 01.06.93.

Gjelder for alle lager beskrevet i denne LDP:

Den visuelle inspeksjonen som er beskrevet i paragraf LC(2)(b) i AS 350 SB nr. 05.08
R4, må utføres (uten å fjerne lageret) med intervall på 100 driftstimer.

Tilstaden ti lager og in festning ska kontrolleres i henhold til paragraf L C(2) i AS 350
SB nr. 05.08 R4, med intervall 400 driftstimer.

Gjelder bare smørbare lager:

Innen 100 driftstimer etter 01.06.93 ska lagrene på luftfar med drivaksel med

smørbare lager, smøres i henhold ti Maintenance Manual work card 12.00.00.305.

Anm.: Ikkesmørbare lager av type SKF PIN 6007.2RS 1 MT 47CA og AS
PIN 704A33. 651. 010 har en gangtid på 1200 timer.

c
01.06.93

MERK! For at angjeldende flymatenell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat Dm utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne lDPs nummer.



LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

f,~. ~:::
~ i~ l~r~

47/82 SPREKKONTROLL AV FIS ØVR FETEBESLAG

Påbudet gjelder:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350 (Asta og Ecureuil) som ikke er modifisert i.h. t.
SB AS 350 no 55.03.

Påbudet omfatter:

Pga at flere tilfeller av sprekker er oppdaget ska en visuell kontroll utføres som vist i
Aerospatiale Service Bulletin AS 350 no 05.09 eller senere revisjoner. I tvilstilfelle ska
kontroll utføres ved hjelp av kontrastprøve med penetrerende væske.

Tid for utførelse:

Innen 10 timers gangtid etter 13.9.82 og deretter før første flyging hver dag.

Referanser:

Bureau Veritas AD 82-98-26 (B) datert 7/28/1982.

(

13.09.82

M ERK! For Ilt lIngjeldende flymiiteriell skill være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notiit om utførelsen
ført inn i vedkommende joumiil med henvisning til denne lDPs nummer.



LUFTFARTSVERKET
H oved ad mi,n istrasj o n en

Avd. for luftartsinspekSjon '
Postboks 1 S. 1330 Oslo lufthevn

Telefon: Oslo (02) 12 1340
AFTN : ENFBVE
T1gr. ; CIVILAIR OSLO
Telex : 17011 Idal n

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(LDP)

Motordrevne luft-
fartØy
Aerospatiale-8

Med hjemmel i lov om luftart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember 1961. Htra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

6A/83 FJEING AV KLINGER VED HAFLTENS INNFESTING "7 \ ,l,\.\
Påbudet.. . ~ld. /' 'l -' ,-
Aerospatiale ermodell SA 315 B A uette ILL pårEn. er~.alefiate
med delnr 315 . 0.1 modifisert 

2215 (~.B. no. Ol) eller315A.35.10.000.2 odifikasjo AMS 2199 (fo/rslCeAk' av s~is på
"stabilizer spar

Påbudet omfatter:
For å ungå sli tas j e
Service Bulletin

festebes1ag ska~ Aerospatiale
revis~oner utfØres.

en 1'3.83.
a_v "Spar tube attachment
s'lØyfes .

Referanser:
BV AD 82-168-23(B)

24/83 KONTROLL AV OLJEFILTER OG UTSKIFTING AV MAGNETPLUGG I MGB

Påbiidet gjelder:

Alle Aerospatiale helikoptermodeller AS 350 utstyrt med girkasse, MGB,
med magnetplugg av tlPe TEDECO ref. B4439 med elektrisk varsel,

Påbudet omfatter:
Pga at den magnetiske pluggen av ovenstående type ikke alltid virker tiJ-
fredsstillende skal Service Bulletin AS 350 No. 05.12 datert 29.11.82
eller senere revisjoner utfØres til tider angitt i denne.

Tid for utfØrelse:

Ir~en io timers gangtid etter 22.4.83 for girkasser med gangtid på
90 timer siden den ble tatt i bruk eller siden siste kontroll av olje-
filteret og deretter med ioa timers mellomrom. Innen 100 timers gangtid
er oppnådd for girkasser med gangtid mindre enn 90 timer siden den ble
tatt i bruk eller siden siste kontroll av oljefilter og deretter med
ioa timers mellomrom.

Etter at ny magnetplugg med elektrisk varsel, type TEDECO re~ ME4439P
er montert i.h',t. modifikasjon 350A,07.1211/S.B.N.65.20 rev. 1. eller
senere revisjoner opphØrer kontrollen angitt i denne LDP.

(
forts.

23. 6.33.
MERK! For at angjeldende í1ymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utfort til rett tid 0Q ~otat om utførelsen ført inn i ved.

l"om'Tlpr'r10 ,r¡iir"'" ""r:r! ..C\'1\'i~rln,. iil ~.",...." r 1"0'_ _ "_,_._.



LUFTFARTSVERKET LDP

24/83
f'orts .

25/83

26/83

Referanser:

BV AD 82-175-29(B) datert 15.12.82 og S.B. AS 350 no. 05.12
datert 29. il. 82 omhandler same sak.

KONTROLL AV TILTREKKING AV BOLTER I SKJØTEN MELLOM "BEVL RING GEA"
OG VERTIKA AKEL

Påbudet gj elder:

Ale Aerospatialemodeller av AS 350 med
,delnr. 350A. 32.0300.00, 1.01, Qg~2.o . ..,.';Pabudet omfatter:

"bevel reduction gear modules "

Pga. flere tilfeller i skjØten mellom "bevel
ol tenekontrolleres for
N. 05.10 eller senere

og deretter til tiderInnen 10
angi tt i

22.4.83

Referanser:

BV AD 82-l76-28(B) datert 15.12.82 og S.B. AS 350 no. 05.10
datert 29.11.82 omhan~er S8~e sak.

KONTROLL FOR SPREKKR I HAEROTORBLP.DENE

Påbudet gj elder:

Alle Aerospatiale helikoptermcdeller AS 350 med halerotorblader med
delnr. 350A.08.l0ll.00, 350A.12.0020.00 til .09 og 350A.12.0030.01 til
.05.

Påbudet omfatter:

Pga. at det i flere tilfeller er funet sprekker i bjelken i roten
av halerotorbladet skal Service Bulletin AS 350 No .05-11 datert
6.12.82 eller senere revisjoner utfØres og tii tider angitt i de~De.

Tid for utfØrelse: :ç
.h ~ ~\f--
V ~ -. ri ~b

l" \J

Innen fØrste flyging etter 22.4.83.

Referanser:

BV AD 82-l77-30(B) datert 15.12.82 og SB.AS350 00.05.11 datert
6.12.82 omhandler samme sak.

23. ô. ?3.
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Med hjemmel i lov om luftart av 16. desember 1960 H 214 og 43. jfr. kgL. res. av 8. desember 1961. litra K. og Ssmferdselsdepartementets I. .'
bemyndigelse av 23. mara 1964, fastsetter Luftartsverket følgende forsknft om luftdyktighet.

28/83 KONTROLL AV HOVEDROTORMAST AKSEL FOR SPREKKER OG
KORRSJON

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350 (Asta og Ecureuil) med hovedrotormastal med delnr. 350
A.37. 1076.00 til .05.

Påbudet omfatter:

Kontroller hovedrotormastasel for sprekker og korrosjon som vist i Aerospatiale telex
Service AS 350 no 05-13 eller senere revisjoner.

Tid for utførelse:

1. Før første flyging etter 23.06.83 dersom det plutselig har oppstått "tracking"

problemer eller om disse har oppstått gjentatte ganger.

2. Innen 50 timers gang tid etter 23.06.83 for hovedrotormaster med en tota gangtid
på 250 timer eller mer og deretter med 300 timers mellomrom.

3. Innen 300 timers gangtid etter 23.06.83 for hovedrotormaster med en tota gangtid

mindre enn 250 timer og deretter med 300 timers mellomrom.

Referanser:

46/83

BV AD 83-30-31 (B)

UTSKIFTING AV HALEROTORBLADER

Påbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350.

Påbudet omfatter:

Det har forekommet at limingen av stå forkaten på halerotorens blader har løsnet.
Dette er vanskelig å oppdage ved inspeksjon. Skift derfor ut halerotor delnr.
350A.12.0030.01 til 05, serienr. 979 til og med 1150 untatt følgende serienr.: 997,998,
999, 100, 1010, 1014, 1016, 1021, 1022, 1023, 1024, 1025, 1026, 1028, 1029, 1033,
1044 og 1136.

Anm.: Halerotorbladene kan brukes igjen dersom ny staålforkant blir limt på av
Aerospatiale eller verksted godkjent av Aerospatiale for dette arbeid, som
utføres i henhold til SB Aerospatiale AS 350 nr. 01.10 eller senere
revisjoner.

(

09.12.83

MERK! For at angjeldende flymatenell skal vare luftdyktig mA pAbudet vare utørt til rett tid og notat om utørelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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LUFTDYKTIGHETSPABUD

Tid for utførelse:

Innen 31.12.83.

Referanse:

47 A/83

BV AD 83-75-33(B).

UTFØRELSE AV EUROCOPTER FRANCE SA 315 SB No 01-18 R1

Påbudet gjelder:

Aerospatiale Alouette TIl Lama SA 315B.

Påbudet omfatter:

For å forhindre svikt i "eye end-fitting" på "Main Geabox "A" Frame" ska de
tilta og gangtidsbegrensninger som er beskrevet i Aerospatiale Service Bulletin

No 01-18 RI, datert 14.04.93, eller senere revisjoner ettedølges.

Tid for utførelse:

Dersom ikke allerede utfør:

1. For luftfar i drift:

Innen 50 flytimer etter 01.08.93.

2. Reservedeler:

Innen en ny eller reparert "MGB "A" Frame" instaleres på et helikopter.

Anm.: Dersom det ut ifa "A" Frame Equipment Log Card" ikke er mulig å
bestemme antall flytimer siden:

et selvsentrerende lager (selfaligning) ble skiftet, skal "A"
Frame" sendes til et auiorisen verksted;

et "eye end-ftting" ble skiftet, skal "MGB "A" Frame" kaseres;

innen 100 flytimer etter 01.08.93.

Referanse:

DGAC AD 83-084-025R1.

I'
\

MERKI For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig mi pibudet være utørt til rett tid og notat om utørelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjo nen

Avd. for luftfartsinspeksjon
Postbokii 1 B. 1330 Oslo lufthavn

Telefon: Oslo (021 ~
AFTN : ENFBYE
TIgr. : CIVILAIR OSLO
Telex : 17011 Idal n

LUFTDYKTIGHETSPÄBUD

(LDP)

Motordrevne luft-
fartØy
Aerospatiale - io

Med hjemmel i lov om luftart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av 8. desember 1961. Iitra K og Samferdselsdepanementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

48/83 KONTOLL OG MODIFIKAJON AV SKYØR

Påbudet gj elder:

Aerospatiale AS 350

/...,Påbudet omiatter: // "-o o / (-¡ '-,
For a unga at skyvedØr m~d~tlnr.,350A.25.0030.00 og 350A.25.0030.
Ol skal falle av, må dØ7eÍik6Rrot1i;re~og modifiseres som besk:i"evet
i Telex Service Aero~tiÇ3lV AS G; n. 05 ;14, datert 25.7.83 eller
senere revisj oner. / ( ~ V ~.. /

Tid for utførelsl:~ G .. ,/ ~/

I 300 t. / ~"~'l f ~ /11' 1nnen i/~e;.ttJi.a ~Bgt:icfel er 50 timer etter 9.2.83 , det
som kommer .(sisf.. 't L
Der etter nièd 300 iter& intervall.

" ~"/'\ 'Referanser: ."," ./
/

BV AD 83-145-34 (B)
Telex Service Aerospatiale AS 350 nr. 05 '; 14.

(

(

9.12.33
MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig iiå påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved,

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer,



LUFTFARTSVERKET LDP I

118/84

119/84

KONTR LL OG MODIFIKASJON AV SKYVEDØR

Påbudet

50, alle modeller som har skyvedØr med delnr.
350A.25.0030.01.

For å unngå .
Service nr. 05. 14,

til de tider som er

skal falle av skal Aerospatiale Telex
25.7.83 eller senere revisjoner utfØres
i denne.

Tid for utfØrelse: ..
E R-s L +\\ i--L \,
JI \J Cl (g-l.

ver LDP 48/83

Innen 31.12.84.

~ Dette LDP erstatter

Referanser:

Fransk AD 83-169-35 (B). \

KORROSJONS- OG SPREKKONTROLL AV ROTORHASTEN

Påbudet qielder:

Aerospatiale AS 350, alle modeller med rotormast delnr. 350.A.37.
1076.00 til og med .06.

Påbudet omfatter:

For å unngå sprekkdannelse som fØlge av korrosjon i overgangen mellom
rotormasten og "MRH thrust flange", og i bolthullene til forbindelsen
mellom rotormasten og rotorhodet skal Aerospatiale Service Bulletin
AS 350 nr. 05.13 revisjon 1, eller senere revisjoner utfØres.

Tid for utførelse:

Innen 10 timers gangtid dersom uventede eller gjentatte "tracking"
problemer har oppstått.

Innen 50 timers gangtid for helikoptre med 250 timers gangtid eller
mer etter 10.11.84.

Innen oppnådd gangtid på 300 timer for helikoptre som har mindre
enn 250 timers gangtid etter 10.11.84.

Deretter gjentatte kontroller med 300 timers mellomrom.

Anm.: Dette LDP erstatter og opphever lDP 28/83.

Referanser:

Fransk AD 83-173-36 (B).
(

10.11.84



lUFARTSVERKE MOTORDREVNE LUFT
Howdadminiitrujonen FARTØYAvd. for luftartiini.ksjo o

Poitboki 8124 Dep.. 0032 0110 LUFTDYKTI ETSPABUD AEROSPATIALE - 11Telefon: ,1021 94 20 00
Talafex : 1021 94 23 91 (LDP),llg'. : CIVILAIR osio
Telek. : 71032 enfb n

I
Med hjemmel i lov om luftfirt av 16. deiember 1960 li 214 og 43. Jfr. kgL. ,es. iv B. desember 1961, lit ri K, og Simferdieisdepirtementets

bemyndigelse iv 23. man 1964, fIltsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

23/84 MODIFIKASJON AV STABILISATOR

Påbudet gjelder:

Aerospatiale SA 315B LAMA.

Påbudet omfatter:

For å unngå svikt ilzer spar tube" som følge av sprekkdannelse i området rundt
sveisesømmene s ;~ f .~R¥ utføres:

""/ .er.' ,'",

1. For stabilsatorêt'~.9~nr 315A35.10.00.1:
Utfør modifi~sjon4Âm$ftrf og AMS 2214 i samsvar m~ .Aerospatiale LAMA
Service Bulletin nr.Š5.!Jt, n 1 eller SB nr. 55.02 revisJon 2, eller senere

revisjoner av disse.

2. For stabilisatorer med delnr.

Utfør modifikasjon AMS 2214 i
Bulletin nr. 55.02 revisjon 2, eller

Tid for utførelse:

Pkt. 1 og 2: Før første flyging etter 31.12.84.

Anm.: Dette WP erstatter og opphever LDP 6A/83.

Referanse:

Frask AD nr 83-204-26(B)

C 10.11.84
M ERK! For it ingjeldende flymIterin ikal \/re luftdyktig ml plbudet \/re utørt til ret'. lid og notat om utørelien

firt inn I wdkommende journal med henviining til denne LDP, nummer.



LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
'I

ì._

2SA/84 KONTOLL A V HALEROTORES "pITCH CHANGE CONTROL ROD"

Påbudet gjelder:

Aerospatiale SA 315B LAMA med "TaB rotor Pitch Contral Rod" delnummer.
316OS66.00.001.3 som har lavere serienummer enn 20550 og har modifikasjon AMS
2178.

Påbudet omfatter:

For å forsike at overgangen ti riflngen (spline) på styrestagstappen er blitt korrekt
behandlet etter "shot pening" metoden brukt i forbindelse med modifiksjon AMS 2178
ska kontroll og eventuell utbedrig utføres i henhold til Aerospatiale LAMA SA 315
Service Bulleti nr. .-19 RI.

Ol
Tid for utførelse:

Dersom ikke allerede utfør:

1. Innen 50 timers gangtid etter 20.05.92 for:

a) Nye geabokser med 700 timers gangtid eller mer.

b) Geabokser som allerede er blitt overhalt.

2. Innen oppnådd gangtid på 750 timer for geabokser som har mindre enn 700
timers gangtid.

3. Før montering i helikopteret etter utførelse av modifikasjon AMS 2178.

Referanse:

Frask AD 84-084-27 (B)R1.

20.05.92 (

MERK! For at angjeldende flymateriell .kal vire luftdyktig mi pibudet vare utført til nitt tid og notet om utørelien
ført inn i vedkommende joumal med henviining til denne LDPi nummer. '



o
LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

Med hjemml om lov om luftfar av i i. juni 1993 ka. IV l 4-1 oi kap. XV 115-4, fallt1r Luftfarterket føliende fonkft om luftyktshet.

2C/8S SPREKKONTROLL AV HALEROTOR

Påbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350, alle modeller utstyrt med følgende halerotorblader:

350 A08.l011, alle "dash" nummer
350 A12.0020, ""
350 A12.0030, ""
350 A12.003l, ""
350 A12.000, ""

Påbudet omfatter:

Foreta følgende kontroller i rotenden rundt halerotorbladenes bjelker:

1. Foreta kontroll, uten at bladene demonteres, i sasvar med pkt. LC(L) i

Eurocopter Frace Service Bulletin (SB) nr. 05. L l, revisjon 5.

2. Dersom uvanlige lyder observeres ved utførelse av pkt. L i denne LDP, ska
kontroll utføres og bladene demonteres, i samsvar med med pkt. LC(2) i
Eurocpter Frace SB nr. 05.11, revisjon 5.

Tid for utførelse:

1. Før første flyging etter 01.05.94, deretter ved intervaller ikke overstigende 30

flytimer.

2. Før videre flyging, samt hver gang bladinnfestningens laminatskal skiftes ut, i

tilfelle avbalanseringsproblemer eller dersom det inntreffer andre hendelser som
ka tenkes å ha negativ innvirkning på halerotoren.

Referanse:

DGAC AD 84-64-37 R3.

(
01.05.94

MER! For at aneldende tlymateriell ikal være luftyktig m. p6budet være utført til ren tid og not om utføreliin
ført inn i vedkommnde journl med henviining til denn LDPa nummr.



o
LUFTDYKTIGHETSPABUD

\

MER! For at angjeldende tlYlIleriell slcl være luftyktig rn pibudet være utført til reit tid og nott om utførelsen
ført inn i vedkommende journl med henvisning til denn LDPi nummr.



LUFTFARTSVERKET
H ovede dministra s jo nen

Avd, for luftfartsinspeksJon
Postboks L B. 1330 Oslo lufthavn

Tel.fon: Oslo (02) 59 33 40
AFTN : ENFBYE
T1gr : CIVILAIR OSLO
T.i.. : 77011 Idal n

"OTORDREVHE LUFT-
FARTØY

lUFTDYKTIGHETSPÂSUD

(lDP) AEROSPATIALE - 13

Med hjemmel i lov om luftfart av 16, desember 1960 §§ 214 og 43 jfr, kgL. res, av B, desemt:r 1961. lit 

ra K og Samferdselsdepartementetsbemyndigelse av 23, mars 1964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighel.

/45/86 KONTROLL AV "BEVEL RING GEAR/VERTICAL SHAFT" PA HOVEDGEARBOKSEN

Påbudet a;elder:

Aerospatiale AS 350 med "bevel ring reduction modul 

e ., delnr.350A.32.0300.00, .01 og .02.

Anm.: Unntatt fra denne LDP er enheter hvor en av følgende

mOdifikasjoner er blitt utført:

AHS 07.7092 IIHCREASING THE TORQUE LOAOIHG - IHTROOUCTION OF( SELF-lOCKING NUTSI
AHS 07.7093 (POSITIVE SAFETYING OF SOLTS AND NUTS SY HEANS OF

lOCKHUTSI

AHS 01.1099 (NEW RETAINING SOLTS AND SHUR-lDCK WITH POSITIVE

SAFETVINGI

Påbudet omfatter:

For å unngå svikt i boltene som forbinder · bevel ring gear" til rotor-
akselen skal fØlgende utfØres:

1. Foreta visuell kontroll for korrekt tilstramming av de 20 boltene
som sikrer sammenfØyning i overnevnte forbindelse.
FØlg instruksjonene gitt i Aerospatiale Service Bulletin AS 350
N. 05.10, rev. 1, eller senere revisjoner.

2. Kontroller tilstrammingen av alle boltene i samsvar med Aerospatiale
Service Bulletin AS 350 N. 05.10, rev. 1, eller senere revisjoner.

~ Utførelse av dette punkt opphever pkt. 1 i denne LDP.

3. Etterse tilstrammingen av bol téne visuelt i samsvar med Aerospatiale
Service Bulletin AS 350 N. 05.10, rev. 1, eller senere revisjoner.

4. UtfØr pkt. 1 t. o. m. 3 i denne LDP også på reservedelsenheter ; etter-

hvert som disse tas i bruk.

~ Denne LDP erstatter og opphever LDP 25/83.

Tid for utførelse:

Pkt. 1: Innen 10 timers gangtid etter 30.3.86, dersom ikke allerede

utfØrt, og deretter gjentatte kontroller med 50 timers mellom-
rom.

\

'~~-... .:~::-

MERK! For Ilt angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.

forts;
30.3.96



LUFTFARTSVERKET LDP

i,

I

145/86
forts; Pkt. 2 : Innen 300 timers gang tid etter 30.3.86 eller ved fØrste T1

ettersyn i det som kommer fØrst.

Pkt. 3 : Innen 300 timers gang tid etter utfØrelse av pkt. 2, deretter
gjentatte kontroller med 300 timers mellomrom.

Pkt. 4 : Utfør pkt. 1 innen 50 tim~rs gang tid etter at enheten fØrste
gang tas i bruk.

Referanse:

Fransk AD 85-68-38 (B)

30.3.86



LUFTFARTSVE RKET
Hovedadminís1 rasjonen

Avd. for luftfartsinspeksJon
Postboks'8. 1330 Oslo lufthavn

~OTDRDREVNE LUFT-
FUTIY

Telefon: Oslo (02) 59 3340
AFTN : ENF8YE
TIgr, . CIVILAIR OSLO
Tele. : 77011 Idal n

LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

(LDP)
AEROSPATIALE - 14

Med hjemmel i lov om luftfart av i 6. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av 8. desember i 96 i. litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars i 964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

146/86 KDRRDSJDNS- OG SPREKKONTROLL AV ROTORHASTEN

Påbudet q;elder:

Aerospatiale AS 350 med rotormast, delnr. 37.1076.00 t.o.m .06.

Påbudet omfatter:

I'

For å unngå feil tolkning av overvåkingsrutinene foreskrevet i LDP
19/84, slås fØlgende fast:

1. Foreta visuell kontroll, og om nØdvendig undersØkelse ved hjelp av
penetrerende væske, i henhold til pkt. BB (1) og BB (2) i Aerospa tiale
Telex Service nr. 05-15, eller senere revisjoner.

Skift ut rotormaster hvor sprekker konstateres i fØr fØrste flyging.

Ved funn av korrosjon, slitasje eller merker etter verktØy skal
påkrevede utbedringprosedyrer utfØres fØr fØrste flyging; om nØd-
vendig skal rotormasten returneres til spesielt godkjent verksted,
som beskrevet i pkt. BB(2) i Aerospatiale Telex Service nr. 05-15,
eller senere revisjoner.

UtfØr endelig klargjØring i henhold til pkt. 1C (3) i Aerospatiale
Service Bulletin AS 350 nr. 05-13, revisjon 1, eller senere
revisjoner i fØr rotormasten tas i bruk.

1

2. UtfØr de visuelle kontrollrutiner (uten demontering) beskrevet i
AS 350 Aerospatiale dokument: "Master Servicing Recommendations Il
Chapter 5.99, "Airworthiness Limi tations " .

Anm.: Denne LDP er et supplement til LDP 19/84. som fortsatt er
gyldig.

Tid for utførelse:

Pkt. 1: Innen 10 timer etter 30.3.86, dersom ikke allerede utfØrt.

pkt. 2: Etter siste flyging hver dag; og dessuten umiddelbart dersom
vibrasjoner, forårsaket av rotorblader ute av "track" , opptrer
i stabilisert flyging.

Referanse:

Fransk AD 85-95-40(B)

(

30.3.86
MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.f! ".1.., O!o!"-



LUFTFARTSVERKET

147/86

LDP

BLD~KERING AV OOENERINGSRØR I DRIVSTDFFIL TER

Påb~~t . elder:

Aerospatiale AS 350B og AS 350D helikoptre:

serienr. opp til 1806 (For serienr. 1556, 1586, 1587,
er blitt delvîs modifisert fØr levering¡ se Anm.)

Helikoptre
1817, 1819,
modifisert fØr

1806, 1807, 1808, 1813, 1814, 1815, 1816,
1823, 1824, 1825 og 1826, som er blitt delvis

( s e Anm.)

Påbudet omfatter:

For å unngå blokkerin
takene beskrevet i AER
Revisjon 1, eller senere

Anm. :

. vstoffil terets dreneringsrør skal ti l-
, E Service Bulletin AS 350 nr. 28.06

. oner utføres." . ~,Hellkoptre med sen ;" 1S56, 1586, 1587, 1798, 1799, 1806,
1 8 O 7, 18 O 8. 1813, 1 8 l,. :~. 1816, 1811, 1 819, 182 O, 1 82 1. 1 823 ,

1824,1825 og 1826, e itt modifisert i samsvar med første
. \-..-.'

utgave av modifikasjon "., A 07.1624.

Disse er utstyrt med ' orsterkningsplate og en
gummiforing med stor ningen i "transmis sion
support platform". I i' rev. 1 av ovennevnte
modifikasjon, som er i overen temmelse med S8 28.06, skal
foringen fjernes; Følgelig skaI denne foringen fjernes fra alle
helikoptre angitt i avsnittet av nfor, og området der foringen
har sittet dekkes med et strøk kl rlakk.

\x ý/)
lcò 1 "

Tid for utførelse:

Innen 31.7.86

Referanse:

Fransk AD 85-112-41(B)

~

3o.3.B£



LUFTFARTSVERKET
Hoveda d minis trø sjonen

Avd for luftfartsinspeksjon
Postboks 1 B. 1330 Oslo lufthavn

"DTDRDREVHE LUFT-
FARTlY

Telefon: Oslo (021 59 3340~:~
T1gr, : CIVILAIR OSLO
Telex . 7701' Idal n

LUFTDYKTIGHETSpAsUD

(LDP) AEROSPATIALE - 15

Med hjemmel i lov om luftfart av 16, desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

162186 FORVEKSLING AV OLJE- OG alIVSTDFFIL TER

Påbudet q i elder:

Aerospatiale AS 350

Påbudet omfatter~

Det er blitt påvist at oljefil terenheten passer inn l drivstoffil ter-
huset, og omvendt.

For å unngå motorsvikt som fØlge av forveksling av olje- og drivstoff-
fil terenheter , skal fØlgende utfØres:

1. Kontroller luftfartØyets olje- og drivstoffilter. Dersom filter av
type "Lebozec and Gauthier" (delnr. 432B12.3C for .fuel system" og
delnr. 434B12.11 for "main gear box oil system"), er installert;
skal Aerospatiale Telex Service nr. 01.14A, datert 21.6.85, eller
senere revisjoner utfØres.

2. Reservedelsfil ter av type "Lebozec and Gauthier" skal ikke
installeres uten at drivstoffilterenheten og oljefilterenheten er
merket henholdsvis "FUEL" og .OIL".

Tid for utfØrelse:

1. FØr fØrste flyging etter 30.6.86, dersom ikke allerede utfØrt.

Referanse:

Fransk AD 85-135-42(B)

IS3186 KONTROLL AV .SPAR TLBE" I HORISONTAL STABILISATOR

Påbudet L .
Aei05P.ti~;:~i~~~~

¡¡'y t" Il
lt - ~,"fac&J'

Påbudet omfatter:

horisontal stabilisator med delnr.
10.000.1, modifisert i.h.t. AMS 2215,

/1,5.10.000.2.
,,,,, I~~t..,,_ "!:/ .0

~"4~ jf "
~~ iSJ

s truktíí~
01 - 23, da

. tet skal Aerospatiale
5, eller senere

(

For å sikre stabilisatorens
SA 315 Service Bulle~in nr.
revisjoner utfØres.

forti;
30.6.86

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og nr, :=' :)m utførelsen ført inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer,



LUFTFARTSVERKET LDP

Ai~~~~ f -ll r1.'\ ¡q i ~0ij~~":t:r,:_ t~:~:z~i~nt:J,l

Innen ~O t\lmers gâng~i:q ettét,lo
.ed 4~~: ~.~e ~ 5 "'~,e~ 19mi9:~.'..;::;: ;;\;",;,,;:;

oJ~~~;l~!i gjentatte kontroller
~::,:~ ~il1ß!

163/86
forts; Tid for utfØrelse:

164/86 NBa=LOTTØRER

Påbudet q;elder:

Aerospatiale AS 350; utstyrt med både 'optional raised skid-type
landing gear" og "eaergency floatation gear" som ikke er modifisert i
samsvar med Aerospatiale modifikasjon; AMS 350 A 07-1755.

Påbudet oafatter:

For å unngå at nØdflottØrene ved oppblåsing punkterer som fØlge av
kontakt .ed bakre fottrinn på understellet, skal begge trinn (delnr.
350 A 41-0172-00 og -01 eller -06 og -07) fjernes i henhold til
Aerospatiale Telex Service AS 350 nr. 32-06A, eller senere revis joner.

Tid for utfØrelse:

Innen 10 timers gangtid etter 30.6.86 i samt fØr ny installasjon av
nØdflottØrer .

166/86 lXENERING AV ClUVSTOFFIL TER

Påb~et

og D

For å unngå L
fØlgende kontro

drivstoffsystemets dreneringsenheter , skal
hver gang drener ing foretas:

1. Forsikre at
inngrep ved

si tter riktig i det opprinnelige

2. Aktiviser drivstoffp
fri for lekkasjer.

at dreneringsenhetene er

Anm. 1: Legg ved kopi ygehlndboken

Anm. 2: Utf.relse av modifikas
ovennevnte tiltak.

07-1671 overflediggjir

Tid for utf~reise:

Referanse: Ä~i òJt
I)

SQ/

(

Ved hver drener ing etter 30.6.86

Fransk AD 86-70-45

30.6.86



LUFTARTSVERKET
Hodminisjonn

Avd, for luarinsp
Po 1 e, 133 Os Iuvn

"OTOROREVNE LUFT-
FUru

Telefon : Oso (02) 59 33 40

TIgr. : ClVlAA OSLO
Telx : noii ldl n

LUFTDYKTIGHETP ASUD

(LDP) AEOSPATIALE - 16

Med hjemmel I lo om lufart av 16. desember 196 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember 1961, litra K og Semferdselsdpartementets
bemyniglse av 23. mars 196 fastter LuartrKet følgende fors om lufdyktighet.

67A/86 SATIDSGRSHING PA IfVETOR -ROING SLE BE-

Påbudet ciielder:

Aerospatiale AS 350B og D som har -aain rotor head raving blade
sleeves · med f;lgende delnr.:

J50 31.1830.00 og .01
350 31.1831.00, .01, .04, .05, .06 og .07

( samt AS 350 B1 soa har .aain rotor head raving blade sleeves. aed
f,Hgende. delnr.:

J5DA J1.1831.04, .05, .06 og .07

Påbudet omfatter:

For å hindre sprekkdannelse i -raving blade sleeve. skal fØlgende
til tak utfØres:

1. Fastsett gangtider for berØrte komponenter i henhold til angivelser
i avsnittet .Tid for utf;relse:. i denne LDP.

2. Dersom plutselige eller gjentatte .tracking- probleaer av
alvorligere karakter skulle oppstå/skal fØlgende tiltalt utfØres i
tillegg til gjeldende kontroll- og utbedringsrutiner / fØr fØrste
flyging:

(

a) De.onter rotorbladene og kontroller visuelt oa · sleeve bushes. er
lØsnet (separert).

b) Skift ut alle .sleeve beams- hvor .sleeve bushes. er iøsnet.

Tid t_r utférelse:

AS 350B og D: Med virkning fra 30.6.86/ fastsettes total gangtid
for berØrte komponenter til maksimal t 400 timer.

For koaponenter installert fØr 30.6.86/ tilleapes gang-
tidsbegrensningen som f;lger:

.Sleeve beaas. med aindre enn 3900 timers gangtid skal
skiftes ut f_r 400 timer oppnås.

.Sleeve bens. med mer enn 3900 timers gangtid skal
skiftes ut innen 100 timers gangtid etter 30.6.86.( f.rtii

13.11.1&

MERK! For al angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utØr1lil ren iid og nolal om ut1ørelsen fM inn i ved.
kommende joumal med henvisning iil denne LDP's nu~mer

e $ try...()o



LUFTFARTSVERKET LDP

67A/86
forts: AS 350 B1: Med virkning fra 13.'11.86, fastsettes total gangtid

for berørte komponenter til maksimal t 1500 timer.

For komponenter installert før 13.11.86, tillempes gang-
tidsbegrensningen som følger:

"Sleeve beam" med mindre enn 1400 timers gangtid skal
skiftes ut før 1500 timer oppnås.

"Sleeve beams" med mer enn 1400 timers gangtid skal
skiftes ut innen 1 00 timers gangtid etter 13.11.86.

Referanse:

Fransk AD 86-57-44 (B) R1

168A/86 KORROSJONSKONTROlL AV "MIN GEAR BOX"

Påbudet Qielder:
r"

Aerospatiale SA 315B: med Main Gear Box (M.G.B.), delnr. 319A62.00.000

.1 til .4, som har serienr. høyere enn 2000, og
som ikke er modifisert i henhold til AMS 2218 og
AMS 2239. ..

Påbudet omfatter:

For å sikre M. G. B mot korrosjon og sprekker skal Aerospatiale LA
Service Bulletin nr. 01.20 og 05.25, eller senere revisjoner av disse,
utføres.

Tid for utførelse:

Innen enheten har oppnådd 900 timers gangtid siden ny
eller overhalt, eller etter næmere angivelse i SB.

Referanse:

Fransk AD 84-99-28(B)R1

\

15.11.88



LUFTFARTSVERKET
HoveCladminl51rasjonen

Avci for luttfanslriSpeksjon
P~StbokS ia, 1330 Oslo lufthavn

HOTORDREVNE LUFT-
FUTIY

Telelon
T19'
Telet

OSlO (02,593340
: c.lVILAIR OSLO
: 77011 10al n

LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

(LDP) AEROSPATIALE - i 7

Med hjemmel i lov om luftart av 16 desember 1960 §§ 214 og 43 jfr, kgL. res av 8, desember 1961, litra K og Samferdselsdeparlementets
bemyndigelse av 23, mars 1964 fastsetter LuftartSverket følgende forskrifl om lufldyktighe1.

17DA86 HODIFIKA AV lJUVSTDFFIL TER

Påbudet q;elder:

-~

Aerospatiale A~ utstyrt med fØlgende typer drivstoffiltre:

LEBOZEC and CiA~~~/~~vØflnr.: 4J2 B 12.J, .JC, og .JOç i Aeller '..,.. f, . r
GUlOY, delnr. : 704A J4.620Qa2~."" 'j~
Påbudet omfatter: ~v'.,. ',(;)i/
For å unngå lekkasje i drivstoífqtéret/ZSkal modifikasjon 350A 07.1671
utføres i samsvar med AEROSPATIALE',ser'iice ~uiietin nr. 28.07, eller
senere revisjoner. '~r,;'~

. ." . /'

Anm. 1: Modifiserte drivstoffiltre gis d~inr',;/31)A 52.1070.00.'/ Ai
-.'/"'

Anm. 2: Denne LDP erstatter og opphever følgi~de LDP' er:
24/82. 68/62. 47/86 og 66/66.

Tid for utførelse:

Innen 31.12.86.

Referanse:

Fransk AD 86-77-46(B)R1

172/86 KONTROLL AV CJUVSTDFFIL TER

Påbudet q;elder:

Aerospatiale AS 350; utstyrt med LEBOZEC and GAUTHIER dri vstoffil ter,
delnr. 432 B 12.3, .3C, .30, eller delnr. 350A
52-1070.00 (etter modifikasjon 3S0A 07-1671).

Påbudet omfatter:

(

For å unngå lekkasje i drivstoffilteret skal dette kontrolleres for
korrekt til trekking i henhold til M. E. T. Work Card 28.00.00.302, side 3,

revisjon SA; eller senere revisjoner.

Anm.: AEROSPATIALE Service Bulletin nr. 26.06. omhandler samme sak.
forti;
13.11.86

MERK! For at angjeldende Ilymateriell skal være lultdyktig må påbudet være unørt til rett tid og notat om unDrelsen fM mn i ved-
Ì\ommende journal med henvisning til denne LDP's nummer



LUFTFARTSVERKET LDP

172/86
forts i Tid for utførelse:

Innen 50 timers gangtid etter 13.11.86; deretter gjentatte kontral ler
hver qang arbeid utfØres på filteret.

Referanse:

Fransk AD 86-97-47 (B)

173/86 HODIFIKAON AV STIKKEIHNFESTNING

Påbudet q;elder:

Aerospatiale AS 350, alle typer med serienr. opp til 1652

Påbudet omfatter:

For å forhindre at "cyclic stick" låser seg under flyging skal
AEROSPATIALE modifikasjon AMS 350A07.0682 utfØres i henhold til
AEROSPATIALE Service Bulletin nr. 67.09, datert 24.10.85, eller senere
revisjoner.

Tid for utførelse:

Innen 1.6.87.

Referanse:

LF2N

\

13.11.86



LUFARTSRKET
Hodmínuion,niw. /o lu~jon

Pø , Il. '33 Oa Iuvn
"OTORDREVNE LUFT-
FARTlY

T-ion : Os (02) 59 33 ~

TI. : ClVlLAR OSLO
T.... : 77011 lØ n

LUFTDYKTIGHETSpAsUD

(LDP) AEROSP A T IALE - 18

I

Me h¡meillo om lufart BV 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jf. kgL. res. ave. desember 1961, litra K og Sarnerdselsdpanementets
bemyndigelse av 23. mars 196 fasner L.artrket følnde forskrif om Iudyklighet.

125/87 HODIFIKAJON AV SKYVEDØR

Påbudet q;elder:

AS 350; alle versjoner og serienr. som er utstyrt med skyvedØr (er)

- Påbudet omfatter:

For å forbedre utmattningsstyrken i .Ball Joint Pin" skal fØlgende
til tak utføres:

Skift ut hver "Ball Joint Pin. p IN 350A 25-1348-20 med ny p IN 350A
25-1348-21 i henhold til mOdifikasjon AMS 350A 07-1845, som angitt
i Aerospatiale Service Bulletin AS 350 SB 52-18.

~rBKl Skyvedøren m~ ikke betjenes under flygning unntatt i nøds-
tilfelLe inntil modifikasjr:n AMS J50A 07-'1845 er utfør't.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LOP 18/84.

Tid for utførelse:

Ikke senere enn 31.1.88.

Referanse:

Fransk AD 87-088-049 (B)

126/87 BEREGNING AV "FLIGHT CYCLES.

Påbudet q;elder:

Aerospatiale AS 350 B, B1 og D.

Påbudet omfatter:

Som fØlge av utgivelsen av fØlgende PRE:

AS 350 B og D: Edition 2, Revisjon 8, datert 86-48

AS 350 B1: Edi tion 1, Revisjon 3, datert 86-48

blir qangtidsbegrensningene på komponenter listet i kapittel 5 - 9 9
CAirworthiness Limitations) oppgitt i:

c - .Operating Hours.

- eller .Cycles. forti;
9 . 12 . B 7

.,lr.,u..Qsc

MERK! For at angie1dende flymateria/! skal være lufdy!(tlg må påbudet være utøn til ren tid og notat om utførelsen tøn inn i ved-
komme noe /Oumal med henVlsning til denne LOP's nummer



LUFTFARTSVERKET LDP

l 26/87
forts; eller .Hours. og .Cycles.; det som oppnås fØrst

Metodene for beregning av .Cycles. og for omregning av .Operating
Hours. til .Cycles. er vist i 1 C(2) og 1 C(3) i Aerospatiale
AS 350 Service Bulletin No. 01-19.

For komponenter som har nådd eller overskredet gangtidsbegrensningen
etter at .Operating Hours. er omregnet til .Cycles. skal fØlgende
til tak utfØres:

1. Skift ut og kassér komponenter i bruk som berøres av dette påbud.

2. Kassér reservedeler som berØres av dette påbud.

Tid for utfØrelse:

Pkt. 1.: Innen 100 flytimer etter 9.12.87.

Referanse:

Fransk AD 87-115-0S0(B)

,

\

9. '2 . B 7



LUf AFTSVRKEHodaOrasnAvd.lor 1u~
PI 1 B, 133 Os Iuvn

"OTORDREVNE LUFT-
FARTlY

Telfon : 0l (02) 59 33 40

T1gr. : ClR OSLO
Tel. : noll kl n

LUFTDYKTIGHETSP ASUD

(LDP) AEROSPATIALE - 19

Me hjemml i lo om luart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. iv B. desember 1961, Utra K og Samferdselspartementets
bemyiglse av 23. mars 196 fastsener Luartrk1 f8lnd forskr om lufdyktighel.

128/87 KONTROLL AV HOVElROTDR

Påbudet q;elder:

Aerospatiale AS 350 Bi B1 i Ci D og D1.

Påbudet omfatter:

For å unngå svikt i hovedrotorens "Star. armer og hovedgearboksens
opphengningsstag skal fØlgende kontroll utfØres:

Til tak (action) 1 - Hovedrotor :

Kontroller kulene i fØlge MET Work Card 62.20.00.601

Tiltak (action) 1.2 - "Main Gearbox" opphengning:

Kontroller tilstanden på:

1.2.1 - "Laminate Bearings" i fØlge MET Work Card 63.00.00.602

1.2.2 - .MGB Struts. i fØlge MET Work Card 63.00.00.606 komplettert av

instruksjoner gitt i § C.C.B i Telex Service AS 350 No.01-17A.

Til tak (action) 1.3 - Understell:

UtfØr arbeidet beskrevet i § C.C.C i Telex Service AS 350 No.01-17A.

Tid for utfØrelse:

Tiltak (action) 1 og 1.2: Innen 10 flytimer etter 9.12.87, dersom

ikke allerede utfØrt.

Anm. 1: STARFLEX armer, "Frequency Adaptors. og .Ball Joints. skal
kontrolleres daglig.

Anm. 2: Etter eventuell hard landing, landing som har medført unormalt
heye dynamiske vibrasjoner, eller hvis rotorbladene har vært
usikret i sterk vind. skal tiltak (action) 1 og 1.2 utferes fer
neste flygning.

Tiltak (action) 1.3: Innen 31.12.1987, dersom ikke allerede utfØrt.

Referanse:

(
Fransk AD 86-125-48(B)R1

9.12.87

e.I ITti.Qslc

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være ut0M til retllid og notalom utl0relsen 10M inn i ved-
kommende ¡Oumal med henvisning ti denne LDP's nummer



LUFTFARTSVERKET LDP

29/87 KONTROLL A V HAERDTOR

Påbudet q;elder:

Aerospatiale AS 350 B, C, D og 01.

Påbudet omfatter:

1: Kontroll av laaer i halerotorens ikkeroterende "Star".

For å kontrollere for eventuell slark i "Ball Joint" i den ikke-
roterende "Star" skal Aerospatiale SB AS 350 No. 05.01 Rev. 1
utføres.

Anm.: Påbudet oppheves om f.lgende modifikasjoner er utf.rt:

AHS 350. A. 07.6513 (Improved swaging of Ball-Joint on
Nen-Rotating Star)

AHS 350.A.07.8515 (Axial play on Tail Gearbox Contrel Lever) i

2: Kontrol L av laqer i halerotorens "Pi tch Chanqe Links":

For å kontrollere at det ikke er for stor aksiell slark i "Ball
Joint. på halerotorens "Pi tch Change Links. skal inspeksjon som
beskrevet i Aerospatiale SB AS 350 No.05.02 utfØres.

~: Påbudet oppheves om følgende modi fika sjoner er utflrt:

AHS 350.A.07.6510 (Improved swaging of ADR Ball-Jointl

AHS 350.A.07.6512 IInstallation of AHPEP Ball-Joint with
improved swaging)

AMS 350.A.07.5524 IWider shoulder on Pitch Change Lever
Sleeves L

Tid for utfØrelse:

1: a. Innen 5 flytimer etter 9.12.87 for luftfartØy med mer enn 45
flytimer i deretter hver 50. fly time .

b. Så snart det oppstår unormal vibrasjon i halerotoren .

2: a. Manuell kontroll av hver "Pi tch Change Link" fØr hver flyging.

b. Spesieii kontroll med bladsøkere innen 10 flytimer etter
9.12.87, deretter hver 10. fly time.

Referanse:

Fransk AD 78-193-1 (B)R 1

9.12.87



LUFTARTSVERKET
Hodminlllasjon

Avd. for luartnapon
P\lb 18. 133 Os luvn

HOTORDREVNE LUFT-
FAR TlY

Tellon : Oslo (02) 59 33 40

Tlgr, : ClVlLAR OSLO
Talex : 77011 kI n

lUFTDYKTIGHETpAaUD

(lDP) ~OSPATIAL - 20

Me hjemmel i lo om lufart av 16. desember 196 §§ 214 og 43 jf. kgl. res. iv 8, desember 1961, litra K og Sarnerdselsdparementets
bemyndiglse av 23. mars 196 fastter Liartrlt følnd forskr om lufdyktighet.

22/88 INSPEKSJON AV "HORIZONTAL STABILIZER 5

( "

..~t!fjPåbudet oielder: ,;" ;\~

~erospatiale SA 315 Bi me" 'ó:. ont~p~tabili2er"
P/N 315A35-10000-1 moifis ,P 1" 07-2215, som ikke har inn-
gravert bokstaven "X" p~ "¡i\'~f~

~ ¡\ .~)Påbudet omfatter :"','~:':i\~~'iJ
~t~T,~;.t'z~1/~~\

For å fjerne al~èd?pq¡ ãf' korrosjon, og å forbedre korrosjonsbe-
skyttelsen v "$t;~B:jt12er Tube Centre Area/Half-Shells Junction"
skal til tak '. Ph¡ld til Aerospatiale S~ 315 Service Bulletin
N 01-25 par'-. 1C utføres.

Tid for utførelse:

Ved første demontering/montering av "Stabilizer Tubett innen de
neste 400 flytimer i dog ikke senere enn 13.2.89.

Referanse:

Fransk AD 88-025-031 (B)

30.8.88
MERK! For at angjeldende flymalerielI skal være lufdyktig må påbudet være utØI1 til rett tid og notat om utførelsen 101 inn I ved-

kommende journal med henvisning ti denne LOP's nummer,
..5 trk-Osio



LUFTFARTSVERKET LDP

168/88 GANGTIDSREDUKSJON FOR BOL TER

Påbudet oielder:

~erospatiale AS 350 B1

Påbudet omfatter:

Levetiden for "Thust Bearing Bolts"j delnr. 350~31-2051-20 og
350A31-2067-20. forandres på følgende måte:

1. Beregning av levetid i "cycles" kanselleres .

2. Total gangtid reduseres fra 5000 timer til 2000 timer.

Anm.: Aerospatiale AS 350 Service Bulletin nr. 01.20, datert 5. i i .87,
omhandler samm sak.

Tid for utførelse:

15.11.88.

Referanse:

Fransk AD 87-161-051 (B)

15.11.88

1.\... o~ :
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Med hjemmel I lov om luftart av 16. desember 1960 § § 214 og 43. jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, Utra K. og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

7/89 INSPEKSJON AV "INTERMEDlATE BEARING ASSEMBLY"

Påbudet gjelder:

Aerospatiale SA 315 B Lama; utstyrt med "Intermediate Beang Assemb1y" P/N
3130S.67.12.oo, alle "dash" numre og alle serienumre.

Påbudet omfatter:

På bakgrunn av et nylig inntruffet næruhell der "Intermediate Beang Assembly" hadde
vært reparert etter en annen forkrommingsprosedyre enn den gitt i Aerospatiale
Dynamic System Overhaul Manual (F.R.E.M.), ska inspeksjonen som beskrevet i
Aerospatiale Lama Service Bulletin Nr. 01.14 Rev. 2 utføres.

Tid for utførelse:

Innen 50 flytimer etter 15.3.89.

Anm.: "Intermediate Bearing Assemblies" som er blitt reparert etter den
ukonvensjonelle metoden kan benyttes i opp tiSO flytimer etter den ovenfor
nevnte inspeksjon før de blir kassert.

Referanse:

Fransk AD 79-016-017(B)R1

8A/89 DUNLOP SERVO KONTROLLER

Påbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, Bl og D; utstyrt med DUNLOP hoved og hale servokontroller
med følgende serienr.: AC 64182, AC 67034, AC 67030,

AC 67246, AC 67244, AC 66436,
AC 66442, AC 67032.

Påbudet omfatter:

For å sikre fortsatt integritet iservokontrollens "Assembly Bolts" ska følgende tilta
utføres:

c

1. Identifisér servokontroll boltene som er merket med bokstavene "HK" på bolthodet

som spesifisert i paragraf 2A i Dunlop Service Bulletin (SB) Nr. 65-10 som er
vedlegg til Aerospatiale AS 350 SB Nr. 01.21.

2. Skift ut boltene merket "HK" med de kontrollerte boltene som er levert av Dunlop

etter 1.7.88, som spesifisert i paragraf 2B i Dunlop SB Nr. 65-10.

01.10.93

M ERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig mA pAbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne lDPs nummer.



LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

3. Kasser alle bolter som har følgende serienummer, og som ble anskaffet før

01.07.88:

. DSR 54153-1204, -1205, -1206, -1209 og -1211

Anm.: Servocontroller som er satt sammen med bolter som er kontrollen og skiftet
ut av Dunlop i tidsrommet 01.07.88 og 01.01.93 er merket med gulfarge.
Siden 01.01.93 er servocontroller levert av Dunlop ikke lenger merket med
gul farge men identifseres med index RA 00 (og følgende tall) som innleder
serienummeret.

Tid for utførelse:

Pkt. 1: Innen 50 flytimer etter 15.3.89.

Pkt. 2:

Servokontroller i bruk: Innen de neste 50 flytimer etter 15.3.89 avhengig, av
identifikasjon, dog senest 1.5.89.

Servokontroller på lager som reservedel: Før de tas i bruk, dog senest 1.5.89.

Referanse:

Fransk AD 88-184-052(B)R1

~

01.10.93

M ERK! For Ilt lIngjeldende flymiiteriell skill være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



LUFTFARTSVERKET
H oveda dm ¡nistri sjonen

Avd, lar luttanSinspeksion
Postboks 18. 1330 Oslo lul1havn

MOTORDREVNE LUFT-
FARTØY

Telelon , Oslo (02) 59 33 40
AFTN 'ENFBYE
Tigr : CIVILAIR OSLO
Tele. : 77011 Idil n

LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

(LDP)
AæAT - 22

Med hjemmel i lov om luftart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av 8. desember 1961. Iltra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars' 964 fastsetter Luftartsverket felgende forskrift om luftdyktighet.

~/æ ~TI B~
På qjelde:
Aetiale 'A 350B i Bl og D

På ciatt:
For å ~ problem ne trege konller ve flygin i tetuer
lavere en mius 30D Ci skl helikc:e sa ha "siical th
l:i." ne deln. 704 A 33-633-109 i ik cperes ve tetuer
ti mi 250 C.

Anm.: Utførelse av denne LDP innebærer reV1SJon av Flight Manual og
Chapter 5.99 i Servicing Recommendations.

Dersom "spherical thrust bearings" med delnr. 704 A 33-633-028

(eller 579045) eller delnr. 704 A 33-633-030 er installert, kan
hel i kopteret opereres i temperaturer ned t i L mi nus 400 C.

Aerospatiale Telex Service nr. 01-23 omhandler samme sak.

Tid for utørelse:

Fr og ne førs fl ygin ett 3 O . 6 . 89 .

Refer :
( Fr AD 89-081-053 (B)

c
30.6.89

MERK! For at angjeldende flymaterrell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved.

kommende Journal med henvisning ;d denne LDP's nummer,



LUFTFARTSVERKET LDP

1~/90 HOVEDROTORBLAD - REDUKSJON AV GANGTID

Påt qÏelder:

Aetie SA 315 B (IA) ut me hola delm
(P/N) 31605.11.30.000 eller .40.000; seien 15227 t.o.m 15329.

'.Eå anatt:
Grt et ubtnlai ve ''Bla Sp/Fitt Asc:1-lyt' sa kafør til ta av rob1a er maint tillatt ga på de ovorne rola rF 1S til 400 ti.
Tid for utørelse:

De ik allered utør:
1. Blad iæ gaid på me en 375 flytim sk ta ut av br innen

de ne 25 flytim.
2. Blad me gaid på mi en 375 flytim sk ta ut av br før

de q: en gaid på 400 flytim.
Refer :
Fr AD 89-162-032 (B)

10.05.90



LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen

Avd for luftlartsinspeksJon
Postboks' 8, i 330 Oslo lufthavn

Telefon ,Oslo (021 59 33 40

Tigr ' CIVILAIR OSLO
Telex : 7701 i Idal n

lUFTDYKTIGHETSPÂSUD

(lDP)

FARTØV

AEROSPATIALE - 23

Med hjemmel i lov om luftfart av 16, desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av 8, desember 1961, Htra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

00/90 SE TURBCA-3; LD 051/90

I ~/90 MULIG SKJÆRING I LAGER FOR SWASHPLA TE

Påbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, Bl, B2 og D; alle serienummer hvor swashplate
er utstyrt med beari ng som har føl gende ser i enummer:

- VH 36132 (704A33.651.051)
- V 51BB 10843 SL M 73 (704A33.651.080)
- INA 36132 A (704A33. 651.126)

Påbudet omfatter:

Grunnet et havari forårsaket av at L ageret for "Swashpl aten har skåret
seg, skal følgende utføres:

1.1 Inspi ser for sl ark og "Hard Poi nts" i samsvar med instruksjoner
gitt i paragraf 5.2.b i M.E.T. "Work Card" 62.30.00.601.

1.2 Kontroll er "Swashpl ate Beari ng Torque" i samsvar med instruksjoner
gitt i paragraf 1.C-c i AS 350 Service Bulletin (SB) No. 62.12.
rev. 2.

í'

1.3 Kontroll er at "Swashpl ate Beari ng" er korrekt i nstall ert i samsvar
med instruksjoner gitt i paragraf I.C-d i AS 350 SB No. 62.12.
rev. 2.

1.4 Kontroll er smøri ngen av "Swashpl ate Beari ng" i samsvar med
instruksjoner gitt i paragraf I.C-e i AS 350 SB No. 62.12. rev. 2.

2. Utfør instruksjoner gitt i paragraf 1.C-g i AS 350 SB No. 62.12.
rev. 2.

3. Gjenta punktene 1.2 og 1.3 i denne LDP hver gang "Swashpl ate
Beari ng" ski ftes ut.

4. Gjenta punkt 1.4 i denne LDP i samsvar med i nstruksjoner gi tt i
paragraf I.C-i i AS 350 SB No. 62-12. rev. 2;

5. Utfør SB No. 62-02.

( forts;
28.01.92

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved,
kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.

e 5 'fykk.OS;~



LUFTFARTSVERKET LDP

100/90 Tid for utførelse:
forts;

i

Dersom i kke all erede ut ført:

Pkt. l: Innen io fl Y t imer etter 28. OL. 92.

Følgende punkter trådte i kraft 10.5.90:

Pkt.2: Etter dagens siste flyging.

Pkt.3: Hver gang "Swashplate Bearing" skiftes ut.

Pkt.4: Med i nterva 11 er ikke overst i gende 100 fl Y t i mer.

Pkt. 5: I kke senere enn ved neste type T inspeksjon.

Referanse:

Fransk AD 89-l55-054(B)R4

~

28.01.92

es 1TVlik..OSlo



LUFTFARTSVERKET
Hovedadmin istrasjonen

Avd, for luftfartsinspeksjon
Postboks 1 B, i 330 Oslo lufthavn

Telefon : Oslo (02) 59 33 40
TI9r, : CIVILAIR OSLO
Telex : 7701' Idal n

LUFTDYKTIGHETSP ASUD

(LDP)

FARTØY

AEROSPATIALE - 24

Med hjemmel i lov om luftfart av 16, desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res, av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23, mars 1964 fastsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

I077A190 KONTROLL AV BATTERIER

Påbudet Q.ielder:

Aerospatiale: AS 3500, B, Bl og B2; utstyrt med ett eller to batterier
av typen SAFT 1606-1.

Påbudet omfatter:

For å hindre tap av den shunt som gjør det mul ig å overvåke batteri-
temperaturen, skal følgende tiltak utføres:

1. Veri fi ser t i L stedevære L sen av shunt i samsvar med instruksjoner
gitt i Aerospatiale Service Bulletin no. 01-29.

1.1 Dersom shunten mangler, skal en orginal shunt, P/N SAFT 161-211,
installeres i samsvar med instruksjoner gitt i den ovenfor nevnte
Service Bulletin.

2. Kontroll for tilstedeværelse av shunt, ref. pkt. 1, ska L også
utføres i følgende tilfeller:

2.1 På SAFT 161-211 batteri er som er lagervare .

2.2 Før batteri (er) i nsta 11 eres i hel i kopteret.

2.3 Etter hver flytt ing/transport av batteri (er).

Tid for utførelse:

Dersom i kke all erede ut ført:

Innen 50 driftstimer etter 28.01.92.

Referanse:

Fransk AD 90-198-056 B RI

(
28.01.92

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påb~det være utf~rt til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved-
kommende journal med henvisning til denne LDP s nummer.
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ARTØY
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LUFTFARTSVERKET
HovedadministrasJonen

Avd, for luftfartsinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

Telefon ,Oslo (021 59 33 40

Tigr ' CIVILAIR OSLO
Telex ' 77011 Idal n

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16, desember 1960 §§ 214 og 43 jfr, kgL. res, av 8, desember 1961, ¡¡tra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23, mars 1964 fastsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

191-028 KONTROLL AV LAGRE I HALEROTORENS DRIVAKSEL

Påbudet oielder:

Aerospatiale AS 350 B, D, Bl, B2, LI og AVEX; som er utstyrt med
FAFNIR lagre (P/N P.9107.NPP7) på halerotorens driv-
aksel og som ble akseptert av AEROSPATIALE Marignane:

- mellom 15.5.91 og 20.7.91, eller

- før 15.5.91 og som har mindre enn 100 timers gangtid.

Anm.: Lagre merket med "X" på "sealing flange" er unntatt fra
denne LDP.

Påbudet omfatter:

For å unngå korrosjonsskade på 1 agrene skal di sse kontroll eres
henhold til punkt BB. i Aerospatiale Telex Service nr. 01-34.

Tid for utførelse:

Dersom i kke all erede utført:

Etter dagens siste flyging samme dag denne LDP mottas.

(Engangskontroll ).
( Referanse:

Fransk AD 91-159-060 (B).

(

16.12.91

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufldyktlg må påb~det være utf~rt til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved-
, kommende journal med henvisning til denne LDP s nummer.
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LUFTFARTSVERKET LDP

191-029 ELSK HEIS

Påbudet Q.ielder:

Aerospatiale AS 350B, Bl, B2 og D; er utstyrt med AIR EQUIPMENT
heis, P/N 763070.010, 763070.011 eller 763070.030.

Påbudet omfatter:

For å hindre utilsiktet kapping av heiswiren skal Aerospatiale
Service Bulletin nr. 2S.42 RI, eller senere revisjoner,
ut føres.

Tid for utførelse:

Dersom ikke allerede utført:

Innen 50 flytimer etter 16.12.91, deretter gjentatte kontroller ved
hver type T inspeksjon (eller hver 18. måned), samt hver gang heisen
eller armen blir demontert.

Referanse:

Fransk AD 91-165-058(B)R1

16.12.91 (
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LUFTFARTSVERKET
Hovedadministras Jonen

Avd, for luftlartsinspeksjon
Postboks' 8, 1330 Oslo lufthavn

LUFT -

Telefon : Oslo 1021 59 33 40
TI9r, , CIVILAIR OSLO
Telex 77011 Idal n

LUFTDYKTIGHETSPÂSUD

(LDP)

FARTØY

AEROSPATIALE-26

Med hjemmel i lov om luftfan av 16, desember 1960 §§ 214 og 43 jfr, kgL. res, av 8, desember 1961, titra K og Samferdselsdepanementels
bemyndigelse av 23, mars 1964 fastsetter Luftfansverket følgende forskrift om luftdyktighet.

191-038 T fR PITCH CONTROl lEVER

Påbudet g.ielder:

Aerospati al e AS 3500, B, Bl og Bl.

Påbudet omfatter:

For å hindre svikt i innfestningsørene på pitch control "lever hinge
yoke" på hal erotorens gearboks , på grunn av fei L monteri ng, skal
følgende ,utføres:

1. Foreta en visuell inspeksjon av pitch control "rod support
yoke" i samsvar med Aerospatiale Telex Service Nr. 01.33
punkt B og undersøk om det fi nnes sprekker. Ski ft ut gearbokser
sprekker før første flygi ng og returner di sse t i L Aerospat i al e.

2. Kontroller at "expansion pin" er korrekt installert som
beskrevet i punkt C i Aerospatiale Telex Service Nr. 01.33.
Dersom "expansion pin" feilmontert skal videre tiltak i henhold
til Aerospatiale Telex Service nr. 01.33. utføres før første
flygi ng.

Tid for utførelse:

1. Innen 10 timer etter 16.12.91; deretter gjentatte kontroller
med 10 timers mellomrom inntil punkt 2 i denne LDP er utført

2 Innen 50 timer etter 16.12.91.

Referanse:

Fransk AD nr 91-137-059 (B) .

(
16.12.91

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utføn ti rett tid og notat om utførelsen føn inn i ved-
kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer,
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LUFTFARTSVERKET
Hoved ad ministrasjonen

Avd. for luftfartsinspeksjon
Postboks 8124 Dep.. 0032 Oslo

Telefon :dI02) 94 20,00
Telefax:l02) 94 2391
ngr. : CIVILAIR OSLO
Teleks : 71032 enfb n

~ o
LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

MOTORDREVNE LUFT-
FARTØY

AEROSPATIALE - 27

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 § § 214 og 43. jfr. kgL. res. av B. desember 1961. Iitra K. og Samferdselsdepartementets '
bemyndigelse av 23. mars 1964. fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

92-050 KONTROLL AV FRIHJUL

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter FranceSA-315 (LAMA) helikopter hvor roterende hovedrotor har
trffet en hindring.

Påbudet omfatter:

For å hindre tilfeller av frihjulsvikt, skal tilta beskrevet i Eurocopter France Telex
Service Nr. 01.27 utføres.

Tid for utførelse:

Dersom ikke allerede utført:

Innen 50 flytimer etter 20.07.92 for frihjul som er definert i paragraf "CC" i Telex
Service 01.27, samt før første flyging dersom hovedrotoren deretter treffer en hindring.

Referanse:

DGAC AD 92-130-033.

20.07.92

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig mi pibudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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LUFTDYKTIGHETSPABUD

\

M ER K! For et engjeldende f1meterill ekal v.re luftdyktig mA pAbudet v.re utørt til rett ti og notet om utørelsen
ført inn i vedkommende ¡oumel med henvisning til denne LOPs nummer.
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AEROSPA TIALE..28

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 B 214 og 43, jfr. kgL. res. av 8. desember 1961. litra K, og Samferdselsdepartemells
bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

92-063 MODIFIKASJON AV HYDRAULIKKSYSTEM

Påbudet omfatter:

Aerospatiale AS 350, versjon B, BA, Bl, B2 og D, utstyrt med hydraulreservoar
P/N 350A75-1030-oo.

Påbudet gjelder:

For å rense hydraulikkystemet og for å minske muligheten for gjennomtrenging av

vann til hydraulikkeservoaret, ska følgende tita utføres:

Utfør punkt 2Bl og 2B2 i EUROCOPTER Service Bulletin Nr. 01.36.

Tid for utførelse:

1. For alle luftfar som opererer i temperaturområdet -10.0 eller mindre:

Innen 100 flytimer, etter 20.08.92, men ikke senere enn 01. 10.92,

2. Alle andre luftfar:
Innen 400 flytimer, etter 20.08.92.

Referanse:

DGAC AD 92-145-062.

C 20.08.92
M ERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utørt til rett tid og notat om utførel&e/l

ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
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M ERK! For at angjeldende f1ymeteriell .kal være luftdyktig ml plbudet være utørt til rett tid og notat om utørelsen
ført inn i vedkommende joumal med henvisning til denne LDPi nummer,
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AEROSPATIALE-29

Med hjemmel i lov i:m luftfart av 16. desember 1960 § § 214 og 43, jfr. kgL. res. av 8. desember 1961, lit ra K, og Samferdselsdepartemel'tets
bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

92-064 MODIFIKASJON AV ELT ANTENNE

Påbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350, versjon B, BA, Bl, B2 og D som er utstyrt med "JOLLIET"
Emergency Loator Transmitter system som ike er modifisert i henhold til
AMS 350A.07.2492.

Påbudet omfatter:

For å bedre antennas resistase mot vibrasjoner og minske faren for at antenna faller av
under flyging, ska følgende tilta utføres:

Utfør EUROCOPTER Service Bulleti Nr. 25.45

Tid for utførelse:

Innen 400 flytimer, men ikke senere enn 01.04.93.

Referanse:

DGAC AD 92-144-061.

(, '

L 20.08.92
M ERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdylcig må påbudet være utført til rett tid i:g notat om utførelsen

ført inn i vedkommende ji:umal med henvisning til denne lDPs nummer.
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MERK! For ii angjeldende flymaterill .kal være luftdyktig må påbudet være utørt tir rett tid og notat om utørel,en
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LOPs nummer.
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Med hjmmel i lov om luftiirt liV 16. desember 1960 U 214 og 43, jfr. kgl. rei. av 8. deaember 1961, litrIl K. og Siimferdseisdepiirtementets
bemynigelse liV 23. mllra 1964. flIstietter Luftiirtsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

92-066A REVISJON AV FLIGHT MANUAL

Påbudet gjelder:

Eurocpter AS 350 Bl og B2.

Påbudet omfatter:

Det er oppdaget muligheter for feil ved funksjonerigen av branslukkingssystemet i
motorrommet. Følgende tita ska derfor utføres:

1. Følgende tekst ska revideres inn i Section 3 i luftfarøyets Flight Manual:

Jf the "ENG. CRIP" waming light iluminates inflight:

Land as soon as Dossible.

Jf the ilumination of the "ENG. CRIP" light is associated with the following
incidents:
- Appearance of smoke presumably in the engine area,
- Appearance of a buming smell in the cockpit,
- Irregular engine oil pressure readings,

Apply the Fli&ht Manual En~ine Fire in Flight procedure.

2. Utfør inspeksjon beskrevet i punkt BB.2) i Telex Service Nr. 01.38.

3. Utfør kontroll beskrevet i punkt BB.3) i Telex Service Nr. 01.38.

( ,
4. Kontroller at bran detektoren og brandetektorsystemet er i samsvar med

Eurocopter Frace Service Bulletin (SB) No. 26.01.

Dersom SB No. 26.01 er utøn, er ikke punk l, 2 og 3 i denne WP
lenger gjeldnde.

Tid for utførelse:

Anm.:

1. Før første flyging etter 01.01.93.

2. Etter dagens siste flyging.

(Gjentatte kontroller)

3. Etter enhver arbeidsoperasjon utfør på olje- og brennstoffsystemet i motorrommet.

4. Innen 01.02.93.

Referanse:

(
DGAC AD 92-159-063 R2.

01.01.93.

MERK! For.t lIngjeldende flymiiteriell sk.1 v.re luftdyktig mi pibudet v.re utført til rett tid og notiit om utførelsen
ført inn i vedkommende joumiil med henvisning til denne LDPs nummer.
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i

, M ERK! For at angjaldendeflvmatenell skal v.re luftdvktig ml plbudet være utørt til rett tid og notat om utørelsen
ført inn i vedkommende journal med henviining til denne LDPI nummer.
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Med hjemmel i lov om luftiirt liV 16. desember 1960 §l 214 og 43. Jfr. kgl. res. liV 8. desember 1961. litrIl K. og Siimferdselsdepartementets
bemyndigelse liV 23. mars 1964. flIstsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

92-070A KONTROll AV HOVEDROTORENS "PITCH CHANGE HORN BUSHES"

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350, versjon B, D, Bl, B2 og BA på hvilke "pitch change homs"
P/N 350A31-1877-02 er merket med "X" og har serienummer lavere enn 100-000.

Påbudet omfatter:

For å hindre svikt i hovedrotorens "pitch change control rod / pitch change horn" bolt,
ska følgende tilta utføres:

1. Utfør punkt 1.C.1 i Eurocopter France AS 350 Service Bulletin Nr. 62.21 RI.

2. Dersom berørte komponenter tilfredsstiler spesifiserte krav, ska punkt 1.C.2.a i
Eurocopter France AS 350 Service Bulletin Nr. 62.21 RI utføres.

2.1. Dersom berørte komponenter ikke tilfredsstiler spesifiserte krav, ska punkt
1.C.2.b i Eurocopter France Service Bulletin Nr. 62.21 RI utføres.

3. Kontroller alle "pitch change homs", som ligger på lager, i samsvar med punkt 1

ovenfor. Dessuten ska tilta spesifisert under punkt 2 og 2.2 utføres før
forannevnte "pitch change homs" instaleres på noe luftfar.

Tid for utførelse:

Dersom ikke allerede utført:

( 1. Innen 50 flytimer etter 01.05.93.

2. Innen 50 flytimer etter 01.05.93.

2.1. Innen 300 flytimer etter 01.05.93 etter utførelse av punkt 1 ovenfor.

Referanse:

DGAC AD 92-179-064(B) RI.

(
01.05.93

M ERK! For Ilt lIngjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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MERK! For at lIngjeldende flymiiteriell skill være luftdyktig ml p6budet være utført til rett tid og notiit om utførelsen
ført inn i vedkomme,nde journal med henvisning til denne lDPs nummer.
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Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgL. res. av 8. desember 1961, Iitra K. og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

93-032 KONTROLL AV HOVEDROTORMASTEN

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B, BA, Bl, B2 og D som har "mast assembly" med følgende
serienummer:

350A37.004.02
350A37.004.03
350A37.005.01

Påbudet omfatter:

For å sikre korrekt funksjon av rotormasten ska tilta utføres i samsvar Eurocopter

France Telex Service No. 01-41.

Tid for utførelse:

Før første flyging etter 01.04.93.

Referanse:

DGAC 93-030-065.

(
01.04.93

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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MERK! For at angjeldende flymatenellikal være luftdyktig mi pibudet være utført til rett tid og notat om utførelien
ført inn i vedkommende joumal med henvisning til denne lDPs nummer.
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Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgL. res. av 8. desember 1961. lit ra K. og Samferdselsdapartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

93-053 REVISJON AV FLIGHT MANUAL

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350 versjon B, Bl, B2 og BA.

Påbudet omfatter:

For å hindre motorstopp (flameout) under flyging i snøfall, skal følgende tekst settes inn
i luftfartøyets Flight Manual under kapittel "limitations":

"Flight in falling snow:

Flight when visibilty is greater than 1500 m (0.81 NM) : flght in falling
snow is authorized.

Flight when visibilty is between 800 and 1500 m (0.43 to 0.81 NM) : the
tota flying time in fallng snow is limited to 10 minutes. This time limit

includes the time required to leave all snowy conditions, irrespective of the
visibilty.

Flight when visibilty is less than 800 m (0.43 NM) : flght in falling snow
is prohibited. "

Tid for utførelse:

Før første flyging etter 01.07.93.

Referanse:

DGAC 93-067-066.

(

01.07.93

M ERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne lDPs nummer.



LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

MERK! Far at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat am utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne lDPi nummer.

(
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Med hjemmel I lov om luftfart av 16. desember 1960 U 214 og 43, jfr. kgL. res. av 8. desember 1961. litra K. og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse ev 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

93-057B KONTROLL AV HOVEDROTORBLADER

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale SA 315B (LAMA) som har hovedrotorblader med følgende
serienummer:

3160S11-30-00; alle "dash" nummer.
3160S11-40-00; alle "dash" nummer.
3160S11-50-00; alle "dash" nummer.

Påbudet omfatter:

For å hindre utmattingsskader på hovedrotorbladet, som innledes med friksjons-
korrosjon (fretting), på grunn av at bladrotens beslag (reinforcement band) ikke er i
korrekt posisjon, ska tilta utføres i samsvar med Eurocopter France SA 315 (LAMA)
Service Bulletin No. 65-38 RI:

1. Utfør pkt. 2.1, i Eurocopter SB No. 65-38 RI.

1.1 Dersom inspeksjonen under pkt. 2.1.1.a i Eurocopter SB No. 65-38 RI er
utført med godkjent resultat, er bladet luftdyktig under forutsetning av at pkt.
2.3 og 2.4 i forannevnte SB er utført.

1.2 Dersom inspeksjonen under pkt. 2.1.1.b i Eurocopter SB No. 65-38 R2 er
utført med ikke godkjent resultat, er ikke bladene lenger luftdyktige og må
fjernes.

Tid for utførels:

c

1. Nye eller overhalte blader som har mindre enn 2800 flytimer:

Senest innen 2900 flytimer er oppnådd.

Nye eller overhalte blader som har mer enn 2800 flytimer:

Innen 100 flytimer etter 01.02.94.

1.1 Før videre flyging.

1.2 Nye eller overhalte blader som har mindre enn 2800 flytimer:

Senest innen 300 flytimer er oppnådd.

Nye eller overhalte blader som har mer enn 2800 flytimer:

Innen 200 flytimer etter 01.02.94.

Referanse:

DGAC 93-104-034 R2. 01.02.94

M ERK! For at angjeldende flymeteriell skal være luftdyktig mi påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

M ERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utørt til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommede journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Med hjemmel I lov Dm luftart av 16. desember 1960 U 214 og 43, jfr. kgL. res. av 6. desember 1961, Iltra K, og Samferdselsdepartementets
bemyndigeisa av 23. mars 1964. fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift Dm luftdyktighet.

93-058A KONTROLL/UTSKIFTING AV "CLEAR VISION" VINDUER

Påbudet gjelder:

Alle AS 350 B, BA, Bl, B2 og D utstyrt med "clea vision" vinduer:

Serienummer:

Påbudet omfatter:

704A4 1-5 12-003
355A25-2030-00
704A4l-5l2-005

704A4l-5l2-004
704A4l-5l2-025
704A4l-5l2-006

704A4l-5l2-010 -

704A4l-5l2-011-

Stadard LH vindu

Stadard RH dør

LH Skyvedør

RH Skyedør

For å hindre at "clea vision" vindu faller av under flyging, ska tilta utføres i samsvar

med Eurocopter France AS 350 Service Bulletin (SB) No. 05-25 RI:

1. Utfør en visuell kontroll av vinduet i samsvar med pkt. 1.C.l i Eurocopter SB

No. 05-25 RI.

1.1 Dersom vinduets tilstad blir funnet å være i overensstemmelse med pkt.
1.C.1.a i Eurocopter SB No. 05-25 RI, utfør følgende:

1.1.1 Gjenta kontrollen beskrevet i pkt. 1.C.l i Eurocopter SB No.

05-25 RI.

1.1.2 Utfør reparasjon i samsvar med pkt. 1.C.2.a i Eurocopter SB No.

05-25 RI.

1.1. 3 Etter utført reparasjon viderefør kontrollen beskrevet i pkt. 1. C.L

i Eurocopter SB No. 05-25 RI.

1.2 Dersom vinduets tilstad blir funnet å være i overensstemmelse med pkt.
1.C.1.b i Eurocopter SB No. 05-25 RI, bytt ut vinduet i samsvar med
instruksjoner gitt i pkt 1.C.3 i Eurocopter SB No. 05-25 RI.

Reservedeler:2.

Dersom en dør eller et panel, som er utstyrt med et "clea vision" vindu, tidligere
har vært instalert på et luftfar , ska pkt. 1. C.L utføres før delen på nytt

installeres på et luftfar .

(

01.02.94

M ERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joumal med henvisning til denne LDPs nummer.
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LUFTDYKTIGHETSPABUD

Dersom vinduet skifes ut i samvar med pkt. 1. C.3 i forannevnte SB, er i
ikke lenger pkt. 1 og 2 i denne WP påkrevd.

Tid for utførelse:

L.

1.1.1

1.1.2

1.1.3

1.2

2.

Referans:

Anm.:

Innen 25 flytimer etter 01.02.94.

Gjentatte kontroller hver 25 fly time.

Innen 100 flytimer etter første kontroll.

Gjentatte kontroller hver 100 fly time.

Før videre flyging.

Før videre flyging.

DGAC AD 93-090-067 RI.

01.02.94

MERK! For at angjeldende flymeteriell skal være luftdyktig mil pilbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemml om lo om luftfirt IV L l. jun 1993 bp. IV 14-1 o, ka. XV . 15-4, filtUer Luftfirterket følgende fonft om luftyktghet.

94-039 UTSKIFTING AV MGB OLJETRYKKSBRYTER

Påbudet gjelder:

Eurocpter Frace AS 350 B, BA, D, Bl og B2, som er utstyrt med MGB
oljetrykkbryter PIN 704A37.721.082 (S 1130.021.082).

Påbudet omfatter:

Siden svikt av oljetrkkbryteren ka oppstå, ska bryteren skiftes ut med ny luftdyktig i
samsvar med Eurocopter Frace AS 350 Telex Service No. 01-43.

Tid for utførels:

Innen 01.08.94.

Anm.: F.o.m. 01.08.94 vil det væreforbudt å bru ovennevnte brytere.

Referanse:

DGAC 94-087-068.

I,

(

MER! Fot it ingjeldende tlymateriell ikal være luftdyktig in p6budet være utfør til relttid og not om utførelsen
fort iM i vedkommnde journl med henviining ti denn LDPi nummr.
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\

MER! For at angeldende tlymatenell ikal være luftyktig rn pibudet være utført til rett tid og nott om utføreilIn
ført iM i vedkommnde journl med henviining til denn LDPa nummr.
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

94-059 KONTROLL AV ((CYCLIC PITCH CHANGE CONTROL ROD))

Påbudet gjelder:

Eurocopter France AS 350, B, BA, D, Bl og B2, som har ((cyclic pitch change control
rod)) PIN 704A34-113-279. (Gjelder kun helikopter som ike har installert autopilot).

Påbudet omfatter:

For å hindre at ((cyc1ic pitch change control rod)) ikke er korrekt siket, skal tiltak utføres

i samsvar med Eurocopter France AS 350 Service Bulletin Nr. 01-42.

Tid for utførelse:

1. ((Rod)) som er installert på helikopteret:

Innen 100 flytimer etter 01.09.94.

2. ((Rod)) som holdes på lager:

Før installasjon på helikopter.

Referanse:

DGAC AD 94-180-069.

(

01.09.94

MERK! For at angjeldende fly materiell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisnig ti denne LDPs nummer.
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MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført ti rett tid og notat om utførelsen
ført ùi i vedkommende journal med henvislÚng til denne LDPs nummer.
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Med hjemmel om lov om luftfart av i I. juni 1993 kap. IV § 4,1 og kap. XV § 15-4, fastsener Luftfartsverket følgende forsknft om luftdyktighet.

95-001 LÅSING A V "MISSION SWITCH"

Påbudet gjelder:

Alle SA 315 B påmontert lastekrok for underhengende last.

Påbudet omfatter:

For å hindre at ((mission switch)) kan bli stående i en annen stiling enn ((Sling)) under

flygning med underhengende last, skal ((mission switch)) låses i stilingen ((Sling)) under
denne typen flygning. Låsingen skal utføres på en slik måte at det kun ved hjelp av
verktøy skal være mulig å endre denne innstiling. Forøvrig står operatørene fritt til å
velge metode for låsing så lenge den kan karakteriseres som en mindre modifikasjon.

Tid for utførelse:

Før 30.01.95

Referanse:

LFL, Havari N 93-32.

(
Gyldighetsdato:

01.01.94.

(

MERK! For at angjeldende flymatenell skal være luftdyktig må påbudet være uifort lil reiiiid og notal om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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LUFTDYKTIGHETSPABUD

I
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MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudei være uifort iil rell tid og notat om utførelsen
foit inn i vedkommende joiirnal med henvisning lil denne LDPs niimmer.
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(LDP)

Med hjemmel om lov om luftfart av li. juni 1993 kap. IV § 4-1 og kap. XV § 15-4, fastsetter Luftfartverket følgende forsknft om luftyktighet.

95-014A KONTROLL AV ccTIMKEN)) HOVEDROTORASEL

Påbudet gjelder:

Eurocopter France AS 350, B, BA, Bl, B2 og D som har ((Timken)) hovedrotoraksel P/N
350A37-0003- alle streknummer, instalert og som har mindre enn 100 flytimer siden ny
eller overhalt.

Påbudet omfatter:

Utfør tilta som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 94-279-070(B)R1, samt
Eurocopter France AS 350 Telex Service No 01-44.

Tid for utførelse:

Før første flyging etter 01.02.95.

Referanse:

DGAC AD 94-279-070(B)R1.

Gyldighetsdato:

01.03.95.

c

MER! For at angjeldende tlymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til relltid og nolat om utførelsen
ført inn i vedkommende journl med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTINESS DIRECTIVE
relea sed by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and': or modifications described below are mandatory. No person may operate a prodlJct to w/1icli this

Airwort/iiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airwortliinl!ss Directive

Translation of 'Consignè de Navigabilté'

ref.: 94-279-070 (B) RI

In case of any difficulty, reference should

be made to the French original issue.

EUROCOPTER FRANC E

AS 350 He 1 i copters

Main rotor shaft

rhis Airworthiness Directive app1ies to AS 350 he1icoptersi versions Bi BA,
81, 82 and Di equipped with alITIMKEN" rnain rotor shaft P/N 350A37-0003-
a 11 dash numbers i that have logged 1 ess than 100 operati ng hours si nce new
or overhau L .

Ftlrtlier to the discovery of a noncomp1iant bearing oil jet installation on
a "TIMKEN" rna i n rotor shaft, the foll owi ng rneasures are rendered rnandatory :

1. Prior to the first f1ight following the effective date of the original
issue of this Airworthiness Directive, perforrn the checks specified in
paragraph ee and take the act i ons descri bed i n paragraphs DO r EE i and FF
of the EUROeOPTER FRANeE AS 350 Telex Service N° 01-44.

2. Prior to insta1lation on he1icopter, perforrn the checks and actions
rnentioned in §.1 above, on assernb1ies he1d as spares having logged less
tlian 100 operating hours since new or overhaul.

Ref. EUROeOPTER FRANeE AS 350 Telex Service 'N° 01-44

rliis Revision 1 replaces original AD 94-279-070(B) dated Decernber 21,1994.

EFFECTIVE DAT ES 

Original AD and Revision 1 : ON RECEIPT AFTER DECEMBER 21, 1994

v/DJ

January 18, 1995 EUROCOPTER FRANC E

AS 350 Hel i copters

(

9~-279-0~



LUFfFARTSVERKET
Ho v edadmi nistras j o ne n

Luftfartsinspeksjone n

Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo
Telefon : 22 94 20 00
Telefax: 22 94 23 91

Tlgr. : CIVILAIR
Telex : 7 i 032 enfb n

MOTORDREVNE
LUFTF ART0Y, O

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIALE-40

Med hjemmel i Inv av L i. juni 1993 nr, 101 om luftfart, kap, XV § 15-4 jf. kap, iV § 4- i og Samferdselsdepartementets
hemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

96-030 REVISJON AV FLIGHT MANUAL

Påbudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-071-035(B).

Tid for utførelse:

Før hver flyging.

Referanse:

DGAC AD 96-071-035(B)

Gyldighetsdato:

01.05.96

c

MERK' For at angjeldenue llyinateriell skal være luftdyktig må påliuuet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommenue journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AlèRWORlINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeclion and/or modifications described below are mandalory. No person may operale a produeilo which Ihis

Airworlhiness Direciive applies excepl in accordance with the requiremenls of Ihis Airworihiness Direclive

Translation of 'Consigne de Navigabilité'

ref.: 96-071-035 (B)

In case of any diffculty, reference should

be made to the French original issue.

EUROCOPTER FRANC E

315 Hel i copters

El ect ri c fue L cock

This Airworthiness Directive applies to SA 315 B (LAMA) helicopters.

Further to an engine flame-out, due to the closure of the electric fuel
cock, which resulted in an accident, the following measures are rendered
mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive

Each time the engine and the rotor are started, carry out the new specific
checks descri bed l n Sect i on I I of the Fl i ght Manual, l. e.

- Slowly mave the throttle lever forward until it reaches its end-of-
travel stop.

- Set the starting switch to "OFF".

The eng i ne shou L d not QO out.

- Set the switch back to "ON" and continue the normal Flight Manual
procedure.

Ref. Aircraft Flight Manual - Normal revision n° 3 dated October 1995

EFFECTIVE DATE: APRIL 06, 1996

v/DJ ( !
Harch 27, 1996 EUROCOPTER FRANCE

315 Hel; copters
96-071-035 (B)



LUFTFAR TSVERKT
Hovedadmini srasj onen
Luftfartsinspeksjonen

Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo
Telefon : 22 94 20 00
Telefax: 22 9423 91

Tlgr. : CIVILAIR
Telex : 71032 enf n

MOTORDREVNE
LUFTFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIALE-41

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. iv § 4-1 og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighet,

96-031A KONTROLL AV HOVEDROTORBLADETS ((ATTACHMNT
FITTINGS))

Påbudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-081-036(B)R1.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-081-
036(B)R1. , med virkning fra denne LDP' s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 96-081-036(B)R1.

Gyldighetsdato:

01.06.96

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTfON GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

/nspection and/or modifications described be/ow are mandatory. No person may opera te a product to wliich this

Airwortliiness Directive app/ies except in accordance wilJ tlie requirements of tliis Airwoitliiness Directive

Trans!ation of 'Consigne de Navigabilité'

ref.: 96-081-036 (B) RI

,Incase of any difficulty, 'reference should'

be made to the French original issue.

EUROCOPTER FRANCE

315 He l; copters

Main rotor blade attachment fittings

This Airworthiness Directive- applies to SA 315 B (LAMA) helicopters.

! I

Further to fatigue tests conducted on the inain rotor blade spar/fitting
assembly, the following measures are rendered mandatory from the effective
date of original issue of this Airworthiness Directive :

Every 400 operat i ng hours- (for the fi rs t t i me i n 400 hau rs) i perform a
crack deteGtion inspection on the attachment fitting in the area of the
11 a i n rotor blade attachriient bolts, in accordance with the procedure
given in Chapter 5 of the DGAC approved Maintenance t~anuali revision
dated 03 -96.

Ref. Aircraft Maintenance Manual- Revisions dated March 1996

This Revision replaces original Issue of this AD.

EFFECTIVE DATE .:
Or; g; na L AD APRI L 20 i 1996
Rev;s;on 1 : MAY 04, 1996
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Apr;L 24, 1996 EUROCOPTER FRANCE
315 He l; copters

96-081-036 (8) RI
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. jun 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftyktghet.

96-085A KONTROLL AV ((MGB SUSPENSION BI-DlRECTIONAL CROSS
BRAM))

Påbudet gjelder:

Eurocopter France; AS 350 helikopter, model B, BA, Bl, B2 og D, som har påmontert
((MGB suspension bi-directional cross-beam)) P/N 350A38.1018, alle utgaver, installert
på komplett ((cross beam assemblies)) P/N No 350A38.021O.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-156-071(B)Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-156-071(B)RI, med
virknng fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 96-156-071(B)Rl.

Gyldighetsdato:

01.07.97.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftyktg må påbudet være utført ti rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisnig ti denne LDPs numer.
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AIRWORTINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifieations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to whieh this

A/rwortl1iness D/reetive applies exeept in aeeordanee with the requirements of this Airworthiness Direetive

Translation of 'Consigne de Navigabilté'

ref.: 96-156-071 (B) R1

In case of any difficulty, reference should

be made to the French original issue.

EUROCOPTER FRANCE

AS 350 Hel i copters

MGB Suspension Bi-directional Cross Beam

This Airworthiness Directive applies to AS 350 helicopters, versions B, BA,
Bl, B2 and D fitted with a MGB suspension bi-directional cross beam P/N
350A38.1018 - all dash numbers, installed on the complete cross beam
assemblies P/No 350A38.0210 - all dash numbers (which are not modified per
MOD. 072720).

Further to the dis-covery, in service, of cracks in the suspension cross
beam, the following measures are rendered mandatory:

1. Cross beains that have logged at least 2000 flying hours or 10 000
cyc L es :

1. 1. Hith i n 30 flyi ng hours from the effect i ve date of the ori gi na L
issue of this Airworthiness Directive, and then at intervals of no more
tlian 30 flying hours or 150 cycles (whichever limit is reached first),
visually check the cross beam for cracks, in accordance with the
instructions given in paragraph 2B(1) of the referenced EUROCOPTER
FRANCE Service Bulletin N° 05.00.28 and apply the necessary measures.

1.2. Each time the cross beam or the MGB is removed, irrespective of
whether the reinoval was scheduled or not, comply with paragraph 2B(2) of
the referenced Service-Bulletin.

2. For cross beains that have logged more than 5000 flying hours and which
have not been checked during or since the last major inspection as per
paragraph 2B(2) of the referenced Service Bulletin:

n/DJ
.. . /...

(

June 04, 1997 EUROCOPTER FRANCE
AS 350 Helicopters

96-156-071 (B) R1
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Bilag til LDP 96-085A

the following measures are rendered mandatory at the effective date
of Revision 1 of this Airworthiness Directive :

2.1. Withi n 30 flyi ng hours and then at i nterva L s of no more than
30 flying hours or 150 cycles (whichever limit is reached first),
vi sua lly check bot h the upper faces of the cross beam for cracks,
in accordance with the instructions given in paragraph 28(1) of the
referenced Servi ce Bull et i n and app ly the necessary measures.

2.2. Within 550 flying hours or 2750 cycles (whichever limit is
reached last), app ly paragraph 2B (2) of the referenced Servi ce
Bulletin once.

NOTE : If there i s no record of the number of the flyi ng hours L ogged
or of the number of cyc L es comp L eted :

a - If the component has been installed on the aircraft since new,
refer to the number of the flying hours and cycles logged by the
a i rframe.

b - If the component has not been installed on the aircraft since new,
comply with the instructions given in paragraph 2.1 above.

3. Before installing a cross beam as a replacement part, that has
already been installed on an aircraft, comply with the instructions
given in paragraph 2B(2) of the referenced Service_ Bulletin.

Ref. EUROCOPTER FRANC E AS 350 Telex Service N° 05.00.28

This Revision 1 replaces Airworthiness Directive 96-156-071(B) dated
July 31, 1996.

EFFECTIVE DATES :

Original AD AUGUST 10, 1996
Revision 1 : JUNE 14, 1997
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LUFTFARTSVE
Hovedadn1rtistr1jÖ
Luftfartsinspeksjöri

PostbokJS124,pep" .o
Telefotl:22942
~~~a:~:...

Telex

LUFTDYKTIGHETSPÀBUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

97-004A KONTROLL/MODIFIKASJON AV "HORIZONTAL STABILIZER
SP AR"

Påbudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-277-037 (A) R2.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-277-037 (A) R2,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 22/88,63/86 og 23/83.

Referanse:

DGAC AD 96-277-037 (A) R2

( Gyldighetsdato:

1998-09-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



Bilag til LDP 97-004A

GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modiñcations described below are mandatory. No person may operate a product to whlch this

Alrworthiness Directive apples except in accordance wih the requirements of this Alrworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 96-277-037(A) R2

In case of any diffculty, reference should be made to the French original Issue.

") EUROCOPTER

'SA 315 HelicoDters

J Horizontal Stabilzer Spar

This Airworthiness Directive applies to the horizontal stabilzer, all part numbers, installed on SA 315 B
(LMA) helicopters.

With a view to improving the horizontal stabilzer fatigue strength, the following measures are rendered
mandatory from the effective date for this Airworthiness Directive (mandatory embodiment of

modifications 07.2214 and 07.2215 on all the horizontal stabilzers, all part numbers, and visual
inspection of the inside of the tube).

1. STABILlZERS PART NUM BER 315A-35-10-000-1

1.1 Within three months, from December 14, 1996, a visual inspection of the inside of the tube was
to be done according to the directives given in paragraph 2.B(1) of the EUROCOPTER SA 315
Service Bulletin No. 55.01, Revision 2.

If corrosion is found inside the tube, other than in the half-shell area, replaee the tube within 500
flying hours following the inspeetion or at the latest by December 31, 1998 (at the first limit
reaehed).

1.2 The inspeetion deseribed in paragraph 1.1 above is then to be earried out at intervals of no more
than six years.

1.3 Compliance with paragraph 2.B(2) of the EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin No. 55-01 R2,
which eorresponds to the embodiment of modifications 07.2215 (adding half-shells on the spar
tube) and 07.2214 (installation of the spar tube without play) was to have been ensured by
Mareh 1, 1984 as required by the Airworthiness Direetive No. 83-204-026(B) whieh has now
been cancelled.

1.4 Speeifie cheeks to be earried out once compliance has been ensured with the above paragraph
1.3 :

- After the last flight of the day, visually eheek the installation of the half-shells and of the
horizontal stabilzer.

- Every 400 flying hours or every four months (at the first limit reaehed), visually eheek the
condition of the installation and lubrieate the spar tube attaehment bolts.

n/DJ .../...

July 29, 1998 EUROCOPTER
SA 315 Helicopters 96-277-037(A) R2
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1.5 For the horizontal stabilzers P/N 315A35-10-000-1 on which modification 07.2215 has been
embodied, the airworthiness aspects covered by the Aiiworthiness Directive No. 85-194-030(B)

(effective date: November 27, 1985) which is superseded and replaced by this Airworthiness
Directive, remain applicable. These aspects are as follows :

- Confirm that there are no traces of marking on the spar tube and rework the stabilzer support

fittings as described in paragraph 1 C of the referenced EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin
No. 01-23, within 50 flying hours (unless this has already been carred out) then at interva!s of no
more than 400 flying hours or when the horizontal stabilzer is removed.

1.6 For the honzontal stabilzers P/N 315A35-10-000-1 on which modification 07.2215 has been

embodied and which do not have the letter "X" engraved on the identification plate in the offcial
stamp area, the airworthiness aspects covered by the Airworthiness Directive No. 88-025-031 (B)

(effective date : Februaiy 13, 1988) which is superseded and replaced by this Aiiworthiness
Directive, remain applicable. These aspects are as follows :

- With a view to removing any traces of corrosion and improving the protective treatment at the
half-shell-to-stabilzer tube center secHon assembly points, the following measures were to have
been applied at the 400 flying hours interva! or by February 13, 1989 at the latest, (whichever of
the two limits was reached first).

- Carr out the checks and any required reworking, retum the assembly to f1ightworthy condition
and mark the letter "X" on the stabilzer in accordance with the directives given in paragraph 1.C
of the EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin No. 01-25.

2. STABILlZERS PART NUMBER 315A35-10-000-2 AND HIGHER DASH NUMBERS

2.1 Within three months, from December 14, 1996, a visual inspection of the inside of the tube was
to be done according to the directives given in paragraph 2.B(1) of the EUROCOPTER SA 315
Service Bulletin No. 55.01, Revision 2.

If corrosion is found inside the tube, other than in the half-shell area, replace the tube within 500
flying hours of the inspection or by December 31, 1998 at the latest (whichever occurs first).

2.2 The inspection described in paragraph 2.1 above is then to be carried out at intervals of no more
than six years.

( 2.3 By June 14, 1997, at the (atest, check and, if necessary modification of the supports and the

stabilzer in compliance with the methods descnbed in paragraph 2B(2) of the Service Bulletin
No. 55-01 R2 (embodiment of modification 07.2215), provided that the instructions given in
paragraph 2B(3) of the Service Bulletin No. 55-01 R2 are applied once within 8 days or 10 flying
hours (whichever limit is reached first) from the effective date of Revision 1 of this Airworthiness
Directive (check the condition of the tube inside the area which is covered by the two halfshells.
If a crack is found, discard the tube).

2.4 Specific checks to be carred out once compliance has been ensured with the above paragraph
2.3 of this Airworthiness Directive :

- After the last f1ght of the day, visually check the installation of the half-shells and of the
horizontal stabilzer.

- Eveiy 400 flying hours or eveiy four months (whichever limit is reached first), visually check
the condition of the installation and lubricate the spar tube attachment bolts.

(

I
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GSAC
I AIRWORTHINESS DIRECTIVE

_ ref.: 96-277":037(A),R~,h.,:, Page nD 3

2.5 Embodiment of modification 07.2214 (installation of the spar tube without play) was to have
been ensured by March 1, 1984 at the latest as required by Aiiworthiness Directive
No. 83-204-026(8), which has been cancelled.

,

2.6 For the horizontal stabilzers P/N 315A35-10-000-2, the airWorthiness aspects covered by the

Aiiworthiness Directive No. 85-194-030(8) (effective date : November 27, 1985) which is
superseded and replaced by this Aiiworthiness Directive, remain applicable. These aspects are
as follows :

- Confirm that there are no traces of marking on the spar tube and rework the stabilzer support
fittings as described in paragraph 1C(1) of the referenced EUROCOPTER SA 315 Service
Bulletin No. 01-23, within 50 flying hours (unless this has already been carried out) then at
intervals of no more than 400 flying hours or when the horizontal stabilzer is removed.

3. STABILlZERS. ALL PART NUMBERS

Within 30 days at the latest from the effective date of Revision 2 of this Aiiworthiness Directive, ti a
lockwire around the 4 attachment clamps of the half-shells, in accordance with the directives given in
paragraph 2.B2 of referenced Service Bulletin No. 55.01 Revision 4. i,

4~ All stabilzers held as spares. before they are installed on an aircraft, must be modified by the
embodiment of modifications 07.2214 and 07.2215 and the inside of the tube be visually inspected in
accordance with the directives given in paragraph 2.B(1) of the referenced Service Bulletin
No. 55-01, Revision 4.

Ref. : EUROCOPTER SA 315 Service Bulletins:
No. 55-01 Revision 4, No. 05-15, No. 01-23 and No. 01-25.

Note: Aiiworthiness Directives 83-204-026(B), 85-194-030(B) and 88-025-031 (B) have been cancelled.

I This Revision 2 replaces Aiiworthiness Directive 96-277-037(8) R1 dated May 21,1997.

EFFECTIVE DA TES :

Original AD
Revision 1

Revision 2

: DECEMBER 14,1996
: UPON RECEIPT FROM MAY 21,1997
: AUGUST 08,1998



Luftfartstilsynet
i. ti lsynsa I'deli ng

Postboks 8050 Dep.. 0031 Oslo
Besøksadrcsse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 3 I 7995

e-post: postmoriak l8caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTOYKTIGHETSPÅBUO

(LO P)
AEROSP A TIALE-44

Med hjemmel i 101' av I i. juni 1993nr. L Ol om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. lY § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse al' 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet

97-061A HALEBOM TIL HELIKOPTER FESTE

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-
147-072(A)RL.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-147-072(A)RL.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-147-072(A)Rl, med
virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1997-147-072(A)RL.

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifieations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to whieh this

Airworlhiness Direetive applies exeept in aeeordanee with the requirements of this Airworthiness Direetive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1997-147-072(A) R1

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Tail boom-to-aircraft structure junction attachment screws (A T A 53)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive (AD) applies to AS 350 helicopters, versions B, BA, BB, B1, B2 and D
equipped with attachment screws P/N 22201 BC060008L (N51 03337287), which ensure the taU
boom-to-aircraft structure junction attachment.

2. REASONS:

This AD is issued following the discovery of screws which do not meet the metallurgical requirements.

This Revision 1 covers the conversion of the Service Telex into Alert Service Bulletin (ASB)
No. 01.00.46, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

3.1. Within 100 flying hours or at the latest by July 31, 1997 (whichever limit is reached first), check
the marking on the heads of the 23 attachment screws which are located above the cargo

compartment floor and scrap all the screws which are marked with the letter "M" above the
designation "BC", in accordance with the instructions given in paragraph 2.B.1 of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Servjce Bulletin No. 01.00.46.

Important Note:

The measures mentioned above apply to all the aircraft of the ECUREUIL aircraft range except for
aircraft which are in the following situations:

1 st case: New or overhauled aircraft delivered after May 15, 1997.

2nd case: Aircraft on which no tail boom-to-aircraft structure junction attachment screwhas been
replaced since July 01, 1994 (even if these screws are marked with the letter "M").

n/DJ .. ./ . "

January 23, 2002 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 1997-147-072(A) R1
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3.2. All the screws wjth this part number which are held as spares and marked with the letter "M",
must be scrapped jn accordance with the instructions given jn paragraph 2.B.2 of the referenced
Alert Service Bulletin, no later than July 31, 1997.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.46.

I This Revjsion 1 replaces origjnal AD 97-147-072(AB) dated July 16, 1997.

.

EFFECTIVE DATES

( Original AD
Revision 1

On receipt, from JUL Y 16, 1997

FEBRUARY 02, 2002
'', ("

(
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MOTORDREVNE
LUFTF AR'I0Y' '"

LUFlFARTSVERKET
Hovedadminstrasjonen
Luftfartinspeksjonen

Postboks 8l24Dep., 0032 Oslo
Telefon : 22 94 20 00
Telefax: 22 94 23 91

Tlgr. : CIVILAIR
Telex : 71032 enf n

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIALE-45

Med hjemmel i lov av 11. juiu 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. iV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartverket følgende forskrift om luftdyktighet.

98-029 SPREKKONTROLL AV HOVEDROTORBLAD

Påbudet gjelder:

Utfør tiltak som beskreve
T98-089-038 (A).

,À 'i~.
~?k"¡.,., ''H..~-~

"':-lf~,: ~r'

'é kopi av DGAC AD No T98-088-055 (A),

. S '-', 19B og SA 315 B som har
DGAC AD No T98-088-055 (A),

Eurocopter SE 3160, SA 316 B, SA 31

hovedrotorblad som beskrevet i vedla
T98-089-038 (A).

Påbudet omfatter:

et i vedlagte kopi av DGAC AD No T98-088-055 (A),
ed virknng fra denne LD P' s gyldighetsdato .

Referanse:

DGAC AD No T98-088-055 (A),
T98-089-038 (A).

Gyldighetsdato:

1998-03 -O 1.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktg må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journl med henvisiung til denne LDPs nummer.



ax é~ is par: 33 1 41884723 G~AC Bilag til LDP 98-029

TRANSLATION (in case of difficulty, refer to french text)

TELEGRAPHIC AIRWORTHINESS DIRECTIVES RELEASED BY THE DIRECTION GENERALE
DE lAVIATION CIVILE (FRANCE).

THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AIRCRAFT NON REGISTERED IN
FRANCE. IT IS UP TO THE NATIONAL AUTHORITIES TO FORWARD IT TO THEM ON RECEIPT.

W T98-088-055 (A)
W T98-089-038 (A)

EUROCOPTER : 316/319 Helicopters(AD T98-088-055 (A)
315 Helicopters(AD T 98-089-038 (A).
Main rotor blades - Cuff to spar assembly.

1. Applicability :
These telegraphic AO's applies to SE 3160, SA 316 B, SA 316C, SA 319B and SA 315 B
helicopters équipped with mai n rotor blades P/N :
3160S11-10000 all dash numbers, 3160S11-30000 all dash numbers, 3160S11-35000 all dash
numbers, 3160S11-40000 all dash numbers, 3160S11-45000 all dash numbers, 3160S11-50000
all dash numbers, 3160S11-55000 all dash numbers.

2. Reason :
These telegraphic AO's are prompted subsequently to the failure of a main rotor blade which
occured on a SA 315 B helicopter.

3. Compliance time:
The mandaroty actions described in paragraph 4 are to be performed :
3.1. within the next 25 flying hours following the effective date of this Telegraphic AO, for blades

which have been in service for more than 400 flying hours.
3.2. At 400 flying hours at the latest, for other blades.

4. Mandatory actions : _
4.1. Perform a crack detection on the spar in the area and in accordance with the procedure

specified in paragraphes CC 1), 2), 3) and 4) of the Service Telex referenced below.
4.2. Perform a crack detection on the blade cuff in accordance with the procedure specified in

paragraph CC 5) of the referenced Service Telex.
4.3. The blade must be withdrawn from service if a crack is found.

5. References EUROCOPTER Service Telex: 316/319 n° 01-64, 315 n° 01-29.

6. Effective date: On receipt.

I,



LUFlFARTSVERKET
Hovedadmintrasjonen
Luftfarinpeksjonen

Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo
Telefon ; 22 94 20 00
Telefax: 22 94 2391

Tlgr. : crvrLArR
Telex : 71032 enfb n

MOTORDREVNE
LUFTFARTØY

o

lUFTDYKTIGHETSPABUD
(lDP) AEROSP A TIALE-46

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. rv § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdYl"1ighet.

98-049 KONTROLL A V LAGER I HALEROTORENS DRIV AKSEL

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350, B, Bl, B2, D, BA, BB og B3.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD No T98-173-073 (A).

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever WP 40D/82.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD No T98-173-073 (A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

T98-173-073 (A).

( ,

Gyldighetsdato:

1998-06-01.

(

MERK! For at angjeldende flymaterieII skaI være luftdyktig må påbudet være utført ul rett ud og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifieations deseribed below are madatory. No person may opera te a produet to whieh this

AiM'orthiness Direetive applies exeept in aecordance with the requirements of this AiM'orthiness Direetive,

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 98-173-073(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 Helicopters

Tail Rotor Drive Shaft Bearings

1. AIRCRAFT CONCERNED

AS 350 helicopters, versions B, B1, B2, D, BA, BB and B3 with tail rotor drive shaft rear section
bearing mountings, equipped with :

non-regreasable bearings P/N SKF 6007.2RS 1 Mr 47CA (AS 704A33.651.01 O)

or regreasable bearings P/N KOYO 83A 85 1 C3
FAFNIR P91 07NPP7
FAG 593404

(AS 704A33.651.143)
(AS 704A33.651.111)
(AS 704A33.651.181)

2. REASON

This Airworthiness Directive is issued subsequent to same reparts of in-service failure of the tail rotor
drive shaft rear sectic:i bearings which might lead to loss of tail rotor drive. The purpose of this
Airworthiness Directive is to preclude further failures.

3. ACTIONS TO BE UNDERTAKEN AND COMPLIANCE DUE DATE

3.1. Within 50 flying hours following the effectivedate of this Airworthiness Djrective, for non-

regreasable bearings only, and unless it has already been done in compliance with Airworthiness
Directive 82-077-025(B) henceforth cancelled, check the squareness of the bearings with

respect to the drive shaft and the condition of the bearings and bearing mountings as per
paragraphs 1 C(1) and 1 C(2) in AS 350 Service Bulletin W 05.00.08 Revision 5 referenced
below.

3.2. The visual checks to be carried out as per paragraph 1 C(2) (B) of the referenced Service Bulletin
must be performed (without removal) every 100 flying hours, irrespective of the bearing type.

...I ..

\

April 22, 1998
EUROCOPTER

AS 350 Helicopters 98-173-073(A)
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3.3. The condition check of the bearings and bearing mountings to be performed as per
paragraph 1 C(2) of the referenced Service Bulletin must be carried out:

- every 400 flying hours for non-regreasable bearings
- every 500 flying hours for regreasable bearings.

3.4. The referenced Service Bulletin defines the appljcable tolerances and actions to be
undertaken accordjng to the findjngs.

3.5. Greasing

Within the next 100 flying hours from march 2, 1991, (effective date of Airworthiness
Directive 82-077-025(B)R2) and only on aircraft with a drive shaft fitted with regreasable
bearings, grease the bearings as per Maintenance Manual (MET) work card 12.00.00.305,
unless it has already been done when complying with Airworthiness Directive 82-077-
025(B) cancelled henceforth.

(

3.6. Befare installing on the Helicopter a drive shaft rear sectjon held as spares, comply with the
instructions defined in paragraph 1 C(3) of the referenced Service Bulletin.

Ref. : EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin W 05.00.08.R5

EFFECTIVE DATE: MAY 02.1998

.,~

(
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Luftartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 96

e-post: postmottkßYcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFTFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÀBUD
(LDP)

AEROSP A TIALE-4 7

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. iv § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

98-060A KONTROLL AV HOVEDROTORBLAD

Påbudet gjelder:

Eurocopter SA 315 B som har hovedrotorblad med serienunuer som listet i vedlagte
kopi av DGAC AD 98-171-039 (A) R2.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-171-039 (A) R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-171-039 (A) R2,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

98-171-039 (A) R2

Gyldighetsdato:

c 2000-02-07.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTl.VE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION eiVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may opera te a product to which this

Airworlhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworlhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1998-171-039(A) R2

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helicopters

Main rotor blades - Cuff to spar assembly

1. APPLlCABILlTY

This Airworthiness Directive applies to 8A 315 B helicopters, equipped with main rotor blad es P/N:

3160811-10000 all dash numbers, 3160811-30000 all dash numbers,
3160811-35000 all dash numbers, 3160811-40000 all dash numbers,
3160811-45000 all dash numbers, 3160811-50000 all dash numbers,
3160811-55000 all dash numbers~

2. REASON

This Airworthiness Directive is issued subsequent to the failure of a main rotor blade on a 8A 315 B
helicopter. I,

3. MANDATORV ACTION AND COMPLIANCE TIME

The following measures are mandatory:

3.1. Check the spar areas for cracks in accordance with the procedure defined in paragraph 28 of
EUROCOPTER 8ervice Bulletin No. 05.39 referenced below,

3.1.1. for blad es which have logged less than 400 flying hours, at the latest, when the blades
reach 400 flying hours,

3.1.2. for blades which have logged 400 flying hours or more, and which have been checked in

accordance with the original issue of this Airworthiness Directive or ¡ts Revision 1. within
25 flying hours following the last check carried out,

3.1.3. for blades which have logged 400 flying hours or more, and which have not yet been

checked, befare the next f1ight following the effective date of Revision 2 of this
Airworthiness Directive,

(.../...
n/oJ

January 12,2000
EUROCOPTER

SA 315 helicopters
1998-171-039(A) R2
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3.1.4. for blades which are held as spares, before they are installed on an aircraft,

3.1.5. if 1 Omega vibration suddenly occurs, befare the next flight.

3.2. Repeat the check for cracks defined in paragraph 3.1. above, every 100 flying hours
or 600 cycles (the first limit reached is applicable). (The definifion of "cycle" is given in paragraph
1.0.2. of the Service Bulletin referenced below).

3.3. If a crack is detected, rem ove thè blade from service.

REF. : EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin No. 05.39.

This Revision 2 replaces Airworthiness Oirective 98-171-039(A) R1 dated May 06, 1998.

EFFECTIVE DATES:

Revision 1

Upon receipt of Telegraphie
diffusion from APRIL 14, 1998
Upon receipt of Telegraphie
diffus ion from APRIL 17,1998
Upon receipt from JANUARY 12, 2000

Original AD

Revision 2
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LUFTF ARTSVERKT:',"'¡'"

Hovedadministtsjön~n,.";'
Luftfartsinspeksjonen' '

Postboks 8124 pep., 0032 Qslq
Telefon :22942000'"

Telefax: 22 942391 .... ,
T1gr. ' : CIVILAIR':/'/"'"

Telex : 71032 enfb n

LUFTDYKTIGHETSPÀBUD

(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart. kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

98-076 UTFØRELSE AV SERVICE BULLETIN No. 05.34

Påbudet gjelder:

Eurocopter SA 315 B som har hovedrotorblad med serienummer som listet i vedlagte kopi
av DGAC AD 98-277-040 (A).

(

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-277-040 (A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-277-040 (A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

98-277-040 (A).

Gyldighetsdato:

1998-09-01.

C,,_ ..

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

\

Inspection and/o, modiñcations descnbed be/ow are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive app/ies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 98-277-040(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.
.

EUROCOPTER

SA 315 HelicoDters

Bonding of main rotor blade skin and main rotor blade root reinforcement stnp (,

1. EFFECTIVITY

This Airworthiness Directive applies to SA 315B helicopters fitted with main rotor blad es bearing the
following part numbers :

- 3160S11-10000 - all part numbers,
- 3160S11-35000 - all part numbers,
- 3160S11-45000 - all part numbers,
- 3160S11-55000 - all part numbers.

- 3160S11-30000 - all part numbers,
- 3160S11-40000 - all part numbers,
- 3160S 11-50000 - all part numbers,

2. REASON

This Airworthiness Directive is issued following the failure of a main rotor blade on a SE 3130
helicopter.

3. COMPLIANCE

The actions defined in paragraph 4 must be undertaken :

3.1. Within 25 flying hours or 6 months (at the first limit reached), from the effective date of this
Airworthiness Directive.

3.2. Then eve ry 100 flying hours or every 6 months (at the first limit reached).

3.3. Before installing a rotor blade held in stock.

4. MANDATORV ACTIONS

4.1. Check the spar skin and the blade root reinforcement strip area for separations, cracks and
corrosion, in accordance with the procedure defined in paragraph 2. of referencec SA 315
Service Bulletin No. 05.34.

n/DJ

.../...

July 15, 1998 EUROCOPTER
SA 315 Helicopters 98-277 -040(A)
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4.2. The rotor blad e must be withdrawn from service before resuming f1ights,if there is any
separation, crack or corrosion within the criteria defined in the paragraph 2.B of the referenced
Service Bulletin.

Réf. : EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin No. 05.34

EFFECTIVE DATE ON RECEIPT FROM JULY 15.1998

(

I
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LUFTDYKTIGHETSPÀBUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart. kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktghet.

98-078 KONTROLL AV HOVEDGEARBOKS

Påbudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-303-041(A).

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-303-041(A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 98-303-041(A).

Gyldighetsdato:

1998-09-01.
c '

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATIÇlN CIVILE

Inspecãon and/or modrñcations descnbed befow are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance wit the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 98-303-041 (A)
In case of anydiffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

, SA 315 Helicopters

Main Gear Box

1. EFFECTIVITY

This Airworthiness Direclive applies to SA 315 B "LAMA" helicopters equipped with main gear boxes
all part numbers, which are not modified by MOD 072241.

2. REASON

This Airworthiness Directive is issued following beve I wheel gear attachment bolt failure which
occurred when testing an SA 315 main gear box (MGB) and which could lead to dammage to the
MGB and then the loss of the rotor drive.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE

From the effective date of this Airworthiness Directive :

3.1. Cany out a daily check on the magnetie plug after the last flight of the day.

3.2. Check the oil fiter every 25 hours.

3.3. Comply with the instructions given on work card 5.41.202 if the MGB oil is polluted.

REF.: SA 315 LAMA Helicopter Maintenance Manual
Rush Revision No. 15 A Date Code 03-98

fDJ
EFFECTIVE DATE: AUGUST 08. 1998

July 29, 1998 EUROCOPTER
SA 315 Helicopters 98-303-041 (A)



Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 96

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

(LDP)
AEROSP A TIALE-50

Med hjemmel i lov av 1 L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fØlgende forskiift om luftdyktighet.

98-080A KONTROLLIUTSKIFTING AV HALEROTORBLAD

Påbudet gjelder:

Eurocopter modeller som listet i vedlagte kopi av DGAC AD 1998-288-042 (A)Rl.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1998-288-042 (A)Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1998-288-042 (A)R1,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

AD 1998-288-042 (A)Rl.

Gyldighetsdato:

2001-04-01.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført ti rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisning til derie LDPs numer.



GSAC l
(

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DEL'AVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifieations deseribed below are mandatbry. No person may operate a product to whieh this

Airworlhiness Direet/ve applies exeept in aeeordanee with the requirements of this Airworfhiness Direet/ve.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 1998-288-042(A) R1

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER,

SA 315 helicopters

Tail rotor blades - Skin (ATA 64) I,

1. EFFECTIVITY

SA 315 B helicopters equipped with tail rotor blades P/Nos.:
- 3160S-34-100qO all dash numbers,
- 3160S-34-11000 all dash numbers.

2. REASONS

This Airworthiness Directive is jssued subsequent to the discovery of a crack in the skjn of a blade
lower surface, near to the attachment bolt on the blade cuff stem, on the leading edge sjde of a tail
rotor blade, which can lead to the loss of the blade.

Revision 1 of this Ajrworthiness Directive takes into account the conversion of Service Telex
No. 05.36 into Alert Service Bulletin (AS B) No.05.36.

3. COMPLlANCETIME

The actions stipulated in paragraph 4 were to be taken a first time wjthin the 10 f1ght hours following
the effective date of theorigjnal telegraphjc Airworthjness Directive, then every 10 flight hours.

These actions are stjll to be taken every 1 Oflight hours.

4. MANDATORY ACTIONS

4.1. On the lower and upper surfaces of blades P/Nos.:

3160S-34-1 0000-1 O and onwards,
3160S-34-11 000 all dash numbers,

perform a visual crack check in compliance with the operational procedure defined in paragraph
2.B of the referenced ASB.

4.2. If a crack js found, remove the blade before the next f1ght.

Reminder: Blades P/Nos. 3160S-34-10000-03 to 09 must be checked before each f1ght in
compliance with Maintenance Manual chapter 5.1.

n/DJ
L.../...

March 21, 2001 EUROCOPTER
SA 315 helicopters 1998-288-042(A) R1
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REF.: EUROCOPTER SA 315 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.36.

This Revjsjon 1 replaces Airworthiness Directive 98-288-042(A) dated August 12, 1998.

EFFECTIVE DATEs :

Original AD On receipt of the telegraphie AD
dated JULY 13,1998
MARCH 31,2001Revision 1

I '

(



BLANK

(



" LUUFARTSYERKT.'
L.IlövedadminisI1"asjoii~

Luftfaitsinspeksjol1
PostboJ($124Dep., 00

Telefon :,2294200

Telefax: 22942:39
Tlgr. : CIVILAIR

Telex : 71 Ò32elúb' n..'..

LUFTDYKTIGHETSP ÁBUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. ro1 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

99-023 REVISJON AV FLIGHT MANUAL

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3 helikopter.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-017-075 (A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-017-075 (A),
med virlming fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1999-017-075 (A).

Gyldighetsdato:

1999-03-01.

\..

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
rclcased by D1RECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may opera te a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1999-017-075(A)

In case of any diHic'ulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 Helicopters

Climbing Speeds

1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 heljeopters

2. REASONS:

This Airworthiness djreetive introduees new c1imbjng speed eurves. The eurrently applieable eurves
are resulting in values, the applieation of whieh might jeopardize the safety of operated helieopters.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Before the first flight from tne effeetive date of this Airworthiness Direetive, the followjng aetions
are rendered mandatory: l'

- Replaee page 9 seetion 5.1. (date eode 97-40) of Flight Manual normal revision RN O with
page 9 seetion 5.1 (date eode 98-36) of eonditional revision RC C.

- Replaee page 9 of SUPPLEMENT 14 (date eode 98-05) of Flight Manual normal revjsion
RN O with page 9 of SUPPLEMENT 14 (date eode 98-36) of eonditional revision RC A.

3.2. The mandatory aetions speeified in paragraph 3.1. above are no longe r applieable after

embodiment of modifieations 072803 and 072808 and introduetion of Flight Manual normal revision
RN 1 (date eode 98.36) and normal revision RN 1 to SUPPLEMENT 14 (date eode 98-36).

REF. : FLIGHT MANUAL

EFFECTIVE DATE:

On receipt from JANUARY 13.1999

n/DJ

January 13, 1999
EUROCOPTER

AS 350 Helicopters 1999-017-075(A)
l

I



LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. jun 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfarverket følgende forskrift om luftyktghet.

99-037 HALEROTORBLAD - REDUKSJON AV SERVICETID

Påbudet gjelder:

Eurocopter SA 315 helikopter.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T1999-129-043 (A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T1999-129-043 (A),
med virknng fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD T1999-129-043 (A).

Gyldighetsdato:

1999-05-01.

(

MERK! For at angjeldende flymatenell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



Bilag til LDP 99-037
TRANSLATION (in case of diffculty, refer to french text)

TELEGRAPHIC AIRWORTHINESS DIRECTIVE RELEASED BY THE DIRECTION
GENERALE DE lAVIATION CIVILE (France).
THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AICRAFT NON REGISTERED IN
FRANCE. IT IS UP TO THE NATIONAL AUTHORITIES TO FORWARD IT TO THEM ON
RECEIPT.

N° T1999-127-057(A) - EUROCOPTER - SA 313/318 Helicopters
N° T1999-128-060(A) - EUROCOPTER - SA 316/319 Helicopters
N° T1999-129-043(A) - EUROCOPTER - SA 315 Helicopters

SUBJECT : Limitation of Tail Rotor Blade Service Life.

1. EFFECTIVITY

Helicopters models
SE 3130, SE 313 Bi SA 3180, SA 318 B and SA 318 C (AD T1999-127057(A)), '
SE 3160. SA 316 B, SA 316 C and SA 319 B (AD T1999-128-060(A)),
SA 315 B (T1999-129-043(A)),

equipped with tail rotor blades reference: 3160S34.11.000.00
serial numbers: 23484-23485-23486-23487-23488

23489-23490-23491-23492-23493

1. REASON

Subsequent to the discovery of a non-compliance of blade cuff-stems (blabe to hub
attachment) metallurgical structure affecting the service life of the 10 referenced blades,
the following measure is rendered mandatory on receipt of this telegraphic airworthiness
directive.

3. MANDA TORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The Service life of the blades referenced hereabove is Iimited to 400 hours.

4.REFERENCES : EUROCOPTER Telex Service Alouette IL and Alouette II n° 01.66 and
LAMA n° 01.31 (sent by Telex n000083 dated March 22, 1999)

5. EFFECTIVE DATE: On receipt.

(



Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax ; 23 31 79 95

e-post: postmottktßcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

CLDP)
AEROSPATIALE-53

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. L O L om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. N § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

99-039C "TAlL ROTOR HUB PITCH CHANGE PLATE BEARING"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-085-076(A)R3.

(

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-085-076(A)R3.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-085-076(A)R3.

Referanse:

DGAC AD 1999-085-076(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-03- 12.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1999-085-076(A) R3

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

. EUROCOPTER

AS 350 helicopters
/

Tail rotor hub pitch change plate bearing (ATA 05,65)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions: Bi BA, B 1, B2, B3, BB and D fitted with tail rotor hub pitch change plate,
P/Nos. 350A33-2004-00/-01/-02/-03/-05 or 350A33-2009-00/-01, and which do not incorporate

MOD 076551 (new generation bearing P/No. 6010F234M16 (704A33.651.190) introduced by
EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 65.00.38 R1).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to some cases of deterioration of the tail rotor
hub pitch change plate bearing, which can lead to seizure of the bearing and loss of control of the
aircraft.

Revisions 1 and 2 of this AD covered Revisions 1 and 2 of EUROCOPTER Service Bulletin
No. 05.00.29.

l
Revision 3 of this AD covers the replacement of Service Bulletin No. 05.00.29 R2 with referenced
Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.29, with no change to the technical content.

3. MANDATORV ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

3.1. Within 10 flying hours following the effective date of Revision 1 of this Airworthiness Directivei
check the rotation torque of the bearing, in accordance with the instructions described in
paragraph 2.B 1) of the referenced ASB, unless already carried out.

3.2. Check the bearing for axial play, friction points and brinellng in accordance with the instructions
described in paragraph 2.8 2) of the referenced ASB:

3.2.1. Within 10 flying hours (without exceeding 2 weeks) following the effective date of Revision 1
of this Airworthiness Directive, except for bearings which underwent this check less than
40 flying hours ago or less than 6 months ago.

3.2.2. Every 50 flying hours (without exceeding 6 months between two checks).

I/OJ

.../...

February 20, 2002 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 1999-085-076(A) R3
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3.3. Before installing a pitch change plate assembly or a tail rotor gear box assembly, held as spare,
on an aircraft, check the rotation torque and carry out the axial play, friction point and brinellng
check in accordance with the instructions described in paragraph 2.8 1) b) and 2.8 2) of the
referenced AS8.

3.4. Interpretation of results:

3.4.1. If the measured rotational loa d is greater than or equal to 300 grams, remove the pitch
change plate assembly from the aircraft, or do not install the pitch change plate assembly
or tail rotor gear box assembly, held as spare, on the aircraft.

3.4.2. If the rotationalload is less than 300 grams, and if the measured axial play is greater than
or equal to 0.4 mm and/or friction points or brinelling detected:

- Check the condition of the parts (excluding the pitch change plate bearing) and replace
them according to the criteria defined in paragraph 2.8 3) b) of the referenced AS8.

- Replace the pitch change plate bearing with a bearing in airworthy condition.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.29.

This Revision 3 replaces AD 1999-085-076(A) R2 dated October 20, 1999.

EFFECTIVE DA TES :

Original AD
Revision 1

MARCH 6, 1999
On receipt of telegraphie AD
issued on MAY 14,1999
OCTOBER 30, 1999
MARCH 02, 2002

,

C

Revision 2

Revision 3

\.
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LUFTFARTSVERKET
Hovedadmstrasjonen
Luftfartsinspeksjonen

Postboks 8124 Dep., 0032
Osl

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

lLDP)
AEROSP A TIALE-54Telefon : 22 94 20 00

Telefax: 22 94 2391

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars i 994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrft om luftdyktighet.

99-048A BEGRENSNING AV SERVICE TID FOR HALEROTORBLAD

Påbudet gjelder:

Eurocopter SA 315, modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-129-043(A)Rl.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-129-043(A)Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-129-043(A)R1,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1999-129-043(A)Rl.

Gyldighetsdato:

2001-07-10.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joumal med henvisning til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DJRECTJON GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandat~ry. No person may operate a product to which this

Aifworfhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworfhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1999-129-043(A) R1

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helicopters

Limitation of tail rotor blade service Iife (ATA 05,64)

1. EFFECTIVITY:

Helicopter model:
part number:
serial numbers:

SA 315B equipped with tail rotor blades
3160S34.11.000.00
23484, 23485, 23486, 23487, 23488, 23489, 23490, 23491, 23492, 23493.

2. REASONS:

This AD is issued subsequent to the discovery of a non-compliance of blade cuff stems (blade-to-hub
attachment) metallurgical structure affecting the service Iife of the 10 blades Iisted above.

Revision 1 of this AD covers the conversion of Service Telex No. 01.31 ¡nto Alert Service Bulletin
(ASB) No. 01.31 with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The service Iife of the blades listed above is Iimited to 400 hours from the effective date of the original
Airworthiness Directive.

REF.: EUROCOPTER LAMA Alert Service Bulletin No. 01.31.

I This Revision 1 replaces AD 1999-129-043(A) dated April 07, 1999.

EFFECTIVE DATES:

Original AD On receipt of the telegraphie AD
issued on MARCH 25, 1999
JUNE 23, 2001Revision 1

n/DJ

June 13, 2001 EUROCOPTER
SA 315 helicopters 1999-129-043(A) R 1

l

(



Luftfartstilsynet
I. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

lUFTDYKTIGHETSPÂBUD

llDP)
AEROSP A TIALE-55

Med hjemmel i lov av i I. juni L 993 nr. i O L om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. iV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

99-055A UTFØRELSE AV EUROCOPTER AS 355 ASB 05.00.30

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-084-057(A)R3.

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-084-057(A)R3.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-084-057(A)R3.

Referanse:

DGAC AD 1999-084-057(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

(,

\

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modífcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1999-084-057(A) R3

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

.. EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Tail rotor hub pitch change plate bearing (ATA 05,65)

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions: E, F, F1, F2 and N fitted with tail rotor hub pitch change plate,
P/Nos. 350A33-2004-00/-01/-02/-03/-05 and which do not incorporate MOD 076551 (new generation
bearing P/No. 6010F234M16 (704A33.651.190) introduced by EUROCOPTER AS 355 Service
Bulletin No. 65.00.15 R1).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to some ca ses of deterioration of the tail rotor
hub pitch change plate bearing, which can lead to seizure of the bearing and loss of control of the
aircraft.

Revisions 1 and 2 of this AD covered Revisions 1 and 2 of EUROCOPTER Service Bulletin
No. 05.00.30.

Revision 3 of this AD covers the replacement of Service Bulletin No. 05.00.30 R2 with referenced
Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.30, with no change to the technical content.

I
3. MANDA TORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Within 10 flying hours following the effective date of Revision 1 of this Airworthiness Directive,
check the rotation torque of the bearing, in accordance wifh the instructions described in
paragraph 2.8 1) of the referenced ASB, unless already carried out.

3.2. Check the bearing for axial play, friction points and brinellng in accordance with the instructions
described in paragraph 2.B 2) of the referenced ASB:

3.2.1. Within 10 flying hours (without exceeding 2 weeks) following the effective date of Revision 1
of this Airworthiness Directive, except for bearings which underwent this check less than
40 flying hours ago or less than 6 months ago.

3.2.2. Every 50 flying hours (without exceeding 6 months between two checks).

I1/DJ
. ../... (

February 20, 2002 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 1999-084-057(A) R3

I
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3.3. Before installing a pitch change plate assembly or a tail rotor gear box assembly, held as spare,
on an aircraft, check the rotation torque and carry out the axial play, friction point and brinellng
check in accordance with the instructions described in paragraph 2. B 1 ) b) and 2. B 2) of the
referenced ASB.

3.4. Interpretation of results:

3.4.1. If the measured rotationalload is greater than or equal to 300 grams, remove the pitch
change plate assembly from the aircraft, or do not ¡nstall the pitch change plate assembly
or tail rotor gear box assembly, held as spare, on the aircraft.

(

3.4.2. If the rotationalload is less than 300 grams, and if the measured axial play is greater than
or equal to 0.4 mm and/or friction points or ~rinellng detected:

- Check the condition of the parts (excluding the pitch change plate bearing) and replace
them according to the criteria defined in paragraph 2.B 3) b) of the referenced ASB.

- Replace the pitch change plate bearing with a bearing in airworthy condition.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.30.

This Revision 3 replaces AD 1999-084-057(A) R2 dated October 20, 1999.

EFFECTIVE DA TES :

Original AD
Revision 1

MARCH 6, 1999
On receipt of telegraphie AD
issued on MAY 14,1999
OCTOBER 30, 1999
MARCH 02, 2002

Revision 2

Revision 3

(
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Luftfartsti!synet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

e,post: postmottk(Qcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFTFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÀBUD
(LDP)

AEROSP A TIALE-56

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. iv § 4-1 og Samferdselsdepartementeis
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfaristilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2000-005 UTFØRELSE AV EUROCOPTER AS 350 SB 33.00.17

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-512-077(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-512-077(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-512-077(A),
med virkning fra denne LDP' s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1999-512-077(A).

Gyldi~hetsdato:

2000-02-07.
(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og nOlat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning ti! denne LDPs nummer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

fnspection and/or modifcations described be/ow are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworlhiness Directie applies except in accordance with the requirements ofthis Airworfhiness Directivé.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1999-512-On(B)
In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

"NR" indicator lighting

1. EFFECTIVITY

AS 350 B3 version helicopters. which do not incorporate MOD 072810 or any other approved
modification, enabling full "NR" indicator lighting in normal mode and emergency mode.

2. REASON

This Airworthiness Directive is prompted to enable lighting of the "NR" indicator by an emergency
lighting power supply.

3. MANDA TO RY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

At the latest by March 31, 2000, ¡nstall a Iighting strip intended for "NR" indicator Iighting, in paralleli
on the pilots reading light, in compliance with the instructions given in the referenced EUROCOPTER
AS 350 Service Bulletin No. 33.00.17.

REF. : EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 33.00.17

EFFECTIVE DATE : JANUARY 08. 2000

n/DJ

December 29, 1999
EUROCOPTER

, AS 350 helicopters
1999~12-077(A)

I

l.



Luftfartstilsynet
i. tilsyn sa vdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 96

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

lUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
AEROSP A TIALE-57

Med hjemmel i lov av 1 i. juni 1993 nr. 101 om luftfar, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse a v 25. mars 1994, fastsetter Luftfartilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2000-036B MOTOR TIL "MAIN GEAR BOX COUPLING"

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120B, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-176-004(A) R2.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-176-004(A) R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-176-004(A) R2,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-176-004(A) R2.

Gyldighetsdato:

2000-10-05.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
fOiTt ;nn ; vprlknmmende ;oumal med henvisnÌi;til denne LDPs numer.



GSAG

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described be/ow are mandatory. No person may operate a product to which this

AirwoTthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this AirwoTthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2000-176-004(A) R2

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 Helicopters

Engine-to-Main Gear Box (MGB) - Goupfing Tube Assembly (ATA 05,63)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive (AD) applies to EG 120B helicopters equipped with the reinforced
engine-to-MGB coupling tube assembly P/N G631 A 1101101.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued following one reported occurrence of crack on a reinforced
coupling tube which may lead to engine-to-Main Gear Box ((MGB) coupling assembly failure and
therefore to an autorotation.

Revisjon 1 of this AD introduces the replacement of the Service Telex with referenced Service Bulletin
and the reduction of the time between two checks.

Revision 2 of this AD covers the conversion of EG 120 Service Bulletin No. 05.003 into EG 120 Alert
Service Bulletin (ASB) No. 05A003 with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Except if already done, the following actions are rendered mandatory at the effective date of the
original jssue of this AD:

a) Prior to the next f1ght, visuaJly check inside the MGB compartment, the area of the coupling
tube cylindrical casing on either side of the coupling tube attachment fitting to the MGB for
crack research in compliance with the instructions specified in paragraph 2B of referenced
EUROGOPTER EG 120 B Alert Service Bulletin (ASB) No. 05A003.

b) Remove and replace each coupling tube showing one or more cracks.

3.2. At each check after the last f1ght of the day, without exceeding 5 f1ght hours, repeat the
operations described in above paragraphs 3.1 a) and 3.1 b).

3.3. When jnstallng on aircraft a coupling tube mentioned in paragraph 1, held as spares, comply
with the instructions described in above paragraphs 3.1 and 3.2.

d/DJ .../.. .

September 05, 2001
EUROCOPTER

EC 120 helicopters
2000-176-004(A) R2
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REF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 05A003.

This Revision 2 replaces AD 2000-176-004(A) R1 dated August 23,2000.

EFFECTIVE DATES:

Revision 1

Revision 2

On receipt of the telegraphie AD
issued on APRIL 21, 2000

On receipt, from AUGUST 23, 2000
SEPTEMBER 15, 2001

Original AD

, (
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
LUFFART0YPostboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon ; 23 31 78 00
Telefax ; 23 31 7995

e-post: postmottaktßcaa.dep.no

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-58

Med hjemmel i lov av 1 i. juni 1993 nr. i O i om luftart, § 15-4 jf. § 4, i og det vedta om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2000-049A "T AlL ROTOR HEAD PITCH CHANGE PLATE"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-
222-079 RI.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-222-079 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-222-079 RI,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2000-222-079 RI.

Gyldighetsdato :

2004- i 2-0 i.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal v¡ere luftdyktig må påbudet v¡ere utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joumal med henvisning til denne LDPs nurrer.
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Direction This Aiiworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of ii Consigne de Navigabilfé )) of same
générale EASA, Aiiworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. /n case of difcuit, reference shou/d be made to
I'aviation the French issue.

civile
Franee No person mey operete an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Aiiworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable, 2000-222-079 original issue

Person in charge of aiiworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopt!rS

Type certifcate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject: i,

05,64 Tail rotor - Bearing spacer of the tail rotor head pitch change plate

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions B, B1, B2, B3, BA, BB and D, fitted with tai! rotor pitch change rotating plates
all part numbers, on which EUROCOPTER modification (MOD) 07 6554 has not been embodied.

This Airworthiness Directive (AD) does not apply to pitch change plate assembly part number
350A33-2030-00 (MOD 076550).

2. REASONS:

This AD is issued to prevent deterioration and loss of the tail rotor head (TRH) pitch change control.

Revision 1 of this AD covers referenced Revision 1 of EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (AS8)
No. 05.00.33, with no change to the technical content, but reducing the effectivity defined in paragraph 1
with reference to a modification.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. At the latest within 10 flying hours, identify the position of the spacer and the tai! rotor pitch change
rotating plate in compliance with the instructions given in paragraph 2.8.1. of referenced

EUROCOPTER AS 350 ASB No. 05.00.33 R1.

3.2. At each check after the last f1ight of the day, check in compliance with the instructions given in
paragraph 2.B.2. of the referenced AS8, that the paint index marks on the tai! rotor pitch change
rotating plate and on the spacer are aligned.

If the paint index marks are aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.8.3. of the
referenced AS8 (embodiment of MOD 076554) at the latest during the next liT" basic inspection.

If the paint index marks are not aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.8.4. of (
the referenced ASB (embodiment of MOD 07 6554) at the latest within 25 flying hours from detection
of the misalignment.

n/CG_
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3.3. Befare installng a pitch change plate assembly or a tail gear box assembly, held as spares, on an
aircraft, comply with the instructions described in paragrah 2.B.3. of the referenced ASB
(embodiment of MOD 076554).

4. ,REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.33 R1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue Upon receipt of telegraphie AD dated June 02, 2000

Revision 1 : September 25, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mai!: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-9369 dated September 07,2004.

('

(
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Luftfarttilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

e,post: postrottak &icaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

lUFTDYKTIGHETSPABUD

(lDP)
AEROSP A TIALE-59

Med hjemmel i lov av I L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse a v 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2000-050 "ENGINE OIL PIPE"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-268-
078(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-268-078(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-268-078(A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-268-078 (A).

Gyldighetsdato:

l 2000-07 -07.

\

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisnig til denne LDPs nummer.
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I

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandat~ry. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2000-268-078(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Engine oil pipe - Fire proofing (A T A 79)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions: B, B1, B2, BA, BB and D on which MOD 07 2793 has not been
embodied.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is issued to render fireproofing of the engine oil tank breather pipe

mandatory by fittng a heat-resistant silcone sheath.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. At the latest on December 31, 2000 (unless already done), protect the engine oil tank breather
pipe using a protective sheath, in accordance with the instructions given in paragraph 2 of
referenced EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 79.00.11 Rev. 1

3.2. From the effective date of this Airworthiness Directive, before installng an engine oil breather
pipe on aircraft, comply with the instructions given in paragraph 2 of referenced Service Bulletin.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 79.00.11 Rev. 1

EFFECTIVE DATE JUL Y 08, 2000

n/DJ

June 28, 2000 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2000-268-078(A)



Luftartilsynet

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-60

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegeiing av myndighettil Luftfarstilsynetav
10. desember 1999 nr. 1273

2000-051A "TAlL ROTOR HEAD PITCH CHANGE PLATE"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-
223-059 RI.

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-223-059 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-223-059 RI,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2000-223-059 RI.

Gyldighetsdato :

2004- 1 2-0 1.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkonunende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Distribution: Issue date: Page:AIRWORTHINESS DIRECTIVE"
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(- ._-- ._-- '"-_.

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of (( Consigne de Navigabi/té )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of diffculty, reference shou/d be made to
I'aviation ~... ...-. the- French jssue. -

civile " .. -....
-, , o" _ ~

Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC un/ess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry...
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2000-223-059 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certifcate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

05, 64 Tail rotor - Bearing spacer of the tail rotor head pitch change plate

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, Fi F1, F2 and Ni fitted with tail rotor pitch change rotating plates all part
numbers, on which EUROCOPTER modification (MOD) 076554 has not been embodied.

This Airworthiness Directive (AD) does not apply to pitch change plateassembly part number
350A33-2030-00 (MOD 076550).

2. REASONS:

This AD is issued to prevent deterioration and loss of the tai! rotor head (TRH) pitch change control.

Revision 1 of this AD covers referenced Revision 1 of EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB)
No. 05.00.33, with no change to the technical content, but reducing the effectivity defined in paragraph 1
with reference to a modification.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. At the latest within 10 flying hours, identify the position of the spacer and the tai! rotor pitch change
rotating plate in compliance with the instructions given in paragraph 2.B.1. of refereneed,

EUROCOPTER AS 355 ASB No. 05.00.33 R1.

3.2. At each check after the last f1ight of the day, check in compliance with the instructions given, iri
paragraph,2.B.2. of the referenced ASB, that the paint index marks on the tai! rotor pitch change
rotating plate and on the spacer are aligned.

If the paint index marks are aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.B.3. of the
referenced ASB (embodiment of MOD 076554) at the latest during the next uT" basic inspection.

If the paint index marks are not aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.8.4. of
the referenced AS8 (embodiment of MOD 07 6554) at the latest within 25 flying hours from detection \of the misalignment. '

n/C G
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3.3. Before installng a pitch change plate assembly or a tail gear box assembly, held as spares, on an
aircraft,_çQm.pIY, _with the' instructiol1s_de!:Gdbel;t" ¡.rl., paragraph. 2. B. 3,-__QL th~L reference.d _nAS.B_

(embodiment of MOD 07 6554).

4. REFERENCE PUBLICATION:

EURUCOPTER AS 355 Alert Servi¿è-Suiiëtin No:05.00.33 R1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5.EFFECTIVE DATES:

Original-issue-'-': Upon receipt of telegraphic AD dated June 02, 2000
Revision 1 September 25, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER.(STXI) - Aéroport de Marseile-Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-supportl§eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-9370 dated September 07, 2004.

(
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Luftfartstilsynet
L. tilsyn sa vdeling

Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 3 I 79 96

e,post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

lUFTDYKTIGHETSPABUD

llDP)
AEROSPATIALE-61

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2000-057 "FERRY FUEL TANKS"

Påbudet gjelder:

Euroeopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-302(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-302(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-302(A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-302(A).

Gyldighetsdato:

2000-07-21.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
, ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nu=er.
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 3 L 79 95

e'post: postmottak êcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTOYKTIGHETSPABUD

L LO P)
AEROSP A TIALE-62

Med hjemmel i lov av I L. juni L 993 nr. io l om luftfart. kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparteinentets
bemyndigelse av 25. mars L 994. fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2000-058A "STARTER GENERATORS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell AS 355N, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-469-
058(A)R2.

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-469-058(A)R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som beslaevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-469-058(A)R2.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1999-469-058(A)R2.

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført ti rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisnig til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Aiiworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1999-469-058(A) R2

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Starter generators (A TA 01, 24)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to AS 355N helicopters equipped with starter generators
P/N 524-060 or 524-061.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to cases of starter generator deterioration, which
may lead to faifure of the engine exhaust pipe ejector attachment lugs and result in loss of the
exhaust pipe ejector.

Revision 1 of this Airworthiness Directive introduces the referenced Revision 2 of Service-Telex
No. 01-00-45, which modifies the technical analysis and the precautionary measures.

Revision 2 of this Airworthiness Directive introduces further instructions covered by Revision 3 of the
referenced Alert Telex (which replaces the Service Telex with same number) and changes the
vibration level check intervals for starter generators following a further report of damage.

3. MANDATORV ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

DJ

The foflowing actions are rendered mandatory from the effective date of Revision 2 of this
Airworthiness Directive.

They are to be taken on both sides of the helicopter (Ieft and right sides).

3.1. At the foflowing time limits, perform the vibration level checks in compliance with the procedure
described in paragraph 2 of referenced Alert Telex No. 01.00.45 R3:

3.1.1. Before resuming f1ghts, after each ¡nstallation of a starter generator on aircraft.

3.1.2. At each of the following time limits from installation of a starter generator on aircraft:

- After 10 to 15 hours. At this time limit, an additional check of the tightening torque of

the starter generator attachment clamp must be performed, as per Maintenance
Manual (MET) work card 80.06.00.401.

- After 25 to 35 hours.

- After 45 to 55 hours.

- After 70 to 80 hours.

- After 100 to 110 hours.

. ../...

January 09, 2002 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 1999-469-058(A) R2
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3.1.3. On completion of the checks performed in compliance with paragraph 3.1.2 above, repeat
the check at intervals of no more than 110 flight hours.

3.2. For starter generators already installed on aircraft at the effective date of Revisjon 2 this AD, take
the following actions:

3.2.1. If the starter generator has logged more than 15 hours on the aircraft since installation:

- Before the next f1ight, check the tightening torque load of the starter generator
attachment clamp, as per Maintenance Manual (MET) work card 80-06-60-401.

3.2.2. If the starter generator has logged more than 110 hours on the aircraft since installation:

- At the latest within the following 15 flight hours, check the vibration level once, in

compliance with the instructions described in paragraph 2 of the referenced Alert Telex,
unless this check was performed previously at approximately 150 hours, in accordance
with Revision 1 of this AD.

- Then repeat the checks at intervals of no more than 110 f1ght hours.

Note: We remind operators that the visual check of the exhaust pipe condition is to be carried out
during the check of the first flight of the day.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 01.00.45 R3.

This Revision 2 replaces AD 1999-469-058(A) R1 dated August 09,2000.

EFFECTIVE DA TES :

Original AD On receipt of the telegraphie AD
issued on NOVEMBER 22, 1999
On receipt, from AUGUST 09, 2000
On receipt, from JANUARY 09, 2002

Revision 1

Revision 2

(
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

e-post: postmottk~caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(LDP)
AEROSP A TIA-63

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfar, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse a v 25. mars 1994, fastsetter Luftfarstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2000-059B "CABIN SLIDING DOOR"

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell EC 120B, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-285-
005(A)R2.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-285-005(A)R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-285-005(A)R2.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-285-005(A)R2.

Gyldighetsdato:

2001-06-05.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

fnspection and/or modifcations described befow are mandatory. No person may opera te a product to which this

Airworlhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworlhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2000-285-005(A) R2

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicoDters

Cabin sliding door (A TA 05, 52)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to EC 120 B helicopters having a serial number below 1170, with
a rail not equipped with an end-of-travel anti-unhingement stop, rail P/N C533C81 02201 or
C533C8102202 or C533C8103201 or C533C8103202 and on which compliance has not yet been
ensured with EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 52A004 R1.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued subsequent to a case of in-fIght loss of the cabin sliding door
which was locked in the open position.

Revision 1 of this Airworthiness Directive:

- Took into account the conversion of Service Telex No. 05.005 into Alert Service Bulletin (AS B)
No. 05A005.

- Incorporated the modifications which form the subject of Alert Service Bulletin (ASB) No. 52A004.

Revision 2 of this Airworthiness Directive specifies the effectivity by giving the P/N of the concerned
rails.

3. MANDATORY ACTIONS:

3.1. Adjust the cabin sliding door in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B of
referenced EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05A005 R1.

3.2. Flight with the cabin sliding door in the open position is forbidden if the adjustment done
according to paragraph 3.1. above does not ensure correct locking of the cabin sliding door in
the open position.

In this case, rem ove the cabin sliding door prior to carrying out a f1ght with the door open, and
refer to the Flight Manual for airspeed Iimitations.

nfDJ .../... \,

May 16, 2001 EUROCOPTER
EC 120 helicopters

2000-285-005(A) R2
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3.3. Modify the rear stop of the middle rail and add a stop to the front rail in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B of referenced EG 120 Alert Service Bulletin (AS B) .
No. 52A004 R1.

4. COMPLIANCE TIME:

4.1. The actions stipulated in paragraph 3.1. above were to be undertaken:

- before the next flight with the cabin sliding door in the open position from the effective date of

the original telegraphie Airworthiness Directive,

- at the latest by August 31,2000.

4.2. Since the effective date of the original tefegraphic Airworthiness Directive, the actions stipulated
in paragraph 3.2. above are to be undertaken each time a cabin sliding door is installed on an
ai rc raft.

4.3. The actions stipulated in paragraph 3.3. above are to be undertaken by June 30, 2001.

This Airworthiness Directive is no longer applicable once the actions that are stipulated in
paragraph 3.3 above have been undertaken.

REF.: EUROCOPTER EG 120 Alert Service Bufletins No. 05A005 R1 and No. 52A004 R1.

This Revision 2 replaces AD 2000-285-005(A) R1 dated March 21,2001.

EFFECTIVE DATES :

Original AD On receipt of the telegraphie AD
dated JUNE 30, 2000
MARCH 31, 2001
MAY 26, 2001

(

Revision 1

Revision 2

(
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Luftfartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

e,post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
AEROSP A TIALE-64

Med hjemmel i lov av iL. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2000-060A DET ELEKTRISKE SYSTEMET

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 modeller, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-339-
060(A)R2.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-339-060(A)R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-339-060(A)R2.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-339-060(A)R2.

Gyldighetsdato:

2003-02-26.
C".

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig i.å pabudet være utført til rett tid og notat oi. utførelsen
ført in i vedkoi.ende joumal med henvisning til denne LDPs nui.er.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATlON CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworlhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2000-339-060(A) R2

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Electrical power (ATA 24)

1. EFFECTIVITY

AS 355 helicopter versjons E, F, F1, F2 and N, equipped for IFR flights, before embodiment of
MOD 073019 or before compliance wjth EUROCOPTER AS 355 Servjce Bulletin No. 24.00.14, and
equipped with the following electrical master boxes referenced:

- 48xGC01 Yxxx up to serial num ber 1352
- 49xGC01 Yxxx up to serial num ber 1143.

Note: this AD is intended for maintenance person nei and crews.

2. REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some cases of total electrical power failure,
except direct battery, on AS 355 helicopters during long-duration flights at high OAT with the landjng
light switched on (failure due to disengagement of the 40 A contactors in the electrical master boxes,
below their nominal threshold).

Revision 1 of this AD extended the effectivity of the measures below to electrical master boxes with
all part numbers.

Revision 2 of this AD:

- covers the conversion of Service Telex No. 25.00.63 into Alert Service Bulletin (ASB)
No. 25.00.63,

- limits compliance with the AD to helicopters equipped for IFR flights,

- introduces the permanent solution designed to preclude the risk of total failure of the DC power
supply system.

...i.. .

:I/DJ
(

December 24, 2002 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 2000-339-060(A) R2
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3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

3.1. Reminder of the measures rendered mandatory from the effective date of Revision 1 of this AD:

3.1.1. Do not use the landing light outside the landing and take-off phases.

3.1.2. In the event of total failure of the electrical power system, except direct battery, in flight,
apply the procedure described in paragraph 2.B of the referenced EUROCOPTER
AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 25.00.63.

3.2. Measure rendered mandatory by Revision 2 of this AD:

- Before August 1 Sl, 2003, replace the non temperature-compensated contactors with

temperature-compensated circuit breakers, in compliance with the instructions described
in referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 24.00.14 (corresponds to
MOD 073019).

Embodiment of this modification cancels the requirements imposed by paragraph 3.1 above.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletins No. 25.00.63 and No. 24.00.14.

This Revision 2 replaces AD 2000-339-060(A) R1 dated September 06,2000.

EFFECTIVE DATEs :

Revision 1

Revision 2

From receipt of the telegraphie AD
issued on JULY 31,2000
On receipt, from SEPTEMBER 06, 2000
JANUARY 04, 2003

Original AD

(
\,
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Luftfartstilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e,post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

lLDP)
AEROSPATIALE-65

Med hjemmel i lov av i i. juni 1993 nr. 10 i om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2000-061B HALEROTORENS FREMRE "FAIRING"

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell AS 350 B3, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-340-
080(A) R2.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-340-080(A) R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-340-080(A) R2.

Referanse:

DGAC AD 2000-340-080(A) R2.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

c.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisnig til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
reJeased by DIRECTJON GENERALE DE L'AVJATION CIVILE

Inspection and/or modifications described be/ow are manda"tory. No person may operate a product to which this

Airworlhiness Directive applies except in accordance with the requirements ofthis Airworlhiness Directive.

TransJation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2000-340-080(A) R2

In case of ariY diffculty, reference should be made to the French original issue.

. EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Tail rotor drive shaft foiward fairing (ATA 05,53)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 helicopters equipped with tail rotor drive shaft foiward fairing
P/Nos.: - 350A23.0032.09 pre MOD 073097

- 350A23.1 075.00 post MOD 073097.

2. REASONS:

This Aiiworthiness Directive (AD) is issued following a case of loss of the heat shield of the tail rotor
drive shaft foiward fairing in flight, which can lead to the loss of the yaw control of the helicopter.

Revision 1 of this AD covered Revision 1 of Service Telex No. 05.00.35.

Revision 2 of this AD covers the replacement of Service Telex No. 05.00.35 with referenced

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.35 and incorporates further detaiIs in
above paragraph 1.

D
3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The foJlowing measures are rendered mandatory:

3.1. FairinQ P/N 350A23.0032.09 (pre MOD 073097) or before implementation of repair
No. 350-53-42-00:

3.1.1. At each check after the last f1ight of the day (ALF check) from the effective date of
Revision 2 of this AD:

a) Visually check the fairing in the 6 areas of attachment to the heat shield, in accordance
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASS.

i

b) If a crack is discovered or if in doubt about the existence of a crack, comply with below
paragraphs3.1.2 a) and 3.1.2.b).

i/DJ .../...

February 20, 2002 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2000-340-080(A) R2
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3.1.2. Within 50 flight hours following the effective date of the original issue of this AD, then
every 50 flight hours:

a) After removal of the fairing, visually check the internal face of the tail rotor drive shaft
fairing in the 9 areas of attachment to the heat shield in accordance with the
instructions described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB.

b) If a crack is detected and befare the next flight, discard the fairing or repair it, if the
repair criteria described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB are not exceeded, in
accordance with repair sheet No. 350-53-42-00 (crack stop hole and installation of
three stiffeners).

3.2. Fairina post repair No. 350-53-42-00 or fairina P/N 350A23.1075.00 (post MOD 073097):

3.2.1. At eaèh check after the last flight of the day (ALF check) from the effective date of the
original issue of this AD:

a) Visually check the fairing in the 6 areas of attachment to the heat shield, in accordance
with the instructions described in paragraph 2. B.2 of the referenced ASB.

b) In case of propagation of an existing crack beyond the crack stop hole or in case of a

new crack or if in doubt, befare the next flight, remove this fairing and visually check the
stiffeners and the external face of the fairing under the heat shield, in accordance with
the instructions described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB.

c) If a crack is found in ane or more stiffeners of in case of propagation of an existing crack
beyond the crack stop hole or in case of detection of a new crack, discard the fairing.

3.2.2. Within 100 flight hours from the effective date of the original issue of this AD, then every
100 flight hours:

a) After removal of the fairing, visually check the stiffeners and the external face of the tail
rotor drive shaft fairing under the heat shield, in accordance with the instructions
described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB.

b) If a crack is found in ane or more stiffeners of in case of propagation of an existing crack
beyond the crack stop hole or in case of detection of a new crack, discard the fairing.

3.3. Replacement fairina:

Embody MOD 073097 befare installng a' tail rotor drive shaft forward fairing
P/N 350A23.0032.09, held as spare, on aircraft.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (AS B) No. 05.00.35.

This Revision 2 replaces AD 2000-340-080(A) R 1 dated August 23, 2000.

EFFECTIVE DATES:

Original AD On receipt of telegraphie AD
issued on JUL Y 31, 2000
On receipt from AUGUST 23, 2000
MARCH 02, 2002

Revision 1

Revision 2

(
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Luftfartstilsynet
I. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 31 79 96

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

CLDP)
AEROSP A TIA-66

Med hjemmel i lov av I L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. N § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars i 994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2000-075 "FUEL ANTI-ICING ADDITIVE"

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell EC 120, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2000-451-006(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-451-006(A)..

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-451-006(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-451-006(A).

Gyldighetsdato:

2000-12-15.
(

c
.

MERK! For at angjeldende flymateriel1 skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifeations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to whieh this

Aiiworthiness Direetive applies exeept in aeeordanee with the requirements of this Aiiworthiness Direetive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2000-451-006(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters

Fuel anti-icing additive (A T A 28)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to EC 120 B helicopters.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is prompted to prevent any fuel icing problems at subzerooutside air
temperatures (GAT). The Iimitation concerning the use of fuel anti-icing additive has been increased.

3. MAN DATO RY ACTIONS AND COMPLIANCE:

The following measures are rendered mandatory:

_ Update the Aircraft Flight Manual befare the next' f1ght following the effective date of this
Airworthiness Directive, by incorporating Rush Revision (R R) 58 dated June 2000. This Rush

Revision stipulates that the use of fuel anti-icing additive is compulsory at an GAT below or equal
to O°C.

REF.: Aircraft Flight Manual RR 58 dated June 2000.

EFFECTIVE DATE:

On receipt from NOVEMBER 15. 2000

n/DJ
c

November 15, 2000
EUROCOPTER

EC 120 helicopters
2000-451-006(A)



Luftfartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 96

e-post: postmottak êcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

tLDP)
AEROSP A TIALE-67

Med hjemmel i lov av i L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fØlgende forskIift om luftdyktighet.

2001-016 "TAlL ROTOR HUB PITCH-CHANGE PLATE BEARlNG"

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell AS 350, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
T200 1-074-081 (A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-074-081(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-074-081(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD T2001-074-081 (A)

Gyldighetsdato:

(
2001-03-13.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisnig til denne LDPs numer.



Fax émis par: 33 1 46 99 4849 GSAC-SEVRES noc BaRn le 23/92/91 22: 15 A4 NORM Pg: 3/5

w T2001-074-D81(A)
AS 350_EUROCOPTER Helicoptliis - Tail rotor hub pitch-change plate bearing (ATA 65)

1 . EFFECTIVITY

This telegraphic airworthiness directive (TAD) is issued subsequent to some cases of cracks
on some AS 350 B3 tail rotor hub pitch-change bearings, which can lead to a mal-functiuning of
the plate and lead to a loss of control of the helicopter.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

Following the effective date of this TAD, the actions hereafter are rendered mandatory:

3.1 bearing already fitted on AS 350 B3

3.1.1 functioning hours of the bearing less than 270 hours on the effective date of this
TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 300 hours.

3.1.2 functioning hours of the bearing between 270 hours included and 600 hours on the
effective date of this TAD: remove the bearing within 30 flying hours.

3.1.3 functioning hours of the bearing between 600 hours included and 900 hours on the
effective date of this TAD: remove the bearing within 20 flying hours.

3.1.4 functioning hours of the bearing equal to or above 900 hours on the effective date of
this TAD: rem ove the bearing within 10 flying hours.

3.2 bearing already fitted on AS 350 B, BA, BB, B1, B2 et D

3.2.1 functioning hours of the bearing less than 1150 hours on the effective date of this
TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 1200 hours.

3.2.2 functioning hours of the bearing between 1150 hours included and 1550 hours on
the effective date ofthis TAD: remove the bearing within 50 flying hours.

3.2.3 functioning hours of the bearing equal to or above 1550 hours on the effective date
of this TAD: remove the bearing within 10 flying hours.

3.3 The bearing has the following life limit: 300 hours (if mounted on AS 350 B3 helicopter)
and 1200 hours (if mounted on AS 350 B, BA, BB, B1, B2 and D helicpoters).

3.4 In case of transfer of the bearing from one AS 350 version to another, apply tranfer rules

defined in chapter 05.99 page P8 of the master servicing manuaL.

REFERENCE : Eurocopter Telex Alert AS 350 na 01.00.48.

EFFECTIVE DATE: ON RECEIPT

(



Luftfartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

e'post: postmottak&icaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

CLDP)
AEROSPATIALE-68

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. L OL om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-017 "TAlL ROTOR HUB PITCH-CHANGE PLATE BEARING"

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell AS 355, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
T2001-073-061(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-073-061(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-073-061(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD T2001-073-061(A)

Gyldighetsdato:

2001-03-13.

(,

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joumal med henvisnig til denne LDPs numer.



Fax éMis par: 33 1 46 98 48 48 GSAC-SEURES DOC BORD le 23/82/81 22: 15 A4 HORM Pg: 5/5

w T2001-073-o61 (A)
AS 355_EUROCOPTER HQlicoptQrs - Tail rotor hub pitch-change plate bearing (ATA 65)

1. EFFECTIVITY

AS 350 helicopters AS 355 E, F, F1, F2 and N fitted with tail rotor hub pitch-change plate
SNR bearing part number 6010F234M16 (704A33-651-190).

2. REASON

This telegraphic aiiworthiness directive (TAD) is issued subsequent to some ca ses of cracks
on some AS 350 B3 tail rotor hub pitch-change bearings, which can lead to a mal-functiuning
of the plate and lead to a loss of control of the helicopter.

3. ACTIONS TO BE UNDERTAKEN AND COMPLIANCE DUE DATE

Following the effective date ofthis TAD, the actions hereafter are renderedmandatory:

3.1 bearing already fitted on AS 355 N

( .

3.1.1 functioning hours of the bearing less than 270 hours on the effective date of this

TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 300 hours.

3.1.2 functioning hours of the bearing between 270 hours included and 600 hours on

the effective date ofthis TAD: remove the bearing within 30 flying hours.

3.1.3 functioning hours of the bearing between 600 hours included and 900 hours on

the effective date of this TAD: remove the bearing within 20 flying hours.

3.1.4 functioning hours of the bearing equal to or above 900 hours on the effective

date of this TAD: remove the bearing within 10 flying hours.

3.2 bearing already fitted on AS 355 E, F, F1 and F2

3.2.1 functioning hours of the bearing less than 1150 hours on the effective date of

this TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 1200 hours.

3.2.2 functioning hours of the bearing between 1150 hours included and 1550 hours

on the effective date of this TAD: remove the bearing within 50 flying hours.

3.2.3 functioning hours of the bearing equal to or above 1550 hours on the effective

date ofthis TAD: remove the bearing within 10 flying hours.

3.3 The bearing has the following life limit: 300 hours (if mounted on AS 355 N helicopter)
and 1200 hours (if mounted on AS 355 E, F, F1, F2 helicopters).

3.4 In case of transfer of the bearing from one AS 355 version to another, apply tranfer rules

defined in chapter 05.99 page P8 of the master seivicing manuaL.

REFERENCE : Eurocopter Telex Alert AS 355 n° 01.00.46.

EFFECTIVE DATE: ON RECEIPT



Luftfarttilsynet
i. tilsynsavdeling
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Besøksadresse:
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Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96
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AEROSPATIALE-69

Med hjemmel i lov av L i. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars i 994, fastsetter Luftfartstilsynet fØlgende forskrft om luftdyktighet.

2001-018 PUTER I BAKR SETER

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell AS 355, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2001-087-062(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-087-062(A).
Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-087-062(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-087-062(A).

Gyldighetsdato:

2001-04-01.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisnig til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2001-087-062(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Rear bench cushions (ATA 25)

1. EFFECTIVITY

This AirworthinessDjrective applies to AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with
all rear bench modeis.

Caution : This Ajrworthiness Directive is intended for maintenance personnei and crews.

2. REASON

This Airworthiness Directjve is issued subsequent to two reports of in-flight loss of the rear bench
cushjon in doors-removed configurations. The cushions thus lost mightcome into contact with the
main rotor or the tail rotor might result in loss of helicopter control.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The fOllowjng actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

- Remove the cushions from the rear benehes before you perform a flight with the door(s) removed
and/or the sliding door(s) in the open position.

EFFECTIVE DATE:

On receipt from MARCH 21. 2001

March 21,2001 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 2001-087 -062(A)

l
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Luftfartstilsynet
l. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
BesØksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

e'post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y
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(LDP)
AEROSP A TIALE-70

Med hjemmel i lov av L l. juni 1993 nr. L O i om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. N § 4, L og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars L 994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-019 PUTER I BAKR SETER

Påbudet gjelder:

Eurocopter modell AS 350, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
200l-088-082(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 200l-088-082(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 200l-088-082(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-088-082(A).

Gyldighetsdato:

(
2001-04-01.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nu=er.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifieations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to whieh this

Airworthiness Direetive applies exeept in aeeordanee with the req.uirements of this Airworthiness Direetive.

Translation of 'Consigne de Navigabilié' ref.: 2001-08B-082(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Rear bench cushions (ATA 25)

1. EFFECTIVITY

This Ajrworthiness Directive appljes to AS 350 helicopters, versions B, BA, BB, B1 J B2, B3 and D
equipped with all rear bench modeis;

Caution : This Airworthiness Directjve is intended for maintenance person nei and crews.

2. REASON

This Airworthiness Directjve is issued subsequent to two reports of in-flight loss of the rear bench
, cushion in doors-removed configurations. The cushions thus lost might come into contact with the
main rotor or the tajl rotor might result in loss of helicopter con tro!.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

- Remove the cushions from the rear benches before you perform a flight with the door(s) removed
and/or the sliding door(s) in the open position.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from MARCH 21. 2001

n/DJ

March 21, 2001 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2001-088-082(A)

I
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Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftar, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mas 1994, fastsetter Luftartilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-021 A "MAIN ROTOR DRIVE - TORQUE STRUTS"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopte EC 135, som er beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 2001-10712.

e kopi av LBA AD 2001-10712.

Tid for utførelse:
"'

Til de tider som beskrevet i vedla
LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

LBA AD 2001-107/2.

Gyldighetsdato:

2001-08-28.

\

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisnig til derue LDPs numer.
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Airworthiness
Directive

2001-107/2

Luftfahrt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section
Hermann-Blenk-Str. 26
38108 Braunschweig
Federal Republic of Germany

Eurocopter Deutschland I Effective Date: September 19, 2002

Affected:
Kind of aeronautical product:

Manufacturer:
Type:
Models affected:
Serial numbers affected:
German Type Certificate No.:

Helicopter
Eurocopter Deutschland, Ottobrunn, Germany
EC 135
all

all

3061

Subiect:
Main Rotor Drive - Torque Struts - Visual inspection forcracks

Reason:
During a helicopter f1ight, an isolated thump-Iike sound was heard and was followed later by unusual vibrations. It
was found that the attachment between the tensile stress-Ioaded torque strut located on the RC side of the main
transmission and the fuselage structure had ruptured. For such cases, the emergency stop, fitted to the fusel age
structure to provide redundancy back-up, takes over or wil have already taken over the function of the torque
strut. Under such conditions however, there is a danger, that the emergency stop could become worn and
ineffective if it is kept in operation for a long period without the torque strut.

Action:
Carry out necessary crack inspection, marking, transfer of location side and exchange of the torque struts in
accordance with the instructions of the Alert Service Bulletin.
Do not use torque struts P/N L633M1001103 and P/N L633M100110510nger than December 31,2004.
After 01.01.2005, only torque struts P/N L633M1001 104 must be installed.

Compliance:
Perform the actions, following the effective Date of AD-No. 2001-107 dated March 13, 2001, in accordance with
the specification of the Alert Service Bulletin.
Before the next f1ght: inform the pilots about the contents of this AD and the Alert Service Bulletin.

Technical publication of the manufacturer:
Eurocopter Deutschland Alert Service Bulletin No. ECD 135-63A-002 Revision 2 dated June 06, 2002 which
becomes herewith part of this AD and must be obtainedfrom Messrs.:

Eurocopter Deutschland
P.O. Box

81663 München
Federal Republic of Germany

¡
I

i

I

¡

j

I

¡

I
i

i

¡

Phone: + 49 (O) 89 6000-9137 Fax: + 49 (O) 89 6000 6060

Note:
This AD supersedes the AD-No. 2001-107 dated March 13,2001.

Holders of affected aircraft reoistered in Germanv have to observe the followino:
Action has to be accomplished by the owner of the aircraft or an approved service station and to be checked. and
entered in the log book by alicensed inspector.

As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the ~
expiry of the a.m. dates the aircraft may be operated only after proper accomplishment of the prescribed actions.

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr. Olaf Schneider, Airworthiness Directive Section at the above address,
fax-no. 0049 531/2355-720. Please note, that in case of any diffculty, reference should be made to the German issue!



In the interest of aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed
actions, the immediate compliance with this AD is to be directed.

An appeal to this notice may be raised within a period of one month following notification. Appeals are to be raised
with the Luftahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig, in writing or for the purpose of
drawing up minutes.

l
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Luftfartstilsynet
I. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep.. 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak êcaa.dep.no
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(LDP)
AEROSP A TIAL-72

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. L OL om luftfar. kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse a v 25. mars 1994, fastsetter Luftarttilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-034A "MAIN GEAR BOX - BEVEL GEAR"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter modell SA 315B, som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
149-044(A)Rl.

(

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-149-044(A)R1.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-149-044(A)R1 med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-149-044(A)RL.

Gyldighetsdato:

2001-09-03.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedko=ende journal med henvisnig ti denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may opera te a product to which this

Airworfhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworfhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-149-o44(A) R1

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helicooters

Main Gear Box - Bevel Gear (ATA 01, 63)

1. EFFECTIVITY:

SA 315 B helicopters equipped with main gear box (MGB) PIN 319A62-00-000.4 with the following
serial numbers:

SIN M1242, M2194, M2516, NT3488, NT3563, 3.2888,3.3091,3-11336.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is prompted following the discovery of a crack in the bever gear of a main
gear box installed on an Alouette helicopter, which may cause deterioration of the main gear box and
subsequent loss of the main rotor drive requiring an auto-rotation landing.

Revision 1 of this Airworthiness Directive covers the conversion of Alert Telex No. 01.32 into Alert
Service Bulletin (ASB) No. 01.32 with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

Within 50. flight hours at the latest following the effective date of the original issue of this Airworthiness
Directive and at the latest by December 31, 2001, remove the MGB and check both bevel gear faces
for cracks in accordance with the instructions described in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER
Lama Alert Service Bulletin No. 01.32.

Reminder: In accordance with the Maintenance Manual:

1. Check the magnetic plug after the last f1ght of the day, without exceeding 10 f1ght hours between
two inspections.

2. Check the main gear box oil filter at intervals not exceeding 25 flight hours.

)J ...I...

August 08, 2001 EUROCOPTER
SA 315 helicopters 2001-149-044(A) R1

(
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GSAC
-( I AIRWORTHINESS DIRECTIVE

ref. : 2001-149-044(A) R1 Page n° 2

REF.: EUROCOPTER Lama Alert Service Bulletin No. 01.32.

This Revision 1 replaces AD 2001-149-044(A) dated May 16, 2001.

EFFECTIVE DATES:

Original AD Upon receipt of TAD 2001-149-xxx(A)
dated APRIL 20, 2001
AUGUST 18, 2001Revision 1

( ~
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Luftfartstilsynet
i. t¡lsynsa vdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 3 I 79 95

e-post: postmoiiak (¡eaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(LDP)
AEROSP A TIAE-73

Med hjemmel i lov av L i. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. N § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mar 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2001-046 MOTORINDIKATOR - ASU PCB (ASU No 2 board)

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter modell AS 350 B3, som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
319-083(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-319-083 (A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-319-083 (A) med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-319-083(A).

Gyldighetsdato:

2001-09-03.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedko=ende joural med henvisnig ti denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

AÏ1worthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-319-083(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Engine indicating. ASU PCB (ATA 77)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 helicopters equipped with printed circuit boards P/Nos. SE 03022 (704A47720110)
(ASU No. 2 board) delivered before May 1 st, 1999 and AS 350 B3 helicopters delivered new before
May 1 st, 1999.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to the absence of a resistor Ra on the ASU
No. 2 boards which can lead to a malfunction of the electric circuits supplying the "BATT. TEMP." red
warning light, the "ENGINE CHIP" amber caution light and the rotor rpm signal output to the VEMD.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

3.1. Within 25 f1ght hours at the latest, ensure that the resistor Ra is installed on the ASU board
No. 2, in compliance with the instructions described in paragraph 2.B of referenced

EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 77.00.07.

3.2. It the resistor Ra is not installed, replace the bo ard with a board titted with a resistor Ra, at the
latest within 50 f1ght hours.

3.3. Prior to installing the boards specified in paragraph 1 and held as spares, ensure that resistor

Ra is installed.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 77.00.07.

)J EFFECTIVE DATE. AUGUST 04.2001

July 25, 2001 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2001-319-083(A)



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifeations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to whieh this

Airworthiness Direetive applies exeept in aeeordanee with the requirements of this Airworthiness Direetive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2000-302(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

Various helicopter tvpes

Ferry fuel tanks (ATA 28)

1. APPLlCABILlTY:

Helicopters of followjng modeis:

- SA 360 C,
- SA 365 C, C1, C2 and C3,

- SA 330 F, G and J,

- AS 332 C, C1, L, L 1 and L2,
- AS 365 N, N1, N2 and N3,

- AS 350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D,

- AS 355 E, F, F1, F2 and N,

equipped with metal ferry fuel tanks, part number 330A 871310 .00, .01, .02, .03 and .04,

- SA 316 B and C, SA 3160 and SA 319 B,

equjpped with metal ferry fuel tanks, part number 3160S 7375020 and 3160S 7375020-1.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is prompted by the discovery on several ferry tanks of an electrostatic
ground connector that was not electrically bonded to its support. During refuelling of a tank, the
absence of this electrical bon ding could in particular conditions generate an electric arc between the
refuelling nozzle of the tanker and the fuel tank and could cause the fuel tank to explode.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory on the effective date of thjs Airworthiness Directive:

3.1. Before the next refuellng of the ferry fuel tanks listed in paragraph 1 above, which are al ready
installed on aircraft, carry out the electrical bonding by complying once with the instructions given
in paragraph C.C of the referenced Service Telexes.

( j .../...

Jury 12, 2000 EUROCOPTER
Various helicopter types 2000-302(A)
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3.2. Before installing spare ferry tanks listed in paragraph 1 above on aircraft, carry out the electric al
bonding by complyjng once with the instructjons gjven in paragraph C.C.2 of the referenced
Service Telexes.

REF.: EUROCOPTER Service Telexes: SA 360 C/365C No. 28.07
SA 330 No. 28.09
SA 316/319 No. 28.26
AS 332 No. 28.00.44
AS 365 N No. 28.00.28
AS 350 No. 28.00.14
AS 355 No. 28.00.10.

EFFECTIVE DATE:

Upon receipt from JUL Y 12. 2000

(



Luftfartstilsynet
i. tilsynsa vdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

(LDP)
AEROSP A TIAE-74

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparternentets
bemyndigelse av 25. mars L 994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-047 "SIREN LOAD RELEASE UNITS"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-318(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-318(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-318(A) med virknng fra
denne IDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-318(A).

Gyldighetsdato :

2001-09-03.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedko=ende joural med henvisnig til denne LDPs nu=er.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by D1RECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifeations deseribed below are mandatory. No person may opera te a product to whieh this

Airworthiness Direetive applies exeept in aeeordanee with the requirements of this Aiiworthiness Direetive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-318(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

Various helicopter tvpes

SIREN Load Release Units (ATA 01,25)

1. EFFECTIVITY:

The following helicopter types:

- SA 330 Fi G and j,
- AS 332 ei e1, L, L 1 and L2,

- AS 350 B, BA, B1 i B2, B3, BB and D,
- AS 355 E, F, F1, F2 and Ni
- AS 365 N, N1, N2 and N3,
. Ee 120 Bi
- Ee 155 Bi

equipped with SIREN load release units.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is issued following the discovery of an anomaly on the locking catch
which might lead to jamming of the ring on the cargo hook of the load release unit and to jeopardize
the release of an underslung load.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

3.1. Befare the next f1ght with use of SIREN AS21-5 (1 to 7) load release units having a serial
num ber below 41 5, check clearance "j" in compliance with the instructions described in
paragraph 2.A of the referenced EUROeOPTER Alert Telexes.

If clearance "j" is equal to or more than 14 mm, it is forbidden to fly with the load release unit.
If clearance "J" is less than 14 mm, no action connected with the existing clearanee is required.

3.2. Before each flight with use of any type of SIREN load release units (including types
AS21-5 (1 to 7)), check the dimension of the rings in compliance with the instructions described
in paragraph 2.B of the referenced Alert Telexes.

.../... (
IDJ

July 25, 2001
EUROCOPTER

Various helicopter types 2001-318(A)
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REF.: EUROCOPTER Alert Telexes:
SA 330: No. 01.00.60
AS 332: No. 01.00.66
AS 350: No. 01.00.49
AS 355: No. 01.00.47
AS 365 N: No. 01.00.53
EC 120: No. 04A004
EC 155: No. 04A001

EFFECTIVE DATE:

On receipt from JUL Y 25. 2001

I(

( ,

(
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Luftfarttilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak (aeaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÁBUD

CLDP)
AEROSPATIA-75

Med hjemmel i lov av L i. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. N § 4-1 og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-049 "ROTOR FLIGHT CONTROLS"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter ec 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-373-008(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-373-008 (A).

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-373-008 (A) med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-373-008 (A).

Gyldighetsdato:

2001-09-03.

(

MERK! For at angjeldende flymateriellskal være luf dyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedko=ende joumal med henvisnig til denne LDPs numer.



GSAG

i.

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Jnspection and/or modifications described beJow are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive appJies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-373-008(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicooters

Rotor tlight con tro Is (A T A 67)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to EG 120 B helicopters SIN 1001 to 1029 inclusive.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to the detection at non-existence of double
locking of the attachment pins ot the cyclic pitch stie k yokes on the torque tube.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1 At the latest within 50 tlight hours from the effective date of this AD, check the attachment of the
bolted assembly of the torque tube in compliance with the instructions given in paragraph 2.B.1
of referenced EC120 Alert Service Bulletin (AS B) No. 67 A003.

3.2 It aircraft is equipped with a torque tube with double locking, no further action is required and the
aircraft can resume tlights.

3.3 If aircraft is equipped with a torque tube with single locking:

3.3.~ At the latest within 50 flight hours following the check, then at intervals not exceeding
50 f1ght hours, check the tightness of the bolted assembly of the torque tube in
compliance with the instructions described in paragraph 2.8.2 of the referenced AS8.

3.3.2 At the latest at the next 500-hour or 24 months inspection, modify the torque tube

attachments in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.3 at the
referenced ASB.

REF: EUROCOPTER EG 120 AlertService Bulletin No. 67A003.

EFFECTIVE DATE SEPTEMBER 01.2001

August 22, 2001 EUROCOPTER
EC 120 helicopters

2001-373-008(A)



Luftfarstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
BesØksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak (Q caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(LDP)
AEROSP A TIALE-76

Med hjemmel i lov av i L. juni 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. N § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-052 MOTOR TIL HOVEDGEARBOKS - "COUPLING TUBE"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter ec 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2000-058-003(A)RL.

(
Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-058-003(A)RL.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-058-003(A)Rl med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-058-003(A)RL.

Gyldighetsdato :

(
\ 2001-10-05.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
.t..-l ~.... .: nn..n,-,...T'OT'A'" .;"'....",1 ...y"u:irl hn..",;£.,.;'I1T til rlpnnp T .np~ nllTYTlAr
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(

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by D1RECTION GENERALE DE L' AVIATION CIVILE

lnspection and/or modifications described below are mandatory. No person may opera 
te a product to which this

Airworlhiness Directive applies except in accorcance with the requirements of this Airworlhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2000-058-003(A) R1

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters

Engine-to-Main Gearbox (MGB) - Coupling Tube (ATA 04,63)

._.

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to EC 120 B helicopters equipped with coupling tube
P/No. C631A1002101 and the following engine support fitting components:

- Teflon spacer C714A 1010 208,
_ Black-colored spring washers, 10.2 x 28 TYPE-C,
_ Blue-colored hinge yoke C714A 1010212,
- Special washer C714A 1010 213.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued subsequent to several reported occurrences of cracks on the,
coupling tube which may lead to engine-to-main gearbox (MGB) coupling failure and therefore to an
autorotation.

Revision 1 of this Airworthiness Directive covers the conversion of EC 120 Service Bulletin
No. 01.002 into EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 04A002 with no change to the technical
content.

Note: Due to the existence of this Revision 1, AD No. 1999-349-002(A) is cancelled by its Revision 3.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE:

The following measures are rendered mandatory from the etfective date of the original edition of this
Airworthiness Directive:

Coupling tube assembly and the engine support fitting components listed in paragraph 1 above are
declared non-airworthy from March 31, 2000 onwards.

dlDJ
...\

September 05, 2001
EUROCOPTER

EC 120 helicopters
2000-058-003(A) Ri
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(I SSAC

REF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 04A002.

This Revision 1 replaces the original AD 2000-058-003(A)dated February 09, 2000.

EFFECTIVE DA TES :

Original AD FEBRUARY 19, 2000
Revision 1 : SEPTEMBER 15, 2001

(
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Luftfarttilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

lLDP)
AEROSP A TIAL-77

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-053A "y A W CONTROL"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter EC 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-386-
007(A)Rl.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-386-007(A)Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-386-007(A)R1 med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-386-007(A)RL.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedko=ende journal med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DJRECTION GENERALE DE L'AVJATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described be/ow are mandatory. No person may opera 
te a product to which this

AÙworlhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworlhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-386-007(A) R1

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

- EUROCOPTER

EC 120 helicopters

Yaw Control - Protections (ATA 67)

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters having a serial number below No. 1279.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of yaw control jamming caused by an
object that had slid between the canopy and the cabin floor.

Revision 1 of this AD covers EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 67A007 that postpones the
deadline for the installation of front and lateral protections on the cabin floor further to diffculties in the
delivery of the protection components.

3. MANDA TORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

t

The front and lateral protections which were to be installed no later than December 31, 2001 as
required by the AD original issue in compliance with the instructions described in paragraph 2.B of
referenced EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A005 are now to be installed in the same
conditions in compliance with this Revision 1, on receipt of the components and at the latest on
February 28, 2002.

REF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A005
and EUROCOPTER EC120 Alert Telex No. 67A007.

This Revision 1 replaces AD 2001-386-007(A) dated September 05,2001.

EFFECTIVE DA TES :

Original AD
Revision 1

: SEPTEMBER 15, 2001
. On receipt from FEBRUARY 06, 2002

n/DJ

February 06, 2002 EUROCOPTER
EC 120 helicopters 2001-386-007(A) R1
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Luftfartstilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax. : 23 31 79 95

e-post: postmottakC1caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(LDP)
AEROSPATIALE-78

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfar, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepaitementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftarstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-054 HALEGEAROKS

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter EC 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-151-001(A)RL.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-151-001(A)Rl.

Tid for utførelse:

Dersom ikke allerede utført; innen 50 flytimer etter denne LDPs gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1999-151-001(A)Rl.

Gyldighetsdato:

2001-10-05.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs numer.



GSAG

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Jnspection and/or modifications described beJow are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworlhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 1999-151-001(A) R1

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters

Tail Gearbox (ATA 04,65)

1. EFFECTIVITY:

EG 120 B helicopters equipped with tail gearbox P/No.:

G652A01 01 051 or G652A01 01 052 with the following serial numbers:

- M1 01 - M1 02 - M1 03 - M 104 - M105 - M1 06 - M107 - M108 - M109 - M11 O - M111 - M112 - M113
- M114 - M115 - M116 - M117 - M118 - M119 - M120 - M121 - M122 - M123 - M124 - M126.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued following a case of significant binding of the tail rotor pitch
change control rod which may lead to loss of control of the aircraft.

Revision 1 of this Airworthiness Directive covers the conversion of EG 120 Service Bulletin No.
01.001 into EG 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 04A001 with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE:

3.1. The following measures (unless already taken) are rendered mandatory within 50 flying hours
from the effective date of the original issue of this Airworthiness Directive and at the latest by
August 31, 1999:

- Remove the tail rotor hub and the tail gearbox and measure the operating load of the pitch
charige control rod in compliance with the instructions described in paragraph 2B(1) of
referenced EUROGOPTER EG 120 B Alert Service Bulletin (AS B) No. 04A001.

3.2. Analysis of the Results

a) If the load measured is equal to or beJow 1.2 daN: no further action is required. Reinstall the
tail gearbox as per work card 65.21.00, 4-2 and the tail rotor hub as per work card
64.21.00, 4-2.

(
d/DJ .../. ..

September 05, 2001
EUROCOPTER

EC 120 helicopters
1999-151-001 (A) R1
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b) If the load measured is greater than 1.2 daN: before resuming f1ghts, replace the tail gearbox with
a tail gearbox that is not affected by this Airworthiness Directive or that meets the measurement
requirements described above.

REF.: EUROGOPTER EG 120 Alert Service Bulletin No. 04A001.

This Revision 1 replaces the original AD 1999-151-001 (A) dated April 07,1999.

EFFECTIVE DATES:

(

I

Original AD
Revision 1

On receipt from APRIL 07,1999
SEPTEMBER 15, 2001

(, '

(
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I.

Luftfartstilsynet
l. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e,post: postmottakêcaa,dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
AEROSPATIALE-79

Med hjemmel i lov av l!. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2001-064 HOVEDGEARBOKS

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter SA 315 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-368-045(A).

Påbudet omfatter:
(

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-368-045(A).

Tid for utførelse:

Dersom ikke allerede utført; innen 10 flytimer etter denne LDPs gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-368-045(A).

Gyldighetsdato:

2001-11-08.

c

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifieations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to whieh this

Airworihiness Direetive applies exeept in aeeordanee wit/i the requirements of this Airworihiness Direetive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-368-045(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helieopters

Main gearbox - Pinion splines (A T A 05, 40)

1. EFFECTIVITY:

SA 315 B helicopters equipped with MGBs, P/Nos.: 319A62-00-000-1 to -4 having the following se 
ria I

numbers:

. 10007/3-10204/3-10206/3-10272/3-10335/3-10377 / 3-10382/3-10424/3-10434/
3-10437/3-10441 /3-10490/3-10574/3-10603/3-10640/3-10663/3-10676/ 3-10709/
3-10710/3-10712/3-10731/3-10751/3-10753/3-10766 / 3-10804 / 3-10814 / 3-10853 /
3-10902/3-10927/3-10943/3-10950/3-10951/3-10988 /3-10989/3-110/3-11008/
3-11026 I 3-11104 / 3-11124 / 3-11190 / 3-11210 / 3-11232 /3-11238 / 3-11301 / 3-11376 /
3-11427 / 3-11511 /3-11537 / 3-11565 / 3-11571 /3-11583/3-11607 / 3-11608 / 3-11662 /
3-11691 /3_11694/3-11698/3-11735/3-11775/3-2115/3-2174/3-2217 / 3-2218 /
3-2263 / 3-2267 / 3-2279 / 3-2286 / 3-2300 / 3-2303 / 3-2305 / 3-2307 / 3-2322 / 3-2334 /
3-2345/3-2346/3-2347/3-2348/3-2352/3-2353/3-2354 / 3-2355/3-2372/3-2373/
3-2374 /3-2391 / 3-2399 / 3-2400 / 3-2410 / 3-2411 / 3-2413 / 3-2414 / 3-2415 / 3-2424/
3-2442/3-2445/3-2470/3-2472/3-2481 /3-2484/3-2495/3-2500/3-2503/3-2515/
3-2545 / 3-2549 / 3-2555 / 3-2573 / 3-2574 /3-2582 / 3-2584 / 3-2589 / 3-2591 / 3-2594 /
3-2596 / 3-2597 / 3-2616 / 3-2688 / 3-2736 / 3-2741 / 3-2751 /3-2764 / 3-2769 / 3-2782 /
3-2783/3-2818/3-2820/3-2850/3-2852/3-2871 /3-2891 /3-2896/3-2917 / 3-2927 /
3-2934/3-2943/3-2954/3-2955/3-2960/3-3001 /3-3090/3-3094/3-3110 / 3-3131 /
3-3137/3-3144/3-3166/3-3179/3-3195/3-3217/3-3218 / 3-3221 /3-3232/3-3251 /
3-3265/3-3279/3-3283/3-3286/3-3299/3-3317 / 3-3318 / 3-3319/3-3329/3-3355/
3-3358/3-3372/3-3375/3-3633/3-431 /3-536.

. M-2013/ M-2061 / M-2072 / M-2079 / M-2139 / M-2144 / M-2145.

. NT-3378/ NT-3380 / NT-3404 / NT-3423 / NT-3429 / NT-3443 / NT-3447 / NT-3449 / NT-3467 /
NT -34 7 4 / NT -3490 / NT -3502 / NT -3509 / NT -3539 / NT -3552 / NT -3560 / NT -3586 / NT -3590 /
NT-3620 / NT-3653 / NT-3671 / NT-3676 / NT-3722 / NT-3724 / NT-3729.

Note 1: All the MGBs referenced and listed above have undergone overhaul or repair at the
company PILATUS (Overhaul and Repair Shop in Switzerland).

Note 2: The MGBs referenced and listed above that have been overhauled in another agreed
workshop following the work carried out by the company PILATUS, (refer to the equipment
log card (FME)), are only affected by compliance with paragraph 2.C. "Identification" in the
referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB).n/DJ ...I... (

~ Oetober 17, 2001
EUROCOPTER

SA 315 helieopters
2001-368-045(A)
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Note 3: The MGBs referenced and Iisted above that have undergone overhaul at the company
PILATUS after June 30, 2001, are only affected by compliance with paragraph 2.C.
"Identjfication" in the referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB).

Note 4: The MGBs having a part number that ends with the letter -Vare not affected by this
Airworthjness Directive, even if their serjal number is Ijsted above.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued following an accident involving a SA 315 B helicopter. The
accident has been caused due to the loss of the tail rotor power transmission.

The initial cause is the use of an unauthorized product (Loctite sealant) in the drive pinion splined
assembly at the time of a revision or repair carried out by the company PILATUS.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

(
3.1. At the latest within 10flight hours from the effective date of this Airworthiness Directive, check

the magnetic drain plug and the MGB oil filter for particles and reddish deposit and check the
angular displacement on the MGB output flange and drajn the MGB in compliance with the
instructions described in paragraph 2.B.1 in the referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin
(ASB),

then:

At the latest within the following 50 flight hours, carry out a second check in compliance with the
instructions described in paragraph 2.B.2 in the referenced Alert Service Bulletin (ASB).

3.2. Until the next overhaul of the MGB or repair of the zone concerned in the MGB:

3.2.1. At intervals not exceeding 10 f1ght hours, check the magnetic drain plug and the MGB oil
fjlter for particles and reddish deposit in compliance with the instructions described in
paragraph 2.B.1 (a) in the referenced Alert Service Bulletin (ASB).

3.2.2. Each time the MGB is drained, comply with the instructions described in paragraph 2.B.1
in the referenced Alert Service Bulletin (ASB),

then:

Within the following 50 flight hours, comply with the instructions described in paragraph
2.B.2 in the referenced Alert Service Bulletin (ASB).

3.3. Before installing a replacement MGB having a serial number listed in paragraph 1 of this AD on
aircraft, comply with the instructions described in paragraphs 3.1. and 3.2. above.

REF.: EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB) SA 315 No. 05.40.

Thjs AD has been the subject of a telegraphic diffus ion on August 10, 2001.

EFFECTIVE DATE :

Upon receipt of a teleQraphic AD issued on AUGUST 10. 2001

(
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Luftfartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
BesØksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
AEROSP A TrALE-80

Med hjemmel i lov av i l. juni 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-069 ENGINE CONTROLS - SWITCHING UNIT P/N 200192

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-.548-084(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-548-084 (A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-548-084 (A), med
virkning fra denne LDP' s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-548-084 (A).

Gyldighetsdato:

2001-12-07.

(~

MERKI For at angjeldende flymateriell skal være lufyktig må påbudet være utført til rett tid og notat omutførelse.
ført in i vedko=ende joural med henvisnig til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
relec;sed by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworlhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airwortiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-548-084(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Engine Controis,. Switching Unit (ATA 76)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to AS 350 B3 helicopters delivered new before October 15, 2001
and equipped with switching unit P/N 200192.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is issued following the discovery of water that had perietrated and frozen
inside the switchingunit. This might lead to jamming of the twist grip and the manual engine governing.

3. MANDA TORY ACTIONS AND COMPllANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive :

3.1. Before the next flight in subzero temperatures (De) and at the latest within the next 100 f1ight
hours, check the tightness of the port and the switching unit in compliance with the instructions
described in paragraph 2.8 of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASS)
No. 76.00.16.

3.1.1. If water is discovered, comply with the instructions descnbed in paragraphs 2.B.2 a) and
2.B.3 (sealing procedure) of the referenced ASB.

3.1.2. If no water and no corrosion are discovered, apply the sealing procedure describ.ed in

paragraph 2.B.3 of the referenced ASB.

3.2. Before installng switching units P/No. 200192 held as spares, apply the sealing procedure
described in paragraph 2.B.3 of the referenced ASS.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 76.00.16.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from NOVEMBER 14. 2001
nlOJ

(

November 14, 2001 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2001-548-084(A)



Lu ftfartstils ynet
I. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 I 79 95

e'post: postmottak êcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

(LDP)
AEROSP A TIALE-81

Med hjemmel i lov av i I. juni i 993 nr. i O I om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars i 994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-070B KONTROLL AV STARFLEX STAR ARMENES ENDER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
557 -086(A)R3.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-557-086(A)R3.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-557-
086(A)R3.

Pkt. 3.2 i AD 2001-557-086(A)R3 skal utføres som følger:

AS 350 B3: Ike senere enn 2002-03-19.
AS 350 B, BA, Bl, B2, BB og D: Ike senere enn 2002-05-31.

Referanse:

DGAC AD 2001-557-086(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-06- 25.

(,

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-557-086(A) R3

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Main rotor - ST ARFLEX star (A T A 05, 62)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 version B, BA, B1, B2, B3, BB and D helicopters equipped with STARFLEX stars
P/N 350A31.1916.00, mounted on Main Rotor Hubs (MRH) prior to the embodiment of MOD 076221.

2. REASONS:

This Airworthiness Directjve (AD) is issued following several occurrences of rapid bon ding failure of
the metal bush that is installed on the ST ARFLEX star arm ends. In some cases, these incidents
eau sed the pilots to land quickly due to strong vibrations in the cabin.

Revisjon 1 adds the Note in paragraph 3.1.

Revision 2 renders the embodiment of MOD 076221, which is the subject of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 62.00.24, mandatory.

IRevision 3 excludes the MRHs post MOD 076221 from the scope of application of the AD.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Befare the next flght after the effective date of the original issue of this AD, then after each flght
after which the rotors are st-opped, on MRHs not embodying MOD 076221, check the adhesive
bead of the metal bushes bonded at the end of the three arms of ST ARFLEX stars, in

compliance with the jnstructions described in paragraph 2 of referenced AS 350 Alert Telex
No. 05.00.38 R2.

Note: The check can be carried out by a pilot having received the appropriate training.

.../...
d/DJ

May 15, 2002 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2001-557 -086(A) R3



I AIRWORTHINE55 DIRECTIVE
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3.2. No later than February 28,2002 for AS 350 B3 and no later than May 31,2002 for AS 350 B, BA,
B1, B2, BB and D helicopter versions, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter
per MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced
AS 350 ASB No. 62.00.24.

3.3. From the effective date of Revision 2 of this AD, before installation on aircraft, on main rotor
heads held as spares, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter per

MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 350
ASB No. 62.00.24.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.38 R2
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 62.00.24.

This Revision 3 replaces AD 2001-557-086(A) R2 dated February 06, 2002.

EFFECTIVE DATE5 :

Original AD
Revision 1

Revision 2

Revision 3

On receipt of the telegraphie AD issued on NOVEMBER 12, 2001
On receipt from NOVEMBER 28, 2001
On receipt from FEBRUARY 06, 2002
On receipt from MAY 15, 2002

(
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Luftartilsynet
I. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottaêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIA-82

Med hjemmel i lov av i I. juni i 993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4, i og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftarttilsynet fØlgende forskrft om luftdyktighet.

2001-074B HALENS SERVOKONTROLL

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
580-085 R2.

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-580-085 R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-580-085 R2.

Referanse:

DGAC AD 2001-580-085 R2.

Gyldighetsdato:

2005-02-01.

(

MERK! For at angjeldende flymaterieII skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



l! AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2001-580-085 R2 A December 08, 2004 1/2
:

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabilité " of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. /n case of diffcu/ty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may ope,ate an aircraft to which an Airwortiness Directive applies,

except in acco,dance with the ,equirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Autho,ity of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable 2001-580-085 R1

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certifcate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

05,67 Rotor flight controls - TaU servocontrols - Eye end fitting locking

1. EFFECTIVITV:

AS350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D helicopters;' equipped with tail servocontrols, all part numbers and all
types, that have not been modified per MOD 073139 or per EUROCOPTER AS350 Service Bulletin
No. 67.00.22.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of uncoupling of the eye end fitting from the
tail servocontrol rod during a cruise flight due to incorrect locking.

If this situation were not corrected, it would lead to the progressive reduction of the yaw control range ant'
would finally cause the loss of the servocontrol power assistance.

The purpbse of Revision 1 was to restrict the effectivity of the AD by excluding taU servocontrols modified
per MOD 073139.

The purpose of Revision 2 is to cover:

- Revision 1 of referenced AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.37.

- MOD 073205 (offsetting the effective travel of the SAMM taU servocontral following the increase in the
yaw contra I range), and further information and Figure 2 added to the referenced ASB.

3. MANDATORV ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

'As from the effective date of the original issue of this AD, check the eye end fitting-to-servocontrol rad
coupling for correct locking in compliance with the instructions described in § 2.A. of Revision 1 of
referenced EUROCOPTER AS350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.37, according to the following
,conditions :

\.

nieG

\
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\



1£3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Dislnbution: Issue dale: Page:

No F-2001-580-085 R2 A December 08,2004 2/2

3.1. Aircraft that have lociaed more than 500 fliqht hours:

The check has to be carried out no later than within the next 50 f1ght hours, then every 550 flight
hours.

3.2. Aircraft that have loacied less than 500 fliciht hours:

The check has to be carried out at the latest at 550 flight hours, then every 550 flight hours.

3.3. InterDretation of the results of the checks and followinq actions:

- If no play is found and if the lockwasher is correctly positioned, no action is required before

resuming f1ights.

- If play is found and/or if the lockwasher is not correctly positioned, bring the installation up to
standard before resuming f1ights by complying with the instructions described in paragraph 2.B. of
the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.37 R 1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Revision 2

. Upon receipt, as from November 28,2001
June 22, 2002
December 18, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phon e: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(§eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-11502 dated November 29,2004.

(
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Luftfartstilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep.. 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak(ßcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

(

lUFTDYKTIGHETSP ABUD

ClDP)
AEROSP A TIALE-83

Med hjerneli lov av 1 i. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Sanûerdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2001-075A HALENS SERVOKONTROLL

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
581-063(A)Rl.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-581-063(A)Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-581-063(A)Rl.

Referanse:

DGAC AD 2001-581-063(A)Rl.

Gyldighetsdato:

2002-06-25.

(,

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-581-063(A) R1

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Tail Servocontrol- Eye end fitting locking (ATA 67)

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions Ei F, F1, F2 and N equipped with tail servocontrols all part numbers that
have not been modified per MOD 073139 or per EUROCOPTER AS 355 Service Bulletin
No 67.00.22.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of uncoupling of the eye end fitting from
the tail servocontrol rod during a cruise flight due to incorrect locking.

If this situation were not correctedi it would lead to the progressive reduction of the yaw control range
and finally cause the loss of the servocontrol power assistance.

The purpose of Revision 1 is to restrict the effectivity of this AD by excluding tail servocontrols which
have been modified per MOD 07313Q.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

From the effective date of the original issue of this AD, check the eye end fittng-to-servocontrol rod
coupling for correct locking in compliance with the instructions described in paragraph 2.A of
referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.36 according to the
following conditions:

3.1. Aircraft that have loaaed more than 500 fliaht hours:

The check has to be carried out no later than within the next 50 f1ght hoursi then every 550 f1ght
hours.

3.2. Aircraft that have loaaed less than 500 fliaht hours:

The check has to be carried out at the latest at 550 f1ght hoursi then every 550 f1ght hours.
n/DJ (

.../.. .

June 12, 2002 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 2001-581-063(A) R1
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3.3. Interpretation of the results of the checks and followinCl actions:

- If no play is found and if the lockwasher is correctly positioned, no action is required before

resuming f1ghts.

- If a play is found and/or if the lockwasher is not correctly positioned, bring the installation up

to standard before resuming f1ghts by complying with the instructions described in paragraph
2.B of referenced ASB.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.36.

This Revision 1 replaces original AD 2001-581-063(A) dated November 28, 2001.

EFFECTIVE DATES:

Original AD
Revision 1

On receipt from NOVEMBER 28, 2001
JUNE 22, 2002

(

(
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Luftfartstilsynet
l. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSP ÂBUD

(lDP)
AEROSP A TIALE-84

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2001-076B KONTROLL AV STARFLEX STAR ARMENES ENDER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
558-064(A)R3.

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-558-064(A)R3.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-558-064(A)R3.

Referanse:

DGAC AD 2001-558-064(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-06- 25.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by D1RECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworlhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworlhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-558-064(A) R3

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Main rotor - ST ARFLEX star (A TA 05, 62)

1. EFFECTIVITY:

AS 355 version E, F, F1, F2 and N helicopters equipped with ST ARFLEX stars P/N 350A31.1916.00,
mounted on Main Rotor Hubs (MRH) prior to the embodiment of MOD 076221.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following several occurrences of rapid bonding failure of
the metal bush that is installed on the ST ARFLEX star arm ends. In some cases, these incidents
caused the pilots to land quickly due to strong vibrations in the cabin.

Revision 1 introduces Revision 1 of the Alert Telex which corrects a mistake in the number of this
document at its issue and ad ds the Note in paragraph 3.1.

Revision 2 renders the embodiment of MOD 076221, which is the subject of referenced
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 62.00.26, mandatory.

I Revision 3 excludes the MRHs post MOD 076221 from the scope of application of the AD.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Before the next flight after the effective date of the original issue of this AD, the n after each f1ght
after which the rotors are stopped, on MRHs not embodying MOD 076221, check the adhesive
bead of the metal bushes bonded at the end of the three arms of ST ARFLEX stars, in
compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 355 Alert Telex
No. 05.00.37 R2.

Note: The check can be carried out by a pilot having received the appropriate training.

d/DJ ...i... (
\

May 15, 2002 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 2001-55B-064(A) R3
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2001-558-064(A) R3 Page n° 2

3.2. No later than May 31, 2002, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter per

MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 355
ASB No. 62.00.26.

3.3. From the effective date of Revision 2 of this AD, before installation on aircraft, on main rotor
heads held as spares, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter per

MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 355
ASB No. 62.00.26.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.37 R2
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 62.00.26.

( , This Revision 3 replaces AD 2001-558-064(A) R2 dated February 06, 2002.

EFFECTIVE DATES:

Original AD
Revision 1

Revision 2

Revision 3

On receipt of the telegraphie AD issued on NOVEMBER 12, 2001
On receipt from NOVEMBER 28, 2001
On receipt from FEBRUARY 06, 2002
On receipt from MA Y 15, 2002

(

(
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Luftfartstilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e,post: postmottak(gcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

CLDP)
AEROSP A TIALE-85

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. L O L om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4- i og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fø,lgende forskrft om luftdyktighet.

2001-077 TRW-SAMM HOVEDSERVOKONTROLLER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350,;Glg~A,S 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kopier av DGAC
AD T2001-590-087(A)'og T2001-591-065(A).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-590-087(A) og T2001-
591-065(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC ADT2001-590-087(A) og T2001-
591-065(A), med virkning fra denne ilP' s gyldighetsdato..

Referanse:

DGAC AD T2001-590-087(A) og T2001-591-065(A).

Gyldighetsdato:

2001-12-07.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedko=ende joural med henvisnig til denne LDPs numer.
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TELEGRAPHIC AIRWORTHINESS DIRECTIVE (TAD) RELEASED BY DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION
CIVILE (FRANC E).

THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AIRCRAFT NON REGISTERED IN FRANCE. IT IS UP TO
THE NATIONAL AUTHORITIES TO FORWARD IT TO THEM ON RECEIPT.

No. T2001-5S0-087(A) - EUROCOPTER
No. T2001-5S1-065(A) - EUROCOPTER

AS 350 Helicopters
AS 355 Helicopters

SUBJECT: Main servocóntrols (ATA (7)

1. EFFECTIVITY:

Helicopters - AS 350 B, BA, B1, B2, B3, B8 and D

- AS 355 E
(AD: T2001-590-087(A))
(AD: T2001-591-065(A))

équipped with the following TRW-SAMM main servocontrols:

- PIN se 5083, SIN from 1500 to 1515 inclusive, or
- P/N se 5084, SIN from 722 to 726 inclusive,

except those servocontrols which have been checked or reconditioned by TRW-SAMM and are identified
by the letter "V" engraved on the identifcation plate on the right side of the part number.

2. REASON:

These Airworthiness Directives (ADs) are issued subsequent to the discovery of a manufacturing defect on
a batch of rods of main servocontrol, the failure of which would lead to the loss of control of the helicopter.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

At the effective date of these ADs the mai n servocontrols Iisted in paragraph 1 above, are declared non
airworthy and, before the next f1ight, must be removed from the helicopter in accordance wjth the
referenced Alert Telex AS 350 No 01.00.52 or AS 355 No 01.00.18.

4. REFERENCES: EUROeOPTER Alert Telex AS 350 No 01.00.52
AS 355 No 01.00.18

5. EFFECTIVE DATE: On receipt.

TH EN

\



Luftfartstilsynei
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep.. 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 3 i 7995

e,post: postmottak(ßcaa,dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

lLDP)
AEROSP A TIALE-86

Med hjemmel i lov av I L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighei.

2002-013 SPREKKONTROLL AV HALEROTORBLADER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
640-089(A).

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-640-089(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC 2001-640-089(A), med virkning fra
denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-640-089(A).

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
re/eased by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION eiVILE

Inspection and/or modifications descn"bed below are mandatory. No person may opera te a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Trans/ation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2001-640-089(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Tail rotor blades (ATA 05,64)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 heficopters, versions Bi BA, B1, B2, B3, BB and D equipped with taU rotor blades P/Nos.:

- 355A12-0031-011 -021 -031 -041 -05/ "06/-071 -08/-091 -111 -121 -13/-14,
- 355A12-0040-001 -011 -02/-031 -04/-051 -07/-08,
- 355A 12-0050-04.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of separation of a taU rotor blade trailng
edge section due to crack growth in the blade skin. The unbalance caused by the loss of a blade
section can cause the TGB to be torn off the taU boom.

3. MANDATORV ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. From the effective date of this AD, at each check after the last ffight of the day, without
exceeding 10 f1ght hours between each checki visually check the area A of the blade pressure
face and blade suction face of the taU rotor blades fisted in paragraph 1 above, for cracks, in
compfiance with the instructions given in paragraph 2.A of the referenced Alert Telex.

3.2. If a crack is found in the skin, before the next f1ight, remove and replace the damaged bfade in
compliance with the instructions given in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex.

Note: This check can be carried out by an appropriately trained pilot.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.40.

This AD has been the subject of a telegraphie diffusion on December 20,2001.

EFFECTIVE DA TE :

)J
On receipt of the teleqraphic AD issued on DECEMBER 20. 2001

í\

January 09, 2002 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2001-640-089(A)



Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
BesØksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo
Telefon : 23 3 L 78 00
Telefax: 23 31 7995

e-post: postmottaktQcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSP A TIAE-87

Med hjemmel i lov av L 1. juni L 993 nr. 101 om luftfar, kap. XV § L 5-4 jf. kap. IV § 4, L og Samerdselsdepartementets
bemyndigelse a v 25. mars L 994, fastsetter Luftfartilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-014A "BREEZE 4SQ-lb ELECTRIC HOlST"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3 modeller som er utstyrt med BREEZE 450-lb electric hoist
P/N BL 29700-23 og beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-027-088 RI

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-027-088 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-027-088 RI.

Referanse:

DGAC AD 2002-027-088 RI.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommendejoumal med henvisning til denne LDPs nummer.
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i3
AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

A September 14, 2005 (

No F-2002-027 -088 Ri

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of ee Consigne de Navigabi/té )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

number.
de product, part or appliance. In case of drfculty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an airera"ff to whieh an Airworthiness Direetive applies,

exeept in aceordanee with the requirements of that Airworthiness Direetive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthir1ess Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-027-088 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certifcate(s) No" 84

TCDS No 157 "-
ATA chapter: Subject:

25 Equipment I Fumishings - BREEZE 450-lb electric hoist

-

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to AS 350 83 helicopters equipped with BREEZE 450-lb electric hóist
PN BL 29700-23.

Caution: this Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnei and crews.

2. REASONS:

This AD is issued to prevent any risk of hoist cable dam age not being discovered in the event nf a
malfunction of the up end-of-travel cable stop mechanism. \ '
Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 25.00.73 into an
Alert Service Bulletin (ASB), bearing the same number and with no change to the technical content.

! _ :?, ~.=i ". J,i. . i
3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. Before the nel'thoisting mission and on each installation of a hoist on the helicopter, on the ground,
check the Bå_mp,er assembly spring compression and perform a dimensional theck of the buffer of
this asserii-b.lý:,; in compliance with the instructions described in paragraphs 2.8.1.8 and 2.B.1.b of
referencedÊ'üROCOPTER AS 350 ASB No. 25.00.73.

..-~., .. ,~...-., '.'

I...'
.'

3.2. At the latest eve ry 50 hoisting cycles or every 3 months (whichever limit is reached first), perform a
dimensional check of the damper assembly buffer, in compliance with the instructions described in
paragraph 2.S.1.b of the referenced ASB.

3.3. During each hoisting mission and each time the cable is in the up end-of-travel stop position, ( ~k
the hook in the up position, in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 ~ =
referenced ASS.

nleG
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l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F~2002-027 -088 R1 A September 14,2005 2/2

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 25.00.73.
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: January 19, 2002

Revision 1: September 24, 2005.

6. REMARKS:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phon e: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 9966
E-Mai!: Directive.techn ¡cal-su pport~eurocopter. cam

7. APPROVAl:

This AD Revision is approved under EASA reference No. 2005-6224 dated September 06, 2005.

,(
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Luftfartsiilsynet
l. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep.. 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: poslmottak~caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

tLDP)
AEROSPATIALE-88

Med hjemmel i lovav L L. juni i 993 nr. i O 1 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Lufifartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2002-015 SIREN Cargo Hooks

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3, AS 365 N, NI, N2 og N3 samt EC 155B modeller som er
utstyit med SIREN Cargo Hooks PIN AS-21-5-7.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-044(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-044(A), med virkning fra
denne LDP' s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2002-044(A).

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may opera te a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2002-044(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

Various helicopter models

SIREN Cargo Hooks (ATA 05,25)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to the following helicopter models

- AS 350 B3,
- AS 365 N, N1, N2 and N3,
- EC 155 B,

fitted with SIREN cargo hooks P/N AS-21-5-7.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of corrosion on the cargo hook
locking catch, which might lead to untimely load release.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME: '¡

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Cargo hooks P/N AS-21-5-7 with amendment B:

Before the next flight and befare the first flight of the day with underslung load, comply with the
instructions described in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex (check for corrosion on the
Jock catch).

3.2. Cargo hooks P/N AS-21-5-7 without amendment B:

- Before the next f/ght with underslung load, eomply onee with the instruetions deseribed in

paragraph 2.A of the, refereneed Alert Telex (check for corrosion, measurement of the travel
of the loek and embodiment of amendment B) on the removed cargo hook.

- Then, befare the first fight of the day with underslung load, comply with the instructions
described in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex (check far corrosion on the eatch).

IDJ .../.. .

January 23, 2002 EUROCOPTER
Various helicopter models 2002-044(A)
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2002-044(A) Page n° 2

3.3. Befare installation on ajrcraft of cargo hooks P/N AS-21-5-7 without amendment Bi held as
spares, comply once with the instructions described in paragraph 2.A of the referenced Alert
Telex.

REF.: EUROCOPTER Alert Telex AS 350
AS 365
EC 155

No. 05.00.39
No. 05.00.41

No. 05A002

EFFECTIVE DATE :

On receipt from JANUARY 23. 2002
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Luftfartstilsynet
I. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep.. 003 i Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefoii : 23 31 7800

Telefax: 23 31 7995

e-post: postmottak (gcaa.dep,no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(LDP)
AEROSP A TIALE-89

Med hjemmel i lov av I I.juiii 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. iv § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994. fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2002-016 HALEBOM TIL HELIKOPTER FESTE

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-
1 46-054(A)R 1.

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-146-054(A)Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-146-054(A)R1.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1997-146-054(A)R1.

Gyldighetsdato:

2002-02-04.
(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by D1RECTION GENERALE DE lAVIATlON CIVILE

Inspeetion and/or modifieations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to whieh this

Aiiworthiness Direetive applies exeept in aeeordanee with the requirements of this Aiiworthiness Direetive.

Translation of 'Consigne de Navigabilié' ref.: 1997-146-054(A) R1

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Tail boom-to-aircraft structure junction attachment screws (ATA 53)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive (AD) applies to AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N
equipped with attachment screws P/N 22201 Be060008L (N51 03337287), which ensure the tail
boom-to-aircraft structure junction attachment.

2. REASONS:

This Ajrworthiness Directive is issued following the discovery of screws which do not meet the
metallurgical requirements.

This Revision 1 covers the conversjon of the Service Telex into Alert Service Bulletin (ASB)
No. 01.00.43, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

3.1. Within 100 flying hours or at the latest by July 31, 1997 (whichever limit is reached first), check
the mark ing on the heads of the 23 attachment screws which are located above the cargo

compartment floor and scrap all the screws which are marked with the letter "M" above the
designation "Be", in accordance with the instructions given in paragraph 2.B.1 of referenced
EUROeOPTER AS 355 Alert Servjce Bulletin No. 01.00.43.

Important Note:

The measures mentioned above apply to all the aircraft of the EeUREUIL aircraft range except for
aircraft which are in the following situations:

1 st case: New or overhauled ajrcraft delivered after May 15, 1997.

2nd case: Aircraft on which no tail boom-to-aircraft structure junction attachment screw has been
replaced since July 01, 1994 (even if these screws are marked with the letter "M").

I/DJ .../. .. \

January 23, 2002 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 1997-146-054(A) R1



GSAC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 1997-146-054(A) R1 Page n° 2

3.2. At the latest by July 31, 1997, all the screws wjth this part number which are held as spares and
marked with the letter "M", must be scrapped in accordance wjth the instructions gjven in
paragraph 2.B.2 of the referenced Alert Service Bulletjn.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Servjce Bulletin No. 01.00.43.

I This Revjsion 1 replaces original AD 97-146-054(AB) dated July 16, 1997.

EFFECTIVE DATES

Original AD
Revision 1

On receipt, from JULY 16,1997
FEBRUARY 02, 2002

(
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Luftfaristilsynct
i. tilsynsavdeliiig

Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 3 I 7995

e'post: postmotlak êcaa.dep.iio

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTOYKTIGHETSPABUD

(LO P)
AEROSP A TIALE-90

Med hjemmel i lov av L i. juni 1993 lIr. 101 om luftfart. kap. XV § 15,4 jf. kap. N § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

r.,'

2002-017 SPREKKONTROLL AV HALEROTORBLADER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
641-067(A).

( Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-641-067(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC 2001-641-067 (A), med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-641-067 (A).

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2001-641-067(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Tai! rotor blades (ATA 05,64)

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with tai! rotor blades P/Nos.:

- 355A 12-0031-01/ -02/ -03/ -04/ -05/ -06/ -07/ -08/ -09/ -11/ -12/ -13/ -14,
- 355A 12-0040-00/ -01/ -02/ -03/ -04/ -05/ -07/ -08,
- 355A12-0050-00/-01/ -02/ -03/ -04/ -05.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of separation of a tai! rotor blade trailing
edge section due to crack growth in the blade skin. The unbalance caused by the loss of a blade
section can cause the TGB to be torn off the taU boom.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. From the effective date of this AD, at each check after the last flight of the day, without
exceeding 10 flight hours between each check, visually check the area A of the blade pressure
face and blade suction face of the taU rotor blades listed in paragraph 1 above, for cracks, in
compliance with the instructions given in paragraph 2.A of the referenced Alert Telex.

3.2. If a crack is found in the skin, before the next flight, remove and replace the damaged blade in
compliance with the instructions given in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex.

Note: This check can be carried out by an appropriately trained pilot.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.38.

This AD has be en the subject of a telegraphic diffusion on December 20, 2001.

EFFECTIVE DA TE :

JJ
On receipt of the teleQraphic AD issued on DECEMBER 20, 2001

January 09, 2002 EUROCOPTER
AS 355 helicopters 2001-641-067(A)



Luftartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFARTØY

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIAE-9I

Med hjemmel i lov av 1 L. juni 1993 nr. lOl om luftart, kap. XV § i 5-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samerdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars i 994, fastsetter Luftartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-018A "BREEZE 4S0-lb ELECTRIC HOlST"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 F, Fl, F2, N modeller som er utstyrt med BREEZE 450-lb electric
hoist PIN BL 29700-23 og beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-028-066 RI.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-028-066 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-028-066 RI.

Referanse:

DGAC AD 2002-028-066 RI

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utføit til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

I
A September 14,2005 1/fNo F-2002-028-066 Ri

Direction This Airworthiness Direclive is published by the DGAC on behalf of
Trans/ation of (( Con signe de Navigabi/ité )) of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance. /n case of difcu/ty, reference shou/d be made to
"aviation the French issue.
civJe
Franee No person roay operate an aircraft to which an Airwortiness Dirëctive applies,

except in accordance with the requirements of that AirwoTthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directìve(s): Airworthiness Direclive(s) replaced:
.

Not applicable 2002-028-066 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certifcate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

25 Equipment I Fumishings - BREEZE 450elb electric hoist

-

1. EFFECTIVTY:

AS 355 helicopters, versions F, F1, F2 and N equipped with BREEZE 450-lb electric hoist PN BL 29700-
23.

Caution: this Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnei and crews.

2. REASONS:

This AD is issued to prevent any risk of hoist cable dam age not being discovered in the event of a
malfunction of the up end-of-travel cable stop mechanism.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 25.00.68 into an
Alert Service Bulletin (ASB), bearing the same number and with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTíONS AND COMPUANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. Before the next hoisting mission and on each installation of a hoist on the helicopter, on the ground,
check the damper assembly spring compression and perform a dimensianal check of the buffer of
this assembly, in compliance with the instructions described in paragraphs 2.B.1.a and 2.B.1.b of
referenced.EUROCOPTER AS 355 ASB No. 25.00.68.

3.2. At the latèst every 50 hoisting cycles or eve ry 3 months (whichever limit is reached first), perform a
dimensional check of the damper assembly buffer, in camplianee with the instructions described in
paragraph 2;B.1.b of the referenced ASB.

3.3. During each hoisting mission and each time the ca ble is in the up end-of-travel stop position, check
the hook in the up position, in compliance with the instruc'tions described in paragraph 2.8.2 of (referenced ASB. .

nieG
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4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 25.00.68.
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DA rES:

Original issue January 19, 2002
Revision 1 : September 24, 2005.

6. REMARKS:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseile Provence. 13725 Marignane Cedex - France.
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mai!: Directive.technical-support~eurocopter.com

5. APPROV Al:

This AD Revision is approved under EASA reference No. 2005-6225 dated September 06,2005.

( .

c
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Luftfartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep.. 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakilcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

lUFTDYKTIGHETSPABUD

(lDP)
AEROSP A TIALE-92

Med hjemmel i lov av iL. juni 1993 nr. IDIom luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2002-030 ELEKTRISK SYSTEM

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3 modeller, alle serienummer som er listet i vedlagte kopi av
DGAC AD 2002-187-090(A).

Påbudet omfatter:

For å hindre feilaktig wiring skal tiltak utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2002-187-090(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-187-090(A).

Referanse:

DGAC AD 2002-187-090(A).

Gyldighetsdato:

2002-04-15.

(

MERK! For at angjeldende flyinateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworlhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2002-187-090(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Electrical power (ATA 24)

1. EFFECTIVITY

AS 350 version B3 helicopters before embodiment of MOD 073146, with the following serial numbers:

3461, 3463, 3464, 3467, 3469, 3471, 3472, 3473, 3475, 3477, 3478, 3479, 3484, 3485, 3486, 3493,

3494,3511 and 3522.

2. REASON

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to a case of incorrect wiring resulting in an
overloaded electrical power system that can cause disconnection of the generator and force the crew
to terminate the f1ght under battery power.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

Within the next 100 flight hours from the effective date of this Airworthiness Directive, rem ove the
shunt and comply with the instructions given in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 350
Alert Service Bulletin No. 24.00.09.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 24.00.09.

EFFECTIVE DATE APRIL 13. 2002

n/DJ
I
i,

April 03, 2002 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2002-187 -090(A)



Luftartilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postiottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP ATIA-93

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 10l om luftar, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samerdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-037 A "TRW-SAMM" HOVEDSERVOKONTROLLER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-
315-069R1.

Påbudet omfatter:

For å hindre at servo kontrollen feiler skal tiltak utføres som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2002-315-069RL.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-315-069RL.

Referanse:

DGAC AD F-2002-315-069RL.

Gyldighetsdato :

2004-01-30.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



ra AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2002-315-069 R1 A December 10, 2003 1/2
(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of ee Consigne de Navigabilté ii of same
générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de "aviation In case of difficulty, reference should be made to
civile

affected product.
the French issue.

Franee
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedaircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-315-069

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - TRW - SAM M mai n servocontrols

1. EFFECTIVITY:

AS 355 F, F1, F2 and N helicopters equipped with "TRW - SAM M" main servocontrais, part numbers
SC 8042 or SC 8043 that underwent their last complete overhaul or repair since complete overhaul at
"HAWKER PACIFIC AEROSPACE", USA, before March 1, 2002.

2. REASONS:

This Ajrworthiness Directive (AD) is issued following a report of incorrect tightening torque load found in
service on servocontrals overhauled by "HAWKER PACIFIC AEROSPACE", installed on SA 366 G1
helicopters on the end-fitting that attaches the servocontrol cylinder to the upper ball end-fittng.

This anomaly might lead to thread failure and separation of the upper end-fitting and result in the loss of thecontral of the helicopter. i.
Revision 1 of this Airworthiness Directive (AD) covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex
No. 67.00.23 into an Alert Service Bulletin (ASB) bearing the same number, with no change to the technjcal
content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

Remove the servocontrols and return them to "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" for a check of the thread
condition and application of the tightening torque as per CMM, in compliance with the instructions described
in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.23, within the
following time limits:

3.1. For servocontrols that have been in service for less than 1,000 flight hours at the effective date of the
original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken no later than wjthin 550 f1ght hours or 12 months
(whichever limit was reached first) from the effective date of the origjnal issue of this AD.

d/DJ .. .I -l

:.:
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i

3.2. For servocontrols that have been in service for 1,000 flight hours or more than 1,000 flight hours and
less than 1,300 flight hours at the effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken befare the servocontrols had reached 1,550 flight hours or
within 9 months (whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this
AD.

3.3. For servocontrols that have been in service for 1,300 f1ght hours or more than 1,300 flight hours at the
effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken no later than within 250 flight hours or 6 months
(whichever limit was reached fjrst) from the effective date of the original issue of this AD.

3.4. For servocontrols held as spares

The actions defined above are to be taken before installation on aircraft.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.23

(or any further revision of this ASS).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Upon receipt from June 12, 2002
December 20, 2003

6. REMARK:

If you have any questions about the technical content of the requirements in this AD, please contact:

(, ' EUROCOPTER (STXD) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France,
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
e-majl: Directive. techn jcal-s u pport(Qeurocopter. com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 1451 dated December 02,2003.

(

I
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Luftartisynet
L. tiJsynsa vdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakcscaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-94

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftartilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-038A "TRW-SAMM" HOVEDSERVOKONTROLLER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-
314-092Rl.

Påbudet omfatter:

For å hindre at servokontrollen feiler skal tiltak utføres som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2002-314-092Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-314-092Rl.

Referanse:

DGAC AD F-2002-314-092Rl.

Gyldighetsdato:

2004-01-30.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
fØrt iun i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2002-314-092 R1 A December 10,2003 1/2 (

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Trans/ation of ii Consigne de Navigabilté )) of same
générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authonty for the

number.
de I'aviation In case of diffcu/ty, reference shou/d be made to
civile

' affected product.
the French issue.

Franee
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedaircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-314-092

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

A T A chapter: Subject:

67 Rotor f1ght controls - TRW - SAMM main servocontrols

1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 helicopters equipped with "TRW - SAMM" main servocontrais, part numbers
SC 8042 or SC 8043 that underwent their last complete overhaul or repair since complete overhaul at
"HAWKER PACIFIC AEROSPACE", USA, before March 1, 2002.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of incorrect tightening torque load found in
service on servocontrols overhauled by "HAWKER PACIFIC AEROSPACE", installed on SA 366 G1
helicopters on the end-fitting that attaches the servocontrol cylinder to the upper ball end-fitting.

This anomaly might lead to thread failure and separation of the upper end-fitting and result in the loss of the¡
contral of the helicopter.

Revision 1 of this Airworthiness Directive (AD) covers the conversion of EUROCOPTER AS 350
Alert Telex No. 67.00.23 into an Alert Service Bulletin (ASB) bearing the same number, with no change to
the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

Remove the servocontrols and return them to "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" for a check of the thread
condition and application of the tightening torque as per CMM, in compliance with the instructions described
in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.23, within the
following time limits:

3.1. For servocontrols that have been in service for less than 1,000 flight hours at the effective date of the
original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken no later than within 550 flight hours or 12 months
(whjchever limit was reached fjrst) from the effective date of the origjnal issue of this AD.

I (

d/DJ
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3.2. For servocontrols that have been in service for 1,000 flight hours or more than 1,000 flight hours and
less than 1,300 flight hours at the effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken before the servocontrols had reached 1,550 flight hours or
within 9 months (whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this AD.

3.3. For servocontrols that have been in service for 1,300 flight hours or more than 1,300 flight hours at the
effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken no later than within 250 tlight hours or 6 months
(whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this AD.

3.4. For servocontrols held as spares

The actions defined above are to be taken before installation on aircraft.

(

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.23
(or any turther revision of this ASB).

5.EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Upon receipt from June 12, 2002
December 20, 2003

6. REMARK:

It you have any questions about the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXD) - Aéroport Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France,
Phone: +33 (0)4 42 85 9797 - Fax: +33 (0)4 42 85 9966
e-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 1450 dated December 02,2003.

(
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 7800
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postrottak (g caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-95

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. i O I om luftfart, § 15-4 jf. § 4, L og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
LO. desember 1999 nr. 1273

2002-039A "HORIZONTAL SITUATION INDICATOR Kl 525A"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-
281-091 RI.

Påbudet omfatter:

For å hindre feilaktig installasjon av HSI Kl 525A skal tiltak utføres som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-281-091 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-281-091 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2002-281-091 RI.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

\t

(

MERKI For at angjeldende flyinateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2002-281-091 R1 A March 17, 2004 1/2 ,
( -

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Translation of (( Consigne de Navigabi/ité JJ of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.de In case of diffculty, reference should be made to
I'aviation affected product.

the French issue.
civile

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that A irwo rth in ess Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Dírective(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2002-281-091 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Typi; certificate(s) No. 84
iTCDS No 157

A T A chapter: Subject:

34 Navigation - Horizontal situation indicator Kl 525A

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, B1, B2, B3, BB and DI equipped with HSI Kl 525A.

2. REASONS:

This Airworthiness Oirective (AD) is issued following the discovery of incorrect installation of HSI Kl 525A,
part number 066-3046-07 (non-compliance with equipment manufacturer ALLIEOSIGNAL Service Bulletin
No. 341), which might result in navigation errors.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 34.00.13 into an
Alert Service Bulletin (ASB) wjth the same reference number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. No later than within the next 100 flying hours or within one month (whjchever limit is reached first):

aj Check the part number of HSI Kl 525A installed on aircraft.

b) If the part number read is 066-3046-07, comply with the instructions given in paragraph 2.B of the
referenced ASB.

c) If the part number read is different from 066-3046-07, leave as is.,

3.2. Befare installing an HSI Kl 525A, part number 066-3046-07, in place of an HSI Kl 525A, part numbers
066-3046-00, -O 1, -04 or -05, on an aircraft, comply with the instructions defined in paragraph 2. B of
the referenced ASB.

\
nlDJ
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4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 34.00.13
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: June 08, 2002

Revision 1 March 27, 2004.

6. REMARK:

For any ques.tions concernjng the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marsejlle Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directjve.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revisjon is approved under EASA reference No 2004-2117 dated March 09, 2004.

(
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Luftaitil~ynet
i.ti1syn~avdeling

Postboks 8050Dep;, 0031 Oslo
Be~øksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmott(1caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP ATIA-96

Med hjemmel i lov av L 1. juni 1993 nr. L OL om luftar, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samerdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fØlgende forskrft om luftdyktighet.

2002-040A "HORIZONTAL SITUATION INDICATOR Kl 525 A"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter EC 120 som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-282-009 RI.

Påbudet omfatter:

For å hindre feilakig installasjon av HSI Kl 525A skal tiltak utføres som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-282-009 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-282-009 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2002-282-009 RI.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of (( Consigne de Navigabilié )) of same
générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation

affected product.
the French issue.

civile
D a~ the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft.. '

GSAC No person may operate an aircraft to which an A irwo rth in ess Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable 2002-282-009 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

ATA chapter: Subject:

34 Navigation - Horizontal situation indicator Kl 525A

1. EFFECTIVITY:

EG 120 B helicopters equipped wjth HSI Kl 525 A.

2. REASONS:

rhjs Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of incorrect installation of HSI Kl 525A,
part number 066-3046-07 (non-compliance with equipment manufacturer ALLIEDSIGNAL Service Bulletjn
No. 341), which might result in navigation errors.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROGOPTER EG 120 Alert Telex No. 34A006 into an
Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. No later than wjthin the next 100 flying hours or withjn one month (whjchever limit is reached first):

a) Gheck the part number of HSI Kl 525A installed on aircraft.

b) If the part number read is 066-3046-07, comply with the instructions given in paragraph 2.B of the
referenced ASB.

c) If the part number read is different from 066-3046-07, leave as is.

3.2. Before installing an HSI Kl 525A, part number 066-3046-07, in place of an HSI Kl 525A, part numbers
066-3046-00, -01, -04 or -05, on an aircraft, comply with the instructions defined jn paragraph 2.B of
the referenced ASB.

~
nfDJ
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4. REFERENCE PUBLICA TION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 34A006
(Any subsequent approved revisjon of this ASS is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: June 08, 2002

Revision 1 March 27, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

(

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(§eurocopter.com

7. APPROVAL

This AD Revjsion is approved under EASA reference No 2004-2118 dated March 09,2004.

\
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Luftfarttilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa;dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-97

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftar, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4.1 og Samferdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Lufartilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-042A "HORIZONTAL SITUATION INDICATOR Kl 525A"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-
280-068 RI.

(
Påbudet omfatter:

For å hindre feilaktig installasjon av HSI Kl 525A skal tiltak utføres som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-280-068 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-280-068 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2002-280-068 RI.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påhudet være utfØrt til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende jonrnal med hen visning til denne LDPs nummer.
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r'

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Trans/ation of (( Consigne de Navigabilité ii of same
générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation

affected product.
the French issue.

civile
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFrance aircraft..

GSAC No person may opera te an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that A irworth in ess Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-280-068 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168 ,
"

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

34 Navigation - Horizontal situation indicator Kl 525A

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, equipped with HSI Kl 525A.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of incorrect installation of HSI Kl 525A,
part number 066-3046-07 (non-compliance with equipment manufacturer ALLIEDSIGNAL Service Bulletin
No. 341), which might result in navigation errors.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 34.00.09 into ;:n
Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference num ber, with no change to the technical content. L . '

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the origjnal issue of this AD:

3.1. No later than withjn the next 100 flying hours or within one month (whichever limit isreached first):

a) Check the part number of HSI Kl 525A installed on aircraft.

b) If the part number read is 066-3046-07, comply with the instructions given in paragraph 2.B of the
referenced ASB.

c) If the part number read is different from 066-3046-07, leave as is.

3.2. Before installing an HSI Kl 525A, part number 066-3046-07, jn place of an HSI Kl 525A, part numbers
066-3046-00, -01, -04 or -05, on an aircraft, comply with the instructions defined in paragraph 2.B of
the referénced ASB.

(

nlDJ
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4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 34.00.09
(An y subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: June 08, 2002

Revision 1 March 27,2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive. techn jca l-su pport§eurocopter. cam

7. APPROVAL:

This Revision AD is approved under EASA reference No 2004-2116 dated March 09, 2004.

c
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 7995

e,post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

lLDP)
AEROSPATIALE-98

Med hjenuel i lov av i 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2002-050 "TRW-SAMM" MAIN SERVOCONTROLS

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 365, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-
312-056(A).

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-312-056(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-312-056(A).

Referanse:

DGAC AD 2002-312-056(A).

Gyldighetsdato:

2002-07 -19.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joumalmedhenvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described be/ow are mandat~ry. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2002-312-056(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

c EUROCOPTER

AS 365 N helicopters

(
"TRW-SAMM" Main Servocontrols (ATA 67)

1. EFFECTIVITY

AS 365 helicopters, versions N, N1, N2 and N3 equipped with "TRW-SAMM" main servocontrols
P/No.: SC 8031 or SC 8031A or SC 8031-1 or SC 8031-2 or SC 8032-1 or SC 8032-2 or SC 8033-1 or
SC 8033-2 or SC 8034-1 or SC 8034-2, which underwent their last complete overhaular repair since
overhaul at "HAWKER PACIFIC AEROSPACE", USA, befare March 1st, 2002.

2. REASONS

(

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of incorrect tightening torque loa d found
in service on servocontrols overhauled by "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" installed on SA 366 Gi
helicopters on the end-fitting that attaches the servocontrol cylinder to the upper ball end-fitting.

This anomaly might lead to thread failure and separation of the upper end-fitting and result in the loss
of the control of the helicopter.

;

3. MANDATORV ACTIONS

\.
Remove the servocontrols and return them to "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" for a check of the
thread condition and application of the tightening torque as per CMM, in compliance with the
instructions described in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 365 N Alert Telex
No. 67.00.08.

4. COMPLIANCE TIME

4.1. For servocontrols that have been in service for less than 1,000 f1ight hours at the effective date of
this AD:

The actions defined in paragraph 3 above are to be taken no later than within the next
550 flight hours or within the next 12 months (whichever limit is reached first) from the effective
date of this AD.

1l/0J .../... (

June 12, 2002 EUROCOPTER
AS 365 N helicopters

2002-312-056(A)



I GSAC
i

(

I AIRWORTHINESS DIRECTIVE
ref. : 2002-312-056(A) Page n° 2

4.2. For servocontrols that have be en in service for 1,000 f1ight hours or more than 1,000 flight hours
and less than 1,300 f1ight hours at the effective date of this AD:

The actions defined in paragraph 3 above are to be taken at the latest at 1,550 f1ght hours or
within the next 9 months (whichever limit is reached first) from the effective date of this AD.

4.3. For servocontrols that have been in service for 1,300 f1ight hours or more than 1,300 flight hours
at the effective date of this AD:

The actions defined in paragraph 3 aQove are to be taken no later than within the next 250 flight
hours or within the next 6 months (whichever limit is reached first) from the effective date of
this AD.

4.4. For servocontrols held as spares:

The actions defined in paragraph 3 above are to be taken before installation on aircraft.

,,-,
,

REF.: EUROCOPTER AS 365 N Alert Telex No. 67.00.08.

EFFECTIVE DA TE :

On receipt from JUNE 12. 2002

¡ ,
í''--
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Luftfarstilsynet
1. tisynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 7995

e-post: postmottakc1caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-99

Med hjemmel i lov av L 1. juni 1993 nr. IDIom luftart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparernentets
bemyndigelse av 25. mas 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-051A "SLIDING DOOR - WEAR ON ROLLERS AND RAILS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter,~' alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-345-

070 RI. ~&: .d:i.,1~

Påbudet omfagr:/"-. j,,¡f?
lJ/.

Tiltak skal utføres som b\?~kr~vet yêd~gte kopi av DGAC AD 2002-345-070 RI
~...., ,'i)

Tid for utførelse: ~ _ ,'Z..!~);"",-,f"'";;
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kop.~~GAt~ 2002-345-070 RI

"-'../_'Referanse: ~;c'
DGAC AD 2002-345-070 RI.

Gyldighetsdato:

2005-02-01.

c '

( ,

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2002-345-070 R1 A November 10,2004 1/2 ¡
\

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabilté )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. /n case of diffcu/ty, reference shou/d be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements ofthat Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-345-070 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

05,52 Doors - Slidiiig door - Wear on rollers and raUs

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N fitted with sliding doors.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenanee person neI and crews.

2. REASONS:

This AD is issued following a report of sliding door aft roller dislodgment in f1ight due to severe wear on the rai!.
If this deficiency is not corrected, it could lea d to the loss of the sliding door in f1ight.

The purpose of Revision 1 of this AD is to:

Cover the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.39 into an Alert Service Bulletin
(ASB) with the same referencè number and with no change to the technical content, but introducing an
additional cheek criterion in order to prevent the risk of the aft guide roller coming out of the middle rail
when opening the door in flight.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. Before the next flight after the effective date of the original issue of this AD, then at intervals not
exceeding 100 flying hours, check the diameter of the roller and the dimension of the front end
opening of the middle rail, in compliance with the instruetions speeified in § 2.B.1. of referenced
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.39 R1.

3.2. According to the eriteria defined in § 2. B.1. of the referenced ASB, take the following aetions in
compliance with § 2.B.2. of the referenced ASB:

- Criterion C1 ~ 5 mm and criterion C2 ~ 1.5 mm: door opening in flight is permitted.

- Criterion C1 .. 5 mm and/or criterion C2 .. 1.5 mm: door opening in flight is prohibited. A placard ~
specifying this restriction is to be affixed to the instrument panel of the helieopter.

n/eG
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3.3. Before installation on aircraft of a sliding door held as spares, take the actions described in § 3.1. and
§ 3.2. above.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.39 Revision 1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue Upon receipt, as from June 26, 2002

Revision 1 : November 20, 2004.

'6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(geurocopter.com

7. APPROV AL:

ThisAD Revision is approved under EASA reference No 2004-10847 dated November 03,2004.

c

\
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Luftfartilsynet
1. tiynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
BesØksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-100

Med hjemmel i lovav i 1. juni 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samerdselsdeparementets
bemyndigelse av 25. mas 1994, fastsetter Luftartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-052A "SLIDING DO OR - WEAR ON ROLLERS AND RAILS"

Påbudet gjelder:

;~~o~~~ter AS 350, ~)deller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-344-

,"",,,

Påbudet omfatter: .'. ,.lit.,,;
", ,"/~'

Tiltak skal utføres som beskrevet /~~~lagte\kö~a,v DGAC AD 2002-344-093 RI."c;, . /)
. '0Tid for utførelse: /i'~;,l;l , ,

""s:l/:5/ f"
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DG.Â~2QÖ3~4-093 RI.

Referanse: .,~, ,~;.t",:c:;,;;.'
DGAC AD 2002-344-093 RI.

Gyldighetsdato :

2005-02-01.

I
\'

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date:

p;;; i
No F-2002-344-093 R1 A November 10, 2004

(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabi/té )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of diffculty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive app/ies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-344-093 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject: :

05,52 Doors - Sliding door, - Wear on rollers and raUs

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D fitted with sliding doors.

Note: This Airworthiness Directíve (AD) is intended for maintenance person nei and crews.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of sliding door aft roller dislodgment in flight
due to severe wear on the rail. It this deficiency is not corrected, it could lead to the loss of the sliding door
in flight.

The purpose of Revision 1 of this AD is to:

- Cover the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.41 ¡nto an Alert Service Bulletin
(ASB) with the same reference num ber and with no change to the technical content, but introducing an
additional check criterion in order to prevent the risk of the aft guide roller coming out of the middle rail
when opening the door in flight.

3. MANDATORYACTIONS AND COMPUANCE TIMES:

n/CG

3.1. Before the next flight after the effective date of the original issue of this AD, then at intervals not
exceeding 100 flying hours, check the diameter of the roller and the dimension of the front end
opening of the middle rail, in compliance with the instructions specified in § 2.8.1. of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.41 R1.

3.2. According to the criteria defined in § 2.B.1. of the referenced ASB, take the following actions in
compliance with § 2.B.2. of the referenced ASB:

- Criterion C1 ~ 5 mm and criterion C2 ~ 1.5 mm: door opening in flight is permitted.

- Criterion C 1 .. 5 mm and/or criterion C2 .. 1.5 mm: door opening in f1ght is prohibited. Apiaeard

specifying this restriction is to be affixed to the instrument panel of the helicopter. L
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3.3. Befare installation on aircraft of a sliding doar held as spares, take the actions described in § 3.1. and
§ 3.2. above.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.41, Revision 1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue Upon receipt, as from June 26,2002

Revision 1 : November 20, 2004.

6. REM ARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) '- Aéroport de Marseille Provence, 137:5 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mai!: Directive.techn¡cal-support(§eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-10846 dated November 03, 2004.

( ,

(
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Luftfartstilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-101

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samerdse1sdepartementets
bemyndigelse av 25. mars i 994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-055B "MGB - LUBRICA TJON PUM"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS~,5,;', 5" ", "H"e odeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-331-
071 R2 \:~;;~:. ";~¡)'

Påbudet omfatter: j~- l'
Tiltak skal utføres som beSkrevLý~~l~&:

~,'

Referanse:

02-331-071 R2.

DGAC AD 2002-331-071 R2.

Gyldighetsdato:

2005-02-01.

(

MERK! For at angjeldende flymaterieII skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of ii Consigne de Navigabilté ii of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difcully, reference should be made to
laviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Aiiworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Aiiworfhiness Directive,
GSAC un/ess otheiwise agreed with the Authority of the State of Registr.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-331-071 R1

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject: ,

05,63 Rotor drive(s) - Main gearbox - Lubrication pump

¡.

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with main gearbox (MGB) fubrication pumps
PN 355A 32-0700-01:

- with serial numbers (SIN) ~ 5731,

and,

- with serial numbers (SIN) o: 5731, if they have been overhauled or repaired after June 1, 1995.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following four reports of MGB lubrication pump deterioration. In
time, the insufficiently lubricated power transmission assembly deteriorates unti it causes the loss of the
drive train for one or even both engines (deterioration of the combiner gearbox gears).

Revision 1 of this AD took into account Revision 1 of the Alert Telex (AT) referenced below, with no
modification to the technical content.

Revision 2 of this AD covers the conversion of Revision 1 of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex (AT)
No. 05.00.40 into an Alert Service Bulletin bearing the same reference num ber, with no modification to the
technical content, but limiting the effectivity by incorporating additional details in § 1 above.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD at original issue:

(

n/CG
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3.1. At each check after the last flight of the day (ALF) without exceeding 10 hours between two checks,
inspect the MGS magnetie plug and oil sight in compliance with the instructions specified in § 2.B.1.
of EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASS) No. 05.00.40 referenced below.

Depending on the result of the check, comply with the instructions specified in § 2.B.2 of the ASS
referenced below.

3.2. Befare installng a lubrication pump, installed on an MGS and specified in paragraph 1, on an aircraft,
or befare installng a separate lubrication pump specified in paragraph 1, on an aircraft:

3.2.1. If the pump has logged flying hours since new, overhaular repair:

(

- comply with § 2.8.2. of the referenced ASS,

and
- comply with § 2.8.3. of the referenced ASB according to the SN of the lubrication pump (reter

to the Equipment Log Card (FME) ot the lubrication pump).

3.2.2. It the pump is new or newly overhauled or newly repaired:

- leave as is,
or,

- comply with § 2.8.3. of the referenced ASB
according to the SN of the lubrication pump (reter to the Equipment Log Card (FM E) of the
lubrication pump).

4. 'REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.40.
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Revision 2

As from receipt of the telegraphic AD dated June 21,2002.
February 1, 2003.
December 04, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66

E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROV AL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-11115 dated November 17. 2004.

(
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Luftarûlsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkl1caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIAE-I02

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2002-066A "CYCLIC PITCH CONTROL STICKS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B, alle serienummer som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2002-371-010 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-371-01O RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-371-0io RI.

Referanse:

DGAC AD F-2002-371-01O RI.

Gyldighetsdato:

2004-06- 28.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Trans/ation of (( Consigne de Navigabilté ii of same
générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de In case of diffculfy, reference shou/d be made to
l'aviation

affected product.
the French issue.

civile
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable 2002-371-010 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROGOPTER EG 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189,

ATA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Gyclic pitch control stieks

1. EFFECTIVITY:

EG 120 B helicopters with serial numbers below 1323.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to a case involving twisting of an electrical bonding
braid at the base of a cyclic pitch stick that restricted the movement of the cyclic pitch sticks.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROGOPTER EG 120 Alert Telex No. 67 A008 into an
Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference number andwith no change to the technical content
but including additjonal informatjon in the "Effectivity" paragraph.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. At the latest within 10 flying hours, secure the bonding braidtemporarily or ¡nstall the bonding braid
permanent attachment system in accordance with the instructions given respectively in paragraphs
2.B.2.a and 2.B.2.b of EUROGOPTER EG 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A008 referenced
below.

3.2. At the latest within 500 flying hours or within 12 months (the first limit reached is applicable), unless
this has already been performed in compliance with paragraph 3.1 above, install the bonding braid
permanent attachment system in accordance with the instructions given in paragraph 2.8.2.b of the
Alert Service Bulletin (AS8) referenced below.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROGOPTER EG 120 Alert Service Bulletin No. 67AOOB
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable).

(

nlDJ
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5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

On receipt from July 24, 2002
May 08, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(§eurocopter.com

I 7. APPROVAL:
(

This AD is approved under EASA reference No 2004-4051 of Apri/20, 2004.

(
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Lu ftfarts tilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottak êcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

CLDP)
AEROSP A TIALE-103

Med hjemmel i lov av 1 i. juni i 993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2002-081A ENDRING AV DRIFTSTIMER

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter typer og modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
2002-452(A)Rl.

(

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-452(A)Rl.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-452(A)Rl.

Referanse:

DGAC AD 2002-452(A)Rl.

Gyldighetsdato:

2003-05-12.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joumal med henvisnint¡ til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

AÙworthiness Directive appffes except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilité' ref.: 2002-452(A) R1

In case of any diffcultyi reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

Various helicopter types

Main rotor and tail rotor dynamic components -
Gorrection of operating hours (A T A 62, 63, 64, 65)

1. EFFECTIVITY

Helicopters;
- SA 330 Fi G and J

AS 332 G, G1, L and L1
SA 341 G and SA 342 J
AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D
AS 355 E, Fi F1, F2 and N
SA 365 G, G1, G2 and G3
AS 365 Ni N1, N2 and N3

equipped with dynamjc components following overhaul (R G) or repair (RE) at the EUROGOPTER
helicopter maintenance and overhaul facility (D.E.R.H.)1 Iisted in Tables 1 and 2 (as applicable) in
paragraph 4 "Appendix" of the Alert Service Bulletins (ASBs) referenced below.

2. REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to the discovery of a discrepancy in the D.E.R.H.
computer program used to carry over the num ber of operating hours of parts following repair (RE) or
overhaul (RG), which is the cause of incorrect completion of some Equipment Log Gards (FMEs).

Revision 1 of this AD takes account of the conversion of the EUROGOPTER Alert Telexes into Alert
Service Bulletins (ASBs) bearing the same numbers, and with no change to the technical content,
except for the specific case described in paragraph 3.5 below.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. No later than within the next 10 flying hours, using the FMEs of the dynamic components and in
accordance with the instructions described in paragraph 2.B.1 of the ASBs referenced l;elow,
check whether these dynamic components em body parts that are concerned by this AD.

(DJ ...I... \

April 30, 2003 EUROCOPTER
Various helicopter types 2002-452(A) R1
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ref. : 2002-452(A) R1 Page n° 2

3.2. If the check carried out in accordance with paragraph 3.1 above does not reveal the existence of
a part concerned by thjs AD, no other action is required as regards this AD.

3.3. If the check reveals the existence of one or more part(s) concerned, comply with the jnstructions
described jn paragraph 2.B.2. of the ASBs referenced below.

After correction in accordance with the instructions in paragraph 2.B.2.1 of the ASBs referenced
below, if the number of operating hours of a part exceeds its life limit, rem ove the part con cern ed
or the assembly that embodies the part, at the latest wjthin the next 50 flying hours, in
accordance with the instructions descrjbed in paragraph 2.B.2.2 of the ASBs referenced below.

3.4. Before installation of dynamjc components or parts held as spares following overhaul (RG) or
repair (RE) carried out at D.E.R.H., on aircraft, comply with the instructions described in
paragraph 2.B. of the ASBs referenced below.

3.5. Specific case concerning the main rotor sleeves PN 330A31-1376-00, -04, -12, -16 and -19 of
SA 330 and AS 332 helicopters:

- From the effective date of Revision 1 of this AD, at each check after the last flight of the day,
until the TBO limit of the dynamic component concerned is reached, comply with the
instructions described in paragraph 2.B.3 and in appended Table 1 of EUROCOPTER SA 330
ASB No. 65.110 and AS 332 ASB No. 62.00.58 referenced below.

REF.: EUROCOPTER Alert Service Bulletins: SA 330
AS 332
SA 341/342
AS 350
AS 355
SA 365 C
AS 365 N

No. 65.110
No. 62.00.58
No. 65.60
No. 62.00.25
No. 62.00.27
No. 65.41

No. 62.00.19

This Revision 1 replaces the original AD 2002-452(A) dated September 04, 2002.

EFFECTIVE DATEs :

Original AD
Revision 1

On receipt, from SEPTEMBER 04, 2002
MAY 10,2003

(
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Luftfartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 3 L 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

(LDP)
AEROSP A TIALE-104

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars L 994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2002-083 MGB - MOBILE COWLING SEALS

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter typer og modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
2002-537 -094(A).

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-537-094 (A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-537-094 (A).

Referanse:

DGAC AD 2002-537-094 (A).

Gyldighetsdato:

2002-11-18.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedko=ende journal med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifcations described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworfhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworfhiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2002-537-094(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

MGB - Mobile cowling seals (ATA 53)

1. EFFECTIVITY

AS 350 helicopters versions B, B1, B2, B3, BA, BB and D, delivered before July 1 st, 2002.

2. REASON

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of the low fire-resistance of
neoprene seals that are bonded to the MGB mobile cowlings. This resistance do es not meet the
certification criteria. In the event of an uncontrolled fire in the engine compartment, the fire could
spread to the MGB compartment.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

- On May 31, 2003 at the latest, replace the former neoprene seals on the MGB mobile cowlings with
new glass/silcone seais, in compliance with the instructions described in paragraph 2.B., of
referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 53.00.31.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 53.00.31.

EFFECTIVE DATE NOVEMBER 09. 2002

n/OJ i

\

October 30, 2002 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2002-537 -094(A)



Luftartilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo
BesØksadresse:

Rädhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVN.
LUFART0Y

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

tLDP)
AEROSP A TIA-105

Med hjemmel i lovav i \.juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse a v 25. ma i 994, fastsetter Luftfartilsynet følgende forsknft om luftdyktighet.

2003-003 BREEZE ELLER TRW (or LUCAS or AIR EQUIPMENT) REDNINGSHEIS

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter typer og modeller med redningsheiser installert som listet i vedlagte kopi
av DGAC AD 2002-585(A).

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-585(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-585(A).

Referanse:

DGAC AD 2002-585(A).

Gyldighetsdato:

2003-01-02.

(

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modification describe below are mancltory. No person may oprate a prouct to whlc ths

Airworfhlness Dlrectlve applles except /n accrdnce w/th the requlrements of thls A/rwortlnes D/re/ve.

Translation of 'Conslgne de Navigabllté' ref.: 2002-SS5(A)

In case of any dlffculty, reference should be made to the French orlglnallssue.

EUROCOPTER

AS 350 and AS 355 helicoDters

BREEZE or TRW (or LUCAS or AIR ECUIPEMENT) 300 Ib. -
Electric hoist installation (A T A 25). ' .'

1. EFFECTIVITY

The following helicopters:

. AS 350 helicopters versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,

. AS 355 helicopters versions E, F, F1, F2 and N,

equipped with the optional BREEZE or TRW (or LUCAS or AIR EQUIPEMENT) 300 Ib. electric hoist
and hoist box 26 M part num ber 350A63-1136-00 ~AS 350) or 350A63-1136-01 (AS 355), not modified
per MOD 073190, and delivered before October 18,2002.

2. REASON

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a case of failure of the

emergency release control system to operate due to an anomaly in the electrical control circuit.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Aircraft equipped with a BREEZE 300 Ib. electric hoist:

- No later than within the next 100 flight hours or 2 months (whichever limit is reached first),
rem ove and modify the hoist box in compliance with the instructions described in paragraph
2.B of the EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB) referenced below, applicable to the
helicopter vers ion (No. 25.00.r9 for AS 350 or No. 25.00.71 for AS 355). ..

3.2. Aircraft equipped with a TRW (or LUCAS or AIR ECUIPEMENT) 300 Ib. electric hoist:

- No later than within the next 550 flight hours or 12 months (whichever limit is reached first), or
before replacing this hoist with a BREEZE hoist, remove and modify the hoist box in
compliance with the instructions described in paragraph 2.B of the ASB referenced below,
applicable to the helicopter version.

)J .../... (

November 27, 2002 EUROCOPTER
AS 350 and AS 355 hellcopters 2002-585(A)
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2002-585(A) Page n° 2

3.3. Hoist boxes held as spares:

Before installng a hoist box 26 M part number 350A63-1136-00 (AS 350) or part number
350A63-1136-01 (AS 355) on an aircraft, comply with the instructions described in paragraph
2.B.2.b of the ASB referenced below, applicable to the helicopter version.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 25.00.79
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 25.00.71.

EFFECTIVE DATE : DECEMBER 07. 2002

(
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Luftfartilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFART0Y

lUFTDYKTIGHETSPÂBUD

(lDP)
AEROSP A TIA-106

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdeparternentets
bemyndigelse av 25. mas 1994, fastsetter Luftfartilsynet følgende forskrft om luftdyktighet.

2003-009 MODIFIKASJON AV DRIVSTOFFILTER

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350; utstyrt med drivstoffitre som listet i vedlagte kopi av DGAC
AD 86-77 -46(B )R2.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 86-77-46(B)R2.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 70A/86.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 86-77-46(B)R2.

Referanse:

DGAC AD 86-77-46(B)R2.

Gyldighetsdato:

( .

2003-01-02.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisnig til denne LDPs numer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
release by Direcion G&nérale de l'Aviatien Civile

Inipøetions _nd/or modificBtions desiribed b.fow Bre m_nd_torv. No pfNn møy opøte B prouet to which this
Airwrtines Din1tive Bppliøs exeept in BCordBnce with the rsuireents of this Airwrtlne Direive.

Translation of "Consigne de Navigabilté'"
R6f. : 86-n~(B)R2
In cass of any difficulty, reference should

be made to the French original ilSe.

AEROSPATIE AS 3.50 HELICOPTRS
Fue FUte

The present Airworthiness Directive is applicab1e to AEROSPATIALE AS 350
(ECUREUIL and ASTAR) Helicopters fitted with a LEBOZEC and GAUTHIER fue1 fiter
P/N. 432 B 12.3, .3C, .30 or a GUIOT fuel fiter P/N. 704A 34.620002, prior to
compliance with modification 350A 07.1671.

After compliance with modification 350A 07.1671 the fiter part number is
350A 52.1070.00.

Fue1 fiter leakage was revealed on AS 3.50 Helicopters.

Leakage may occur at the by-pass valve mounted on the fiter casing and at the seal in
the bottom of the bowl.

This leakage at the fue1 fiter may result in engine failure.

The following measure is rendered mandatory (unless already carried out) :

I - Ensure compliance with AEROSPATIALE modification 350A 07.1671, as prescrlbed byAEROSPATIALE SERVICE BULLETIN 28.07, by March 31, 1987 at the latest.

..$/..
.

Dembe 10,86 AEROSPATIALE AS 3.50 HELICOPTRS Ref. : 86-77 -l(B)R2

(

Printed from F-AST issue 2002-21 C -16/10/2002, on November 01 2002



~UREAU VERITAS I AI DI ref.: 86-77-l(ß)R2 Pae nD 2

~ : Aiort Dirves 82.23.2(8), 82.1S8.27(6), 85.112..1(B) an 86.70..'(8)
(fue! fiter draig) are no loner effecve on comp1i with modification
350A 07.1611 ha be enred

CF. AEROSPATIALE SERVICE 8ULLETI N. 28.07.

This Consi surs Congn 86-77..(B) Rev. i dated Jun 2.,1986

EFFECT DATE : ruNE Inh, 1986

(

Printed from F-AST issue 2002-21C -16/10/2002, on November 01 2002
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Luftartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottk(gcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

ABROSPATIA-I07

Med hjemmel i lov av i L. juni 1993 nr. 101 om luftar, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftarstilsynetav
LO. desember 1999 nr. 1273

2003-010A ROTOR FLIGHT CONTROL - CYCLIC STICK

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 355 B, F, Fl, F2 og N som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
F-2003-003 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-003 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-003 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2003-003 RI.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of (( Consigne de Navigabilté li of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de /n case of difficulty, reference shou/d be made to
I'avíation affected product.

the French issue.
civile

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFrance aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

un/ess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Direclive(s) replaeed:
Not applicable 2003-003 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificale(s) No. 168
\,TCDS No 168

ATA chapler: Subject:

67 Rotor flight controls - Cyclic stick

1. EFFECTIVITY

AS 355 helicopter versions Ei Fi F1, F2 and N, modified per MOD 070682 (this MOD forms the subject of
EUROCOPTER AS 355 Service Bulletin No. 67.08), and before embodiment of MOD 073179.

The component affected is the lower friction cup PN 350A27-1612-20 of the cyclic stick.

2. REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a risk of binding in the cyclic stjck
"nose-up" control stop position configuration, due to uncovering of the lower frictjon cup causing
interference with the trimming edge of the friction bowL.

\,Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 67.00.24 R1 intu
an Alert Service Sulletin (ASS) with the same number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The followjng measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of thjs AD:

3.1. No later than withjn one month, and after each readjustment of the cyclic stick longitudinal nose-up
contral stop, measure the cyèlic stjck bowt-Iower friction cup overlapping jn compliance wìth the
instructions described in paragraph 2.S.1 of referenced EUROCOPTER AS 355 ASS No. 67.00.24 Ri.

3.2. After compliance has been ensured with paragraph 3.1. above:

If the overlapping is correct, the cup need not be replaced.
Return the system to original configuration in compliance with the jnstructions described in
paragraph 2.S.3 of the referenced ASS. '

If the overlapping is not correct, no later than within the next 2 months, replace the cup in
compliance with the instructions descrjbed in paragraph 2.S.2 of the referenced ASS. C

n/eG
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3.3. Before installing a replacement quadrantlcups assembly on aircraft, discard the lower friction cups
PN 350A27-1612-20.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.24
(An y later approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Upon receipt from January 08, 2003
February 28, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirertents in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marjgnane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mai!: Directíve.technjcal-support(§eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-1054 dated February 10, 2004.

l'
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Luftfartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIA- 108

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. IDIom luftart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-011A ROTOR FLIGHT CONTROL - CYCLIC STICK

Påbudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350 B, BA, Bl, B2, B3, BB og D som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2003-002 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-002 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-002 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2003-002 RI.

Gyldighetsdato :

2003-04-13.

( . '

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utfØrt til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of ee Con signe de Navigabi/ié )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

num ber. 
de /n case of diffculty, reference shou/d be made to
I'aviation affected product.

the French issue.
civile

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFrance aircraft..

GSAC No person roay opera te an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that A irworth in ess Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:
Not applicable 2003-002 édition originale

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84
,

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Cyclic stick

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, B1, B2, B3, BB and D, modified per MOD 070682 (this MOD forms the
subject of EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 67.09), and before embodiment of MOD 073179.

The component affected is the lower frietjon cup P/N 350A27-1612-20 of the cyclic stick.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a risk of binding in the cyclic stjck
"nose-up" control stop position configuration, due to uncovering of the lower friction cup causinçi

interference with the trimming edge of the friction bowL.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 67.00.24 R1 jnto
an Alert Servjce Bulletin (AS8) with the same number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The tollowing measures are rendered mandatory trom the effective date ot the orjginal issue of thjs AD:

3.1. No later than within one month, and after each readjustment of the cyclic stick longitudinal nose-up
contral stop, measure the cyclic stick bowl-Iower trietion eup overlapping in complianee with the
instructions described in paragraph 2.B.1 ot reterenced EUROCOPTER AS 350 ASB No. 67.00.24.

3.2. After complianee has been ensured with paragraph 3.1. above:

It the overlapping js correet, the cup need not be replaced.
Return the system to original confjguration in compliance with the instructions described jn
paragraph 2.8.3 ot the referenced ASB. .
It the overlapping js not correct, no later than within the next 2 months, replace the cup¡ .

compliance with the instructions described in paragraph 2. B.2 of the reterenced AS8. \

n/eG
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3.3. Befare installing a replacement quadrant/cups assembly on aircraft, discard the lawer frietjon cups
PN 350A27-1612-20.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.24
(Any later approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue On receipt from January 08, 2003

Revision 1 : February 28, 2004

6. REMARK:

For any questions concernjng the technical content of the requirements jn this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phane: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 9966
E-mail: Dirr;ctive.technical-support(Qeurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-1053 dated February 10, 2004.
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Luftartstilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e,post: postmottak(1caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSP ATIAE- 109

Med hjemmel i lov av 1 i. juni i 993 nr. i O i om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2003-012A ROTOR FLIGHT CONTROLS - COLLECTIVE PITCH LEVER

Påbudet gjelder:

Alle EC 120 B helikopter med serienummer som angitt i DGAC AD F-2002-606 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-606 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-606 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2002-606 RI.

Gyldighetsdato:

2005-07-08.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2002-606 Ri A March 02, 2005 1/2

( -
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of

Translation of rr Gonsigne de Navigabilité )) of samegénéraJe EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance.
In case of diffculty, reference should be made to

I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airwonhiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable

2002-606 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

ATA chapter: Subject:
i

67 Rotor flight controls - Collective pitch lever

1. EFFECTIVITY:

EC120 B he/icopters with serial numbers below 1344.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personneI and crews.

2. REASONS:

This AD is issued following a case of stiffening of the collective pitch lever control encountered in f1ght due
to an increase of the friction factor of the friction mechanism pads.

The purpose of Revision 1 of this AD is to cover the conversion of EUROCOPTER EC 120 Alert 1( ,x
No. 67A009 into an Alert Service Bulletin (ASB) bearing the same reference number, with no chang'
the technical content. The effectivity according to the serial number of the he/icopter is specified.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPUANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatary:

3.1. For crews, as from the next flight following the effective date of the original issue of this AD, and until
comp/iance is el"~Lledwith § 3.2. below:. .. o"L . l')_'" ' , .~ ..

: - ..', Ori'y i:/ightly tighteh th~ collective pitch lever frietion,

.;.~ ,If stiff operation is felt in flight with the collective pitch lever, loosen the collective pitch lever friction

. immediatèiy. .

3.2.; No later than within 110 flying hours or 3 months following the effective date of the original issue of
. thls, AD. (the first Iimit't~ached is app/icable), secure each pad + spherical bearing element to the
; lever using adhesiv,e.in: comp/iance with the instructions specified in § 2.8.2.a. of referenced
. EUROCOPTER EC120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A009.

.. -- . ",. -..". ~ ""'. . l .

nlCG (
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3.3. No later than within 110 flying hours or 13 months following compliance with the instructions specified
in § 3.2. above (the first limit reached is applicable), check the bonding quality by complying once
with the instructions specified in § 2.B.2.b. of the referenced ASB.

3.4. Before installng a replacement friction mechanism on an aircraft, comply with the instructions
specified in § 2. B.2.a. of the referenced ASB.

3.5. No later than within 110 flying hours or 13 months following compliance with the instructions specified
in § 3.4. above (the first limit reached is applicable), check the bonding quality by complying once
with the instructions specified in § 2.B.2.b. of the referenced ASS.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC120 Alert Service Bulletin No. 67AOOe
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Upon receipt as from December 11, 2002
March 12,2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (O) 4 42 85 99 66
E-Mai!: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-1917 dated February 22,2005.

J1--.._~~_... ,~... .~~~w......

(
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Luftfartstilsynet
i. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

CLDP)
AEROSPATIALE-110

Med hjemmel i lov av L i. juni 1993 nr. 10 I om luftfart, kap. XV § i 5,4 jf. kap. N § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars i 994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2003-026 TRW SAMM HOVEDSERVOKONTROLLER

Påbudet gjelder:

AS 355 helikopter, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-100(A).

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003- lOO(A).

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2001-077

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-100(A).

Referanse:

DGAC AD 2003-100(A).

Gyldighetsdato:

2003-04-03.

c

MERK! For at angjeldende flyiateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende jaumal med henvisning til denne LDPs numer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspeetion and/or modifieations deseribed below are mandatory. No person may operate a produet to which this

Airworthiness Direetive applies except in aeeordanee with the requirements of this Airworthiness Direet/ve.

Translation of 'Consigne de Navigabi/té' ref.: 2003-100(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Main and Tail TRW SAMM servocontrols (ATA 01,67)

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with the following main and tail TRW SAMM
, servocontrols:

1.1. Main servocontrais, part number SC5083 or SC5084, with part numbers without suffix "V", having
the followjng serial numbers:

- SC5083: SIN from 1500 to 1515 inclusive.
- SC5084: SIN from 722 to 726 inclusive.

1.2. Main and tail servocontrols, part number SC5081-1 or SC5082-1 or SC5083 or SC5084 or
SC5071-1 or SC5072, with part numbers without suffix "V", with the following serial numbers:

SC5081-1: SIN 78, 89, 227, 240, 315, 362, 427, 451, 452, 492, 497, 498, 506, 512, 532, 550,
556, 561.

SC5082-1: SIN 045,180,194,197,254,264.

SC5083: SIN 01, 03, 05,082, 17,21,40, 43M, 65M, 77, 87, 103M, 106M, 107,109,128,129,
138, 139, 144, 148, 152,206,207,218,221,226,235,239,240,241,243,254,
256,269,286,287,290,291,302,312, 321,325,327,330,331,334,338, 339,
347M, 356M, 365,371, 372, 378M, 380M, 389, 412M, 418,423,428,439, 484M,
503, 505, 525, 526, 528, 529, 573M, 587, 594M, 598, 612,622, 1150 to 1155, 1157,
1159 to 1169,1180 to 1199,1207,1208, 1210to 1259,1269,1291 to 1499.

SIN 013, 025, 31, 75, 087, 87, 101M, 102, 105,108,136,16,0,162, 165M, 203, 205,
205M, 209, 220, 225, 232M, 239M, 267M, 271, 288M, 292, 300, 320, 364M, 458,
612,627,630,632 to 634,636 to 652,654,656 to 660,682 to 721,727 to 731,733
to 756.

SC5084:

SC5071-1: SIN 343, 389.

SC5072: SIN 003, 35, 108, 197, 216M, 253M, 339M, 347M, 432M, 700 to 724, 726 to 744,
763 to 768, 783 to 789, 820 to 883.

Note: Servocontrols with part numbers with suffix "V" have been checked or repaired by TRW SAMM.
These servocontrols are not covered by this AD.

.. .I (

March 05, 2003
EUROCOPTER

AS 355 helicopters
2003-100(A)
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I AIRWORTHINESS DIRECTIVE
ref. : 2003-100(A) Page n° 2

2. REASONS:

Thjs Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a manufacturing fault on a set of
majn servocontrol rods. Failure of these rods would result in loss of helicopter control.

Furthermore, this AD incorporates and extends the applicability of AD 2001-591-065(A) cancelled by
its Revision 1, (EUROCOPTER AS 355 Service Telex No. 01.00.48 related to this AD, is superseded
by an ASB with same number).

3. MANDA TORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

(

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Befare the next flight, check whether any of the servocontrols listed in paragraph 1.1. or
paragraph 1.2. above are installed on the aircraft.

3.2. Before resuming flights, replace all servocontrols listed in paragraph 1.1 above with servocontrols
that are not specified in this list, in compliance with the instructions described in paragraph 2.A of
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 01.00.48 referenced below.

3.3. Withjn 550 flight hours or 24 months (whichever limit is reached first), replace all servocontrols
Ijsted in paragraph 1.2 above with servocontrols that are not specjfied in this list, in compljance

. with the instructions.descrjbed in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

3.4. Before installing any servocontrol held as spares, check ¡ts part number and serial number
against paragraphs 1.1 and 1.2 above.

If the part number of the servoeantrol is specified in ane of the two lists, replace it in compliance
with the instructions described in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.48.

This Airworthiness Directive replaces AD 2001-591-065(A) which is cancelled.

EFFECTIVE DATE:

On receipt from MARCH 05, 2003

(
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Luftfartstilsynet
L. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottak (gcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

llDP)
AEROSPATIALE-l l L

Med hjerrel i lov av i L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2003-027 TRW SAMM HOVEDSERVOKONTROLLER

Påbudet gjelder:

AS 350 helikopter, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-099(A).

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-099(A).

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2001-077

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-099(A).

Referanse:

DGAC AD 2003-099(A).

Gyldighetsdato:

2003-04-03.

c~

MERK! For at angjeldende flyiateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2003-099(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Main and Tail TRW SAMM servocontrols (ATA 01,67)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions B, BA, B1, B2, B3, BS and D equipped with the following main and tail
TRW SAMM servocontrols:

1.1. Main servocontrols, part number SC5083 or SC5084, with part numbers without suffix "V",
havjng the following serial numbers:

- SC5083: SIN from 1500 to 1515 inclusive.
- SC5084: SIN from 722 to 726 inclusive.

1.2. Main and tail servocontrols, part number SC5081-1 or SC5082-1 or SC5083 or SC5084 or
SC5071-1 or SC5072, with part numbers without suffix "V", with the following serial numbers:

SC5081-1: SIN 78, 89,227,240,315,362,427,451,452,492,497,498,506, 512, 532, 550,
556, 561.

SC5082-1: SIN 045, 180, 194, 197,254,264.

SC5083: SIN 01, 03, 05, 082,17,21,40, 43M, 65M, 77, 87, 103M, 106M, 107,109,128,129, '"
138, 139,144, 148, 152,206,207,218,221,226,235,239,240,241,243,254,
256, 269, 286, 287, 290, 291, 302, 312, 321, 325, 327, 330, 331, 334, 338, 339,

347M, 356M, 365, 371, 372, 378M, 380M, 389, 412M, 418, 423, 428, 439, 484M,
503,505,525,526,528,529, 573M, 587, 594M, 598, 612,622,1150 to 1155,1157,
1159 to 1169, 1180 to 1199, 1207, 1208, 1210 to 1259, 1269, 1291 to 1499.

SC5084: SIN 013, 025,31,75,087,87, 101 M, 102, 105,108, 136, 160, 162, 165M, 203, 205,
205M, 209, 220, 225, 232M, 239M, 267M, 271, 288M, 292, 300, 320, 364M, 458,
612,627,630,632 to 634,636 to 652, 654, 656 to 660,682 to 721,727 to 731,733
to 756.

SC5071-1: SIN 343, 389.

SC5072: SIN 003, 35, 108, 197, 216M, 253M, 339M, 347M, 432M, 700 to 724, 726 to 744,
763 to 768, 783 to 789, 820 to 883.

Note: Servocontrols with part numbers with suffx "V" have been checked or repaired by TRW SAMM.
These servocontrols are not covered by this AD.

n/DJ ...1... (

March 05, 2003 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2003-099(A)
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I AIRWORTHINESS DIRECTIVE

ref. : 2003-099(A) Page n° 2

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a manufacturing fault on a set of
main servocontrol rods. Failure of these rods would result in loss of helicopter contral.

Furthermore, this AD incorporates and extends the applicability of AD 2001-590-087(A) cancelled by
its Revision 1, (EUROCOPTER AS 350 Service Telex No. 01.00.52 related to this AD, is superseded
by an ASB wjth same number).

3. MANDATORV ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory fram the effective date of this AD:

3.1. Before the next flight, check whether any of the servocontrols listed in paragraph 1.1. or
paragraph 1.2. above are installed on the aircraft.

3.2. Before resuming fljghts, replace all servoGontrols listed in paragraph 1.1. above with
servocontrols that are not specifjed in this list, in compliance with the instructions described in
paragraph 2.A of EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 01.00.52 referenced
below.

3.3. Within 550 flight hours or 24 months (whichever limit is reached first), replace all servocontrals
listed in paragraph 1.2. above with servocontrals that are not specified in this list, in compliance
wjth the instructions described in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

3.4. Before installing any servocontral held as spares, check ¡ts part number and serjal number
against paragraphs 1.1. and 1.2. above.

If the part number of the servocontrol is specified jn one of the two Iists, replace jt in compliance
with the instructjons described in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.52.

l ;
This Airworthiness Directive replaces AD 2001-590-087(A) which is cancelled.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from MARCH 05, 2003
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Luftfartstilsynet
1. tiJsynsa vdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2. Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakC1caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
AEROSP A TrALE-112

Med hjemmel i lov av i 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2003-037 INTERFERENS MELLOM BLØDEVENTILENS UTLØPSRØR OG MOTORENS
BRENNSTOFFRØR

Påbudet gjelder:

AS 350 B3 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-
208(A).

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-208(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-208(A).

Referanse:

DGAC AD 2003-208(A).

Gyldighetsdato:

2003-06-20.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs numer.



GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
released by DIRECTION GENERALE DE lAVIATlON CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may opera te a product to which this

Airworfhiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2003-208(A)

In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Power plant -
Interference between the bleed valve air exhaust duct and the engine fuelljne (A T A 71)

1. EFFECTIVITY

AS 350 B3 helicopters equipped with optional engine flush ing system and modjfied per MOD 073098.

2. REASON

This Airworthiness Directive (AD) is issued followjng a report of dam age to the fuel transfer line due to
interference associated wjth vibratjons and chafing of the bleed valve ajr exhaust duct.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Within 10 f1ght hours at the latest, in compliance with the instructions described in § 2.B.1 of
referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (AS B) No. 71.00.16, for the aircraft
delivered before June 07, 2003, check the condition of the fuel transfer line, the condition of the
air exhaust duct and the clearances in the interference area and perform the followjng actjons :

3.1.1. In case of wear marks:

- if the depth of the wear marks is less than or equal to 0.05 mm, apply the maintenance
procedure defined in the Engine Maintenance ManuaL.

- if the depth of the deepest wear mark is more than 0.05 mm and less or equal to
0.2 mm, replace the fuel line within the next 50 flight hours or within one month
(whichever Iimjt is reached fjrst).

- if the depth of the deepest wear mark is more than 0.2 mm, replace the fuel Ijne in
compliance before the next flight.

3.1.2. In case of perforation of the air exhaust duct, replace the duct as soon as possible and
before performing any engine flushing operation.

d/DJ .../...

May 28, 2003 EUROCOPTER
AS 350 helicopters 2003-208(A)
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3.1.3. In case of insuffeient elearanees, re-position the air exhaust duet in eomplianee with
§ 2.B.2 of the refereneed ASB before the next flight.

3.2. Whenever work is performed on the bleed va/ve air exhaust duet and whenever a duet is
installed, posjtjon the ajr exhaust duet in eomplianee with paragraph 2.B.2 of the refereneed
ASB.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 71.00.16.

EFFECTIVE DATE JUNE 07. 2003
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(lDP)
AEROSP ATIALE-113

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15,4 jf. kap. IV § 4,1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2003-053 SPREKKONTROLL AV STC PRODUSERT M/ BLADfBOLT (STC SH778GL)

Påbudet gjelder:

(

Eurocopter Franee helikopter modell SE3160, SA315B, SA316B, SA 316C og SA319B
helikopter som har hovedrotorblad produsert i henhold til STC SH778GL som beslaevet i
vedlagte kopi av FAA Emergency AD 2003-15-51.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beslaevet i vedlagte kopi av FAA Emergency AD 2003-15-51.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beslaevet i vedlagte kopi av FAA Emergency AD 2003-15-51.

Referanse:

FAA Emergency AD 2003-15-51.

Gyldighetsdato:

2003-08-18.
(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført ti rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedko=ende journal med henvisning til denne LDPs numer.



From: Airworthiness Programs To: CIVIL AVIATION AUTHORITY Dale: 7/16/2003 Time: 1:39:16 PM

EMERGENCY AIRWORTHINESS DIRECTIVE

Aircraft eertification Service
Washington, De

U.S. Departent
of Transportation
Federal Aviation

Administration
We post Emergenc)' ADs on the internet at "ww.faagov"

DATE: July 16,2003
AD #: 2003-15-51

Send to all US. owners and operators ofEurocopter France (Eurocopter) Model SE3160,
SA315B, SA316B, SA316C, and SA319B helicopters.

This Emergency AIrworthiness Directive (EAD) is prompted by a report from the main rotor
blade (blade) manufacturer of a cracked blad e, which was discovered on May 27, 2003. The cause of
the crack is unkown at this time, however investigation indicates that the crack may be attibutable
to a quality control system problem. The unsafe condition, if not detected, could result in failure of a
blade and subsequent loss of control of the helicopter.

The F AA has reviewed Rotor Trends, LLC Service Bulletin N o. 01.03, date d July 9, 2003,
which describes procedures for initial and repetitive inspections ofthe blade root end bolts (bolts) and
bolt holes for a crack or corrosion using a 10x magnifying glass and light. A one-time pull test on the
blade root end fittings (fittings) and blade root end doublers (doublers) to detect disbonding is also
described. If a crack is found on a blade fitting or in a bolt hole, or if any corrosion is found in a bolt
hole or radiating from a bolt hole, or if disbonding is detected in the blade fittings or doublers,
removing the blade and replaeing it with an airworthy blade is specified. If corrosion is detected only
on bolts, replacing the affected bolts with airworthy bolts is specified.

The unsafe condition previously described is like ly to exist or develop on other helicopters of
the same type design with a blade installed that was produced under a Parts Manufacturer Approval
approved by Supplemental Type Certificate SH778GL. Therefore, this AD requires, for blades, part
number (PIN) L3160-100-01 (all senal numbers), within 10 hours time-in-service (TIS) or 30 days,
whichever occurs first, inspecting the blade bolts and bolt holes for a crack or corrosion using a 10x
or higher magnifying glass and light. If a crack is found on a blade fitting or in a bolt hole, or if any
corrosion is found in a bolt hole or radiating from a bolt hole, removing the blade and replacing it
with an airworty blade is required. If corrosion is detected only on bolts, replacing the affected bolts
with airworthy bolts, PIN NAS1105, is required. This AD also requires, for blades, PIN L3160-100-
01, serial numbers 600 though 671, within 50 hours TIS or 90 days, whichever occurs first, a one-
time pull test on the blade fittings and doublers to detect disbonding. The actions must be
accomplished in accordance with the service bulletin descnbed previously.

This nile is issued under 49 US.C. Section 44701 pursuant to the authority delegated to me by
the Administrator, and is effective immediately upon receipt ofthis emergency AD.

l



From: Airworthiness Programs To: CIVIL AVIATION AUTORITY Dale: 7/16/2003 Time: 1:39:16 PM Page 3 of 3

2003-15-51 EUROCOPTER FRANCE: Docket No. 2003-SW-34-AD.

Applicability: Model SE3160, SA315B, SA316B, SA316C, and SA319B helicopters, with
main rotor blade (blade), par number (PIN) L3160-100-01, produced under a Parts Manufacturer
Approval approved by Supplemental Type Cei1ificate SH778GL, im;talled, cei1ificated in any
category.

Compliance: Required as indicated, unless accomplished previously.

To prevent failure of a blade and subsequent loss of control ofthe helicopter, accomplish the
following:

(a) For helicopters that have a blade, part number (PIN) L3160-100-01 (all serial numbers),
installed, within 10 hours time-in-service (TIS) or 30 days, whichever occurs first, using a 10x or
higher magnifying glass, visually inspect each blade root end bolt (bolt) and bolt hole for corrosion in
a bolt hole or radiating from a bolt hole, or for a crack on a blade root end fitting (fitting) or in a bolt
hole, in accordance with Part A of Rotor Trends, LLC Service Bulletin No. 01.03, dated July 9,2003
(SB).

(b) lf conosion or a crack is found, replace the blade with an airworthy blade before furter
flight. lf conosion is detected only on a bolt, PIN NAS1 105, replace the affected bolt with an
airworthy bolt before furter flight.

(c) For helicopters that have a blade, PIN L3160-100-01, serial numbers 600 through 671,
installed, within 50 hours TIS or 90 days, whichever occurs first, conduct a one-time pull test on each
fitting and blade root end doubler to detect disbonding in accordance with Part B of 

the SB, except
that you are not required to contact or retuff a form to Rotor Trends, LLC.

(d) lf disbonding is detected, replace the blade with an airworthy blade before further flight.

( e) To request a different method of compliance or a different compliance time for tbis AD,
follow the procedures in 14 CFR 39.19. Contact the Los Angeles Aircraft Certification Offce,
Transport Airplane Directorate, F AA for information about previously approved alternative methods
of compliance.

(f) Special flight permits wil not be issued.

(g) Copies of the applicable service information may be ohtained from Rotor Trends, LLC,
1715 N. Pinal Avenue, Casa Grande, Arizona 85222, telephone: (520) 421-7482, fax: (520) 421-
7458, Email: jmp(ghelisupport.com.

(h) Emergency AD 2003-15-51, issued July 16, 2003, becomes effective upon receipt.

FOR FURTHER INFORMATION CONTACT: Jon Mowery, Aviation Safety Engineer, FAA,
Los Angeles Aircraft Certification Offce, AIrame Branch, 3960 Paramount Blvd., Lakewood,
Californa 90712, telephone (562) 627-5322, fax (562) 627-5210.

lssued in Fort Worth, Texas, on July 16, 2003.

Kim Smith,
Acting Manager, Rotorcraft Directorate,
Aircraft Certification Service.

2
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Luftartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-114

Med hjemmel i lov av i 1. juni 1993 nr. IDIom luftar, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fØlgende forskrft om luftdyktighet.

2003-056 A "BA TTERY LUG CONNCTION"

Påbudet gjelder:

AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F 2003-
260 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F 2003-260 RI.

Tid for utførelse:

Før første flyging.

Referanse:

DGAC AD F 2003-260 RI.

Gyldighetsdato :

2004-08-23.

(

MERK! For at angjeldende flymaterieII skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2003-260 R1 A June 09, 2004 1/2

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of (( Consigne de Navigabilité )i of same
générale

(K on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de I'aviation In case of diffculty, reference should be made to
civile

affected product. ,
the French issue.

France
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedaircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2003-260 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

24 Electrical power - Battery lug connection

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, pre-MOD 073226 (subject of EUROCOPTER
AS 350 Service Bulletin No. 24.00.11).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of an installation anomaly affecting the
battery lug assembly, which caused a short cìrcuit and the complete loss of the electrical power generating
system and the direct battery.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER Alert Telex No. 24.00.10 into an Alert'
Service Bulletin (AS B) with the same reference number, with no change to the technical content, and
excludes effectivity for helicopters modified per MOD 073226.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. Before the next flight, check that the lug/angled plate assembly location meets the requirements and
that the protecting sheath is not damaged, in compliance with the instructions described in paragraph
2.B. of referenced EUROCOPTER AS 350 ASB No. 24.00.10.

3.2. Repeat the check in paragraph 3.1. whenever a battery is removed/installed.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 24.00.10.
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable).

(

:l/OJ



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2003-260 R1 A June 09, 2004 2/2

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Upon receipt, as from July 9, 2003
June 19, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-5879 dated June 02, 2004.

(
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Luftfarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak(gcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-115

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. IDiom luftart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-068A "ENGINE MOUNT AND ENGINE-TO-MGB COUPLING TUBE ASSEM:LY"

Påbudet gjelder:

EC 120 B helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-
325 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltale skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-325 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-325 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2003-325 RI.

Gyldighetsdato :

2004-06-28.

(; ,

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
føitini vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2003-325 R1 A May 12, 2004 1/3

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Translation of (( Consigne de Navigabilté )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de In case of diffculty, reference should be made to
I'aviation affected prod uct.

the French issue.
civile

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworlhiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2003-325 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

ATA chapter: Subject:

63, 05, 71 Rotor drive - Engine mount and engine-to-main gear box (MG B) coupling
tube assembly

1. EFFECTIVITY:

EG 120 B helicopters

- fitted with engine-to-MGB coupling tube assembly P/N G631A 1101101,
- fitted with the engine mount comprising the parts specified in § 1.A of referenced EUROGOPTER

EG 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 04A005.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of cracking detected on a reinforced coupling
tube, which may lead to engine-to-MGB coupling failure and subsequently to autorotation.

This AD covers the requirements öf AD 2000-176-004, which is cancelled by its Revision 3.

In addition, this AD incorporates the inspection intervals and service life limit of the coupling tubes
introduced by Revision 2 of ASB No. 05A003. It a/so renders the engine mount described in § 1 above as
unfit for flight, in compliance with ASB No. 04A005.

Revision 1 of this AD takes into account Revision 3 of ASB No. 05A003 by incorporating the consequences
of compliance, if applicable, with EUROGOPTER EG 120 Service Bulletins (SB) No. 71.003 (Improvement of
the Engine Mount) and/or No. 71.005 (Installation of a New Spring-Loaded Engine Suspension).

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. Aircraft fitted with an engine mount block NOT modified as per EUROGOPTER EG 120 SB No. 71.003
and with serial numbers lower than 1170 AND which have not been modified in compliance with
EUROGOPTER EG 120 Service Bulletin (SB) No. 71.005:

n/DJ
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No F-2003-325 R1 A May 12, 2004 2/3

3.1.1. Reminder of the actions required for compliance with AD 2000-1.6-004 R2:

Unless already accomplished, the following actions were rendered mandatory from the
effective date of the orjginal issue of Airworthiness Directive 2000-176-004 Le. on receipt of the
"telegraphic" AD issued on April 21, 2000:

a) Prior to the next flight, perform a visual crack detection inspection on the cylindrical body of
the coupling tube on both sides of the MG8 coupling tube attachment fitting, in compliance
with the instructions specified in paragraph 2.8. of referenced EUROGOPTER AS8
No. 05A003.

b) Immediately rem ove and replace any coupling tube which has ane or more cracks.

c) At each check after the last flight of the day, without exceeding 5 flight hours, repeat the
operations described in § a) and b) above.

Note that, for aircraft not modified as per S8 No. 71.003 or S8 No. 71.005, the service Iife limit
of the coupling tubes specified in § 1 above is 1,000 flight hours.

3.1.2. Actions required for compliance with the original issue of this AD:

The following actions were rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

a) From June 30, 2004, the parts referenced in § 1.A of referenced EG 120 AS8 No. 04A005
will be unfit for flight.

b) In the next scheduled inspection and at the latest by June 3D, 2004, the engine mountbase
must be checked as per the instructions given in § 2.8 of referenced EUROGOPTER EG
120 AS8 No. 04A005.

3.2. Aircraft fitted with an engine mount block modified in compliance with EUROGOPTER EG 120 S8
No. 71.003 or with serial numbers equal to or higher than 1170 AND that have not be modified in
compliance with EUROGOPTER EG 120 S8 No. 71.005:

( ,
i

The following operations were rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

3.2.1. Within 25 flight hours, the n at intervals of no more than 25 flight hours, visually check the
condition of the coupling tube in compliance with the instructions described in § 2.8. of

referenced EUROGOPTER EG 120 AS8 No. 05A003 R3.

3.2.2. Immediately remove and replace any coupling tube which has one or more cracks.

3.2.3. In this case, the service life limit of the coupling tubes referencedin § 1 above is 20,000 flight
hours.

3.3. Aircraft that have been modified in compliance with EUROGOPTER EG 120 S8 No. 71.005:
(Spring-Loaded Suspension Engine Mount)

From the effective date of Revision 1 of this AD:

3.3.1. The service life limit for the coupling tube referenced in § 1 above is extended to 20,000 flight
hours:

(
I

3.3.2. The inspections of the coupling tube every 5 hours/at each flight related check or eve ry
25 flight hours are cancelled.
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3.4. Spare Parts:

From the effective date of Revision 1 of this AD:

3.4.1. Coupling tubes specified in § 1, held as spares AN D having flown on an aircraft "prior to
compliance with SB No. 71.005", must undergo a dye penetrant crack detection inspection in
accordance with the instructions specified in § 2.B of referenced SB No. 71.005 befare they are
re-installed on aircraft "after compliance with SB No. 71.005".

3.4.2. After installing on an aircraft a coupling tube specified in paragraph 1, held as spares, comply
with the instructions described in § 3.1. or in 3.2. or in 3.3. above, depending on whether the
aircraft has not been fitted or has been fitted with an engine mount block modified in
compliance with SB No. 71.003 and depending on whether the aircraft has been modified in
compliance with SB No. 71.005 for installing a spring-Ioaded engine suspension.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletins No. 05A003 R3 and No. 04A005,
EUROGOPTER EG 120 Service Sulletins No. 71.003 and No. 71.005.
(Any subsequent approved revision to the Alert Service Bulletins and Service Bulletins is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: Upon receipt, from September 13, 2003

Revision 1 May 22, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROGOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Gedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 46
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROV AL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-4810 of May 05,2004.



Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 L 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIA-116

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftar, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om de legering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-070A ROTOR FLIGHT CONTROL - LÅSING AV STOPPSKRUER

Påbudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2003-322 RI.

Påbudet omfatter: f'

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-322 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-322 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2003-322 RI.

Gyldighetsdato:

l 2004-06-28.

(

MERK! For at angjeldende flymteriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of (( Consigne de Navigabilité )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de /n case of diffcu/ty, reference shou/d be made to
f'aviation affected product.

the French issue.
civile

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFrance aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Direclive(s) replaced:
Not applicable 2003-322 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350, AS 355, EC 130, AS 365 N, SA 366,

EC 155 and EC 120 helicopters
Type certificate(s) No. 84, 168, 86, 189

TCDS No 157, 168, 159, 189

ATA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Double locking of the stop screws

1. EFFECTIVITY:

The following helicopters:

-AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D
-AS 355 E, F, F1, F2 and N
- EC 130 B4

J before embodiment of MOD 073206 or MOD 073102.

Components affected: Roll, pitch and collective flight
contra I stops.

-AS 365 N, N1, N2 and N3

- SA 366 G 1

- EC 155 B and B1
J before embodiment of MOD 0767B58.

_ Components affected: Yaw channel auxiliary flight
contra I sto ps

- EC 120 B

J delivered before June 3D, 2003.

Components affected: Roll, pitch and collective flight
control stops.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued to prevent the flight contra I stop screws from loosening, which
could lead to misadjustment of the stops.

Revision 1 of this AD covers Revisions of the referenced Alert Service Bulletins (ASB), with no change to
the technical content but with additional information for AS 350, AS 355 and EC 130 helicopters in the
"EFFECTIVITY" paragraph.

IDJ
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3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original jssue of this AD.

3.1. Within 100 flying hours, check and, if necessary, adjust the stops in compliance with the instructions
descrjbed in paragraph 2.B.1 of the referenced Alert Service Bulletin (ASB) applicable to the type of
helicopter.

3.2. Within 500 flyjng hours or within one year at the latest (whichever limit is reached first), seal the stop
screws in compliance with the instructions described in paragraph 2.8.2 of the referenced ASB
applicable to the type of heljcopter.

4. REFERENCE PUBLlCATlONS:

EUROCOPTER Alert Service Bulletjns: AS 350 No. 67.00.25 R1
AS 355 No. 67.00.25 R1
EC 130 No. 67A004 R1
AS 365 N No. 67.00.09 R1
SA 366 No. 67.04 R 1
EC 155 No. 67A003 R1
EC 120 No. 67A010 R2

(Any subsequent approved revisjon of these ASS is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

September 13, 2003
June OS, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EU ROCOPTER (STXI) .. Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-5339 dated May 17, 2004.

". ~ .:,i.. li.,..l \ - ; , .

,";~J~gt.r~

(
.......,--
, ~..-i i;.".; -.;, ., :

'.......i_.~,.....

. '! ~ ~. .



(

BLANK



Luftfarttilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23317800
Telefax: 23 3 L 79 95

e'post: postmottak(!caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

lLDP)
AEROSPATIALE-117

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. IDIom luftfar, § 15-4 jf. § 4- L og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartilsynet av
io. desember 1999 nr. 1273

2003-071 STA SH92-13 - HOVEDROTORBLADER

Påbudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som har hovedrotorblader installert i henhold til STC
STA SH92-13 og som er beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2003-19.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2003-19.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2003-19.

Referanse:

Kanadisk AD CF-2003-19.

Gyldighetsdato:

2003-09-23.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisnig til denne LDPs numer.
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TP 7245E
No.

CF-2003-19
Issue Dale

21 July 2003

1/1

AIRWORTHINESS DIRECTIVE
,The following airworthiness direclive (AD) may be applicable lo an aircraft which our records indicale is regislered in your name. ADs are issued pursuanl lo Canadian
Aviation Regu/ation (CAR) 593. Pursuant to CAR 605.84 and th furter detaiIs of CAR Slandard 625, Appendix H, Ule continuing airwortiness of a Canadian regislered
aircraft is cotingenI upon compliance wiUl all applicable ADs. Failure to comply with the requirements of an AD may invalidale th f1ight authorzalion of the aircrft
A1lernative means of compliance shall be applied for in accance with CAR 605.84 and th ebove-referenced Standard.
This AD has been issued by th Conlinuing Airwortiness Division (AADG), Aircrft Certifcalion Branch. Transport Canada, Ollaw. leiephon (613) 952-4357.

Number:

Subject:

Effective:

Applicabilty:

Compliance:

Background:

Corrective
Actions:

CF-2003-19

Eurocopter Franee (Aerospatiale) SE3160, SA315B, SA316B, SA316C, SA319B _
Main Rotor Blades

21 July 2003

Eurocopter France (Aerospatiale) Helicopters ModeIs: SE3160, SA315B, SA316B,
SA316C, SA319B incorporating Main Rotor Blades (MRS) P/N L3160-100-01 (all serial
numbers) installed in accordance with Supplemental Type Approval STA SH92-13.

Required as indicated, unless already accomplished.

A cracked MRB has been reported by the blade manufacturer, Rotor Trends, LLC.
Accordingly, the manufacturer has issued Service Bulletin No. 01.03. to provide for the
early detection of possible cracking and a pull test to detect disbonding.

Initial inspection:

Within 10 hours air time or 30 days, whichever occurs first after the effective date this
directive, comply with the inspection requirements and removal from service as per
criteria specified in Part A of Service Bulletin (SB) No. 01.03.

Repetitive inspection:

At intervals not to exceed 500 hours air time or yearly, whichever occurs first after the
initial compliance with this directive, comply with the inspection requirements and
removal from service as per criteria specifed in Part A of SB No. 01.03.

Pull Test:

Within 50 hours air time, or 90 days, whichever occurs first, after the effective date of this
directive, conduct a one-time pull test on each fitting and blade root end doubler to detect
disbonding in accordance with Part B of the SB No. 01.03. If disbonding is detected,
replace the blade before further f1ighl

Authorization: For Minister of Transport

/l;a;t~,/
R. A Ra~7'
Acting Chief; Continuing Airworthiness

Contact: Mr. Bogdan Gajewski, Continuing Airworthiness, Ottawa, telephone (613) 952-4450,
facsimile (613) 996-9178 or e-mail gajewsb~tc.gc.ca or any Transport Canada Centre.

Pursuan lo CAR 202.51 Ule regislere ower of a Canadian eircrll shall, wil/in seven days. nolif Ule Minister in wrting of an che (
of his or her neme or address. To request a change of address. cotacl th Civil AvlaUon CommunicaUons Centr (AA) al Place Caad1a+1
de Ville, Ottawa Onlarlo K1A ON8, or 1-800-305-2059, or http://w.tc.gc.calcivllavlaUonlcer1caUonlninu.hbn

24-0022(01-2001)



Luftfartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

ecpost: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
AEROSPATIAE-118

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

I

2003-083 KONTROLL AV "COLLECTIVE LEVER LOCK"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD 2003-406(A).

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-406(A).

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-406(A).

Referanse:

DGAC AD 2003-406(A).

Gyldighetsdato:

2003-12-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedko=ende journal med henvisnig til denne LDPs nummer.



GSAC I

AIRWORTHINE55 DIRECTIVE
released by D1RECTJON GENERALE DE lAVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandat~ry. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of 'Consigne de Navigabilté' ref.: 2003-406(A)

In case of any diffculty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Rotor flight controls - Gollective lever lock (A TA 67)

1. EFFECTIVITY

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D fitted with the pjlot collective lever locking
system: Locks PN 350A77.1309.xx and 350A27.3155.20.

2. REASONS

This Airworthjness Directive (AD) is issued following a case of the collective lever becoming unlocked
due to excessive wear on the lock, which led to untimely takeoff and caused the aircraft to overturn.

3. MANDA TORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD.

3.1. Within the next 50 flight hours, check wear on the lock by measuring the dimension "G" on the i
collective lever, in compliance with the instructions given in paragraph 2.B.2 of referenced
EUROGOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.27.

3.2. If dimension "G" is:

- Greater than 0.7 mm: Leave as is.

- Between 0.7 and 0.5 mm: Replace or turn the lock jn compliance with the instructions given in
paragraph 2.B.3 of the referenced ASB, no later than withjn the next 100 fljght hours.

- Less than 0.5 mm: Replace or turn the lock in compliance with the instructions given in
paragraph 2.B.3 of the referenced ASB, before the next flight.

REF.: EUROGOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.27.
(or any approved further revision of this ASB)

nlDJ
EFFECTIVE DATE: NOVEMBER 08, 2003 (

Oetober 29, 2003
EUROCOPTER

AS 350 helieopters 2003-406(A)



Luftartì1synet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-119

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-006A HOVEDGEARBOXENS (MGB) FRIHJ

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2003-454 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-454 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beslcrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-454 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2003-454 RI.

Gyldighetsdato:

2004-03-01.

( ,

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINE55 DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page: I

No F-2003-454 R1 A February 04, 2004 1/2 í

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of ee Consigne de Navigabi/ité )) ofgénérale

o on behalf of EASA, the Prima 

ry Airworthiness Authority for the same num ber. 
de I'aviation

affected product. /n case of diffcu/fy, reference shou/d be made to
civile the French issue.
Franee

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedaircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that A irworthin ess Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable F-2003-454 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168 !

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

63 Rotor drive - Main gearbox (MGB) free-wheel

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, equipped with MGB comprising:

- a bevel reduction gear delivered by EUROCOPTER, Marignane works, having logged less than 10 flying
hours since new or sjnce overhaul or sjnce repair,

and/or
- a combiner gearbox delivered by EUROCOPTER, Marignane works, and having logged less than

10 flying hours since new or since overhaul or since repair.

2. REASONS:

This Airworthiness Djrective (AD) is issued following a case of MGB free-wheel slippage with resulting
engine shut-down due to overspeed, which occurred during the single-engjne phase of an acceptance
flight at EUROCOPTER works.

The purpose of Revision 1 of thjs AD js to:

- take into account Revision 1 of EUROCOPiER AS 355 Alert Telex No. 63.00.21,
- clarify the word ing of paragraph 1 above,
- cancel, in certain conditjons, the flight prohjbition for bevel reduction gears listed in paragraph 1 held as

spares.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. The following measures are rendered mandatory from the effective date of the orjginal issue of this AD:

3.1.1. For aircraft equipped with at least one of the dynamic components Ijsted in paragraph 1 abDve,
having logged less than 10 flying hours since new or overhaular repair: flights are prohibited.

I"3.1.2. For aircraft equipped with the dynamic components listed jn paragraph 1 above, having logged
10 flying hours or more since new or overhaul or repair: flights can be contjnued.

nlDJ
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No F-2003-454 R1 A February 04, 2004 2/2

3.2. Dynamic components ¡isted in paragraph 1 above and held as spares:

3.2.1. Combiner gearbox:

The following measure is rendered mandatory from the effective date of the original issue of this
AD: Comply with the instructions jn paragraph 3.1.1. or 3.1.2. according to the flying hours.

3.2.2. Bevel reduction gear:

From the effective date of Revision 1 of this AD, a bevel reduction gear, as listed in paragraph 1,
can be installed on aircraft after cleaning in accordance with the procedure described in
paragraph 2.B of the Alert Telex mentioned as reference, only as replacement of a bevel

reductjon gear not listed in paragraph 1 above.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 63.00.21 R1
(any subsequent approved revision of this Alert Telex is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original AD:
Revision 1:

On receipt of the Emergency AD jssued on December 11, 2003.
On receipt from February 04, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements jn this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXD) - Aéroport Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(Eeurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-762 dated January 28,2004.

(
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post postmottakQYcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIAE-120

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. L OL om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak am delegering av myndighet ti! Luftfartsti!synet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-007B "TAlL ROTOR DRIVE SHAFT DAMPER"

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B helikopter, alle serienummer som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2003-465 R2.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-465 R2.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003~465 R2.

Referanse:

DGAC AD F-2003-465 R2.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

( ,

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført ti! rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer,



l! AIRWORTHINESS DIRECTIVE Dislribution: Issue date: Page:

No F-2003-465 R2 A July 20, 2005 1/2
i

"

Direction This Airworthiness Direclive is published by the DGAC on behalf of
Translalion of (( Consigne de NavigabiJié )) of samegénérale EASA;Airworthiness AUlhorily. of the State of Design for the affected

number.de product, part or appliance.
In case of diffculty, reference should be made to

I'aviation
the French issue.

civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that A 
irworth in ess Directive,GSAC unJess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:
Not applicable F-2003-465 Ri

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

ATA chapler: Subjecl:

65 TaU rotor drive - TaU rotor drive shaft damper

"'....

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters with serial numbers up to 1362 inclusive.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a case of incorrect tajl rotor drive
shaft damper positioning. The incorrect positioning led to interference of the two damper half-c1amps with
the drive shaft tube and caused a score on the shaft. In time, this interfE?rence could result jn tail rotor
drive shaft failure.

Revision 1 of this Ajrworthjness Djrective covered Revision 1 of referenced EUROCOPTER EC 120 Alert
Telex (AT) No. 65A004 Ri and introduced jn the "Operational Procedure" chapter the reference number o'
the Rework Sheet that enables operators to reposition the tail rotor drive shaft damper.

Revision 2 of thjs AD covers the conversion of EUROCOPTER EC 120 AT No. 65A004 Ri into an Alert
Service Bulletin (ASS) bearing the same reference number, and with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. The following measures are rendered mandatoryas from the effective date of the original issue of
this AD.

3.1.1. Heljcopters having logged less than 500 flying hours:

--" At the latestat Ei50Jlying hours, check the posjtioning of the two half-clamps with respect to

f!e'frictiÓri ring, ín compliance wjth the instructions described in § 2.B. of the referenced ASS.

¡ 3.1.2. Helicopters having logged 500 flying hours or more:

- No later than'withjnthe next 50 flying hours, check the positioning of the two half-c1amps

with respe.'?t 10 the frietjon ring, in compliance with the instructions described in § 2.B. of thereferencedASB. ~
. . I ~. ~.; l ,:.

n/eG
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3.2. As from the effective date of Revision 1 of this AD, if on completion of the checks performed in
accordance with § 3.1.1. and § 3.1.2., the two half-clamps are not fully positioned on the friction ring,
em body Rework Sheet No. EC 120-53-02-04, appended to the referenced ASS.

Note: The new provisions introducedby Revision 1 do not affect the steps taken in compliance with the
original edition of the AD.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 B Alert Service Bulletin No. 65A004
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue
Revision 1

Revision 2

On receipt of the emergency AD issued on December 22,2003
On receipt, as from March 03, 2004
July 30, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)44285 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-supportiIeurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-6076 dated July 12, 2005.

(

(
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottakiQcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIALE-122

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
io. desember 1999 nr. 1273

2004-021 MODIFISERING A V "FUEL BLEED LEVER"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-033.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-033.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-033.

Referanse:

DGAC AD F-2004-033.

Gyldighetsdato:

2004-04- L 3.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkOlninende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Translation of rr Consigne de Navigabi/té )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Prima 

ry Airworthiness Authority for the number.de I'aviation In case of diffculty, reference should be made to
civile

affected product.

the French issue.
France

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedaircraft..

GSAC No person roay operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
pUblication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):
Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

28 Fuel - Fuel bleed lever

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, pre-MOD 073239.

2. REASON:

This Airworthiness Djrective (AD) is jssued following some cases of loss of the fuel bleed lever jn flight, on
AS 350 helicopters which could have led to a collision with the tail rotor.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. No later than within 100 flying hours or 6 months (whichever limit is reached first), remove and modify
the fuel bleed lever in compliance with the instructions descrjbed in paragraphs 2.B and 2.C of
referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 28.00.16.

3.2. Before installation on an aircraft of a fuel bleed lever held as spares, comply with the instruetjons
described in paragraphs 2.B and 2.C of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLlCATlON:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 28.00.16
(Any subsequent approved revision of this AS8 is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt from March 17, 2004.

n/DJ i
\.
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6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(§eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2105 dated March 09, 2004.

(



BLANK



Luftfarttilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakC1caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-123

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet a v
10. desember 1999 nr. 1273

2004-022 "REAR STRUCTUR JUNCTION FRAME"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-035.

I Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-035.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-035.

Referanse:

DGAC AD F-2004-035.

Gyldighetsdato :

2004-04-13.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of rr Consigne de Navigabilité ii of same

générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

num ber. 

de In case of diffculty, reference should be made to
I'aviation

affected product.
the French issue.

civile
D as the Registration Airworthines~ Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84 i

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

53 Fuselage - Rear structure junction frame

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D

- pre-MOD 073215, or
- not equipped with the four reinforcement angles, P/Nos. 350A08.2493.20 / .21 / .22 I .23, following the

repair carried out in accordance with MRM Work Card 53.10.22.772.

2. REASONS:

Thjs Ajrworthiness Oirective (AD) js issued following some cases of cracks discovered in the rear
structure/tail boom junction frame.

In these conditjons, and with a hjgh thrust load from the tail rotor, the strength margins of this junction may
be ins,uffjcient.

3. MANDATORY ACTIQNS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. For aircraft not equipped with two rejnforcement angles on the RH side of the rear frame in
accordance with the repair defined on MRM Work Card 53.10.22.772:

3.1.1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flying hours at the latest, comply with the instructions described in paragraph 2.B.1.A
of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.43 then,

- at intervals not exceedjng 550 flying hours, inspect the RH side of the rear frame in
compliance with the instructions describedin paragraph 2. B.1. B of the referenced ASB.

cn/DJ
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3.1.2. Ajrcraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, comply with the instructions described in paragraph

2. 8.1.A of the referenced AS8 then,

- at intervals not exceedjng 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.8.1.8 of the referenced AS8.

3.1.3. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.1.1.or3.1.2.:

- if there is no crack in the rear frame, comply with the instructions in paragraph 2.8.1.8 of the
referenced AS8, at intervals not exceeding 550 flying hours.

3.1.4. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.1.1., 3.1.2. or3.1.3.:

a) If there is a crack jn the rear frame, of length less than or equal to 30 mm, comply with the
instructions in paragraph 2. B.1.8 of the referenced ASB, at intervals not exceeding 110
flying hours.

b) In all cases, and after the inspections carried out in camplianee with above step a), if there
is a crack in the rear frame, more than 30 mm lang, carry out the repajr as per MRM Work
Card 53.10.22.772, no later than:

- within 110 flying hours, if all the cracks are less than or equal to 50 mm,
- befare resuming flights, if ~t least ane crack is more than 50 mm lang.

3.2. For aircraft equipped with two reinforcement angles on the RH side of the rear frame in accordance
with the repair defined on MRM Work Card 53.10.22.772:

3.2.1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flying hours at the latest, then at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the instructions described in paragraph 2.8.2 of the referenced ASB.

3.2.2. Aircraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, then at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the jnstructjons described in paragraph 2.8.2 of the referenced ASB.

3.2.3. Accordjng to the results of the inspections carried out in compljance with above paragraph
3.2.1. or 3.2.2:

- If there is no crack in the reinforcement angles:

. at intervalsnbt exceeding 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

- If there is a crack in the reinforcement angles:

before resuming flights, replace the frame in compliance with the instructjons described in
paragraph 2.8.2 of the referenced AS8.

4. REFERENCE PU8L1CATION:

(

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.43 at orjginal issue (if already performed) or at
Revision 1

(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATE:

March 27, 2004.

6. REMARK:

For any questjons concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive. technical-support§eurocopter. cam

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2107 dated March 09, 2004.

l



MOTORDREVNE
LUFFART0Y

Luftartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 003 L Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 3 L 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIAE-124

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-023 "REAR STRUCTURE JUNCTION FRAME"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-036.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-036.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-036.

Referanse:

DGAC AD F-2004-036.

Gyldighetsdato :

2004-04- i 3.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of (( Consigne de Navigabillé ii of same
générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de In case of dificulty, reference should be made lo
I'aviation

affected product.
Ihe French issue.

civile
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may opera te an aircraft to which an Airworthiness Oirective applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

53 Fuselage - Rear structure junction frame
,

i

I

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versìons E, Fi F1, F2 and N

pre-MOD 073215, or
not equipped with the four reinforcement angles, P/Nos. 350A08.2493.20 1,21 1.22 I .23, following the
repair carried out in accordance with MRM Work Gard 53.10.22.772.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some cases of cracks discovered in the rear
structure/tail boom junction frame.

In these conditions, and with a hjgh thrust load from the tai/ rotor, the strength margins of this junction may
be im¡ufficient.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. For aircraft not equipped with two reinforcement angles on the RH sjde of the rear frame in
accordance with the repair defjned on M RM Work Gard 53.10.22.772:

3.1.1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flyjng hours at the latesti comply with the instructions described in paragraph 2. B.1.A
of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.42 theni

- at intervals not exceeding 550 flying hours, inspect the RH side of the rear frame in
compliance with the instruetjons described in paragraph 2.B.1.8 of the referenced ASB.

(\

n/DJ
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3.1.2. Aircraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, comply wjth the instructions described in paragraph
2.B.1.A of the referenced ASB then,

- at intervals not exceeding 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.B.1.B of the referenced ASB.

3.1.3. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.1.1. or 3.1.2.:

- if there is no crack in the rear frame, comply with the instructions in paragraph 2.B.1.B of the
referenced ASB, at intervals not exceeding 550 flying hours.

3.1.4. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.1.1., 3.1.2. or3.1.3.:

a) If there is a crack in the rear frame, of length less than or equal to 30 mm, comply with the
instructions in paragraph 2.B.1. B of the referenced ASB, at intervals not exceeding 110
flying hours.

b) In all cases, and after the inspections carried out in compliance with above step a), if there
is a crack in the rear frame, more than 30 mm long, carry out the repair as per MRM Work
Gard 53.10.22.772, no later than: .

- within 110 flying hours, if all the cracks are less than or equal to 50 mm,
- before resuming flights, if at least one crack is more than 50 mm lang.

3.2. For aircraft equipped with two reinforcement angles on the RH side of the rear frame in accordance
with the repair defined on MRM Work Gard 53.10.22.772:

3.2; 1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flying hours at the latest, the n at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

3.2.2. Aircraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, then at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

3.2.3. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.2.1., or 3.2.2.:

- If there js no crack jn the reinforcement angles:

. at intervals not exceeding 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

- If there is a crack in the reinforcement angles:

. before resuming flights, replace the frame in compliance with the instructions described in
paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

(

EUROGOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.42 at original issue (if already performed) or at
Revision 1

(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATE:

March 27, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXf) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Dìrective. tech n ical-support(§eurocopter. cam

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2108 dated March 09, 2004.

(



Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e,post postmortkêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIALE-125

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-038 El\RGENCY FLOTATION GEAR - OPERASJONSVEKT

Påbudet gjelderl':~d:~\
i

Eurocopter AS 350helik:ôi3ter utstyrt med AERAZUR emergency flotation gear som. /-
beskrevet i vedlagtè1êop,J axí1GAC AD UF-2004-085.

r
Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i'vedlag~?¥opi av DGAC AD UF-2004-085.

/ /)
Tid for utførelse: /'

" '." '.).
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi avT)GACÂI UF-2004-085.

í!,. ,..,/
.';./-/

Referanse:

DGAC AD UF-2004-085.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være 'utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.
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6. REMARQUE:
Pour les questions concernant le contenu technique des exjgences de cette CN, contacter :
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725 Marjgnane Cedex - France
Tél. : 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66
e.mail : Directjve.technical-supporttQeurocopter.com

7. APPROBATION:
Cette CN est approuvée sous la référence AESA n° 2004-6242 du 10 juin 2004.

. r~~~ ~~ -r~ C?N- J!n. ~~~~ _ C?t.~!,!~_~~tt! _ rr:f:!.!~ r-rt:_~9!' _t~i:n.. _ _. _...... __.. _ __ __ _ _ _._..... _. __ _..... _..... _ _,. _ _ _, _ _ _ _. _. _ _ _ _ _. _. _. _ _ _ __ _ _ _. _._ __ __ __ _ _. _... ___

EMERGENCY AIRWORTHINESS DIRECTIVE (CNU) PUBLISHED BY DIRECTION GENERALE DE
L'AVIATION CIVILE (FRANCE) ON BEHALF OF EASA.
THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AIRCRAFT NOT REGISTERED IN FRANCE.
IT IS UP TO THE NATIONAL AUTHORITES TO FORWARD IT TO THEM ON RECEIPT.

No UF-2004-085 - EUROCOPTER - AS 350 helicopters

SUBJECT: Equipment/Furnishings -Emergency flotation gear - All-up operating weight (ATA 25, 01)

1. EFFECTIVITY:
AS 350 BA helicopters equjpped with an AERAZUR emergency flotation gear comprising:
- LH side container assembly 158170 or 158210-1,

and
- RH side container assembly 158171 or 158215-1.

The contajners are comprjsed in emergency flotation gear, removable parts, PN 350A82-8040-00 or
PN 350A82-8040-01.

Note: this Airworthiness Directive (AD) is intended for majntenance person nei and flight crews.

2. REASON:
This AD is issued due to the following situation:
EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin (SB) No. 01.00.35 enables the conversion of an AS 350
version B helicopter to an AS 350 version BA helicopter, and changes the all-up wejght of the helicopter
from 1,950 kg to 2,100 kg.
However, SB No. 01.00.35 does not prohibit the use of the emergency flotation gear, which is stjlliimited
to an all-up weight of 1,950 kg.
Consequently, the all-up operatjng weight of helicopters, equipped with emergency flotation gear
specified in § 1, is limited to 1,950 kg for all f1ights over water.

3. MANDATORY ACTION AND COMPLIANCE TIME:
The following measure js rendered mandatory from the effective date of this AD:
The all-up operating weight of helicopters equipped with emergency flotation gear specified in § 1 above,
is limited to 1,950 kg for all f1ights over water.

4. REFERENCE PUBLICATION:
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.55.
(Any subsequent approved revjsion ofthis ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:
Upon receipt, from June 11, 2004.

6. REMARK:
For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marsejlle Provence 13725 Marignane Cedex - France
TeL. : 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 442 85 99 66
e. mail: Directive.technical-supporttQeurocopter.com

7. APPROVAL:
This AD is approved under EASA reference n° 2004-6242 dated June 10, 2004.

(



Luftfarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postrottk(1caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIA-126

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. L OL om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighettil Luftfartstilsynet av
L O. desember 1999 nr. 1273

2004-039 HYDRAULIKKV ÆSKE I KALDT VÆR

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter som opererer i kaldt vær, alle modeller som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-055.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-055.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-055.

Referanse:

DGAC AD F-2004-055.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

( ,

('

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of I( Con signe de Navigabilté )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de /n case of diffcu/ty, reference shou/d be made to
laviation affected product.

the French issue.
civile

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

un/ess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

05,29 Time limits - Maintenance checks - Replacement of hydraulic fluid
in co Id weather

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D that operate in a flight envelope where the
outside air temperature (OAT) is below minus 15° Celsjus (or below pl us 5° Fahrenheit).

Note: This Airworthiness Directive is intended for flight crews.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the formation of ice in some parts of the hydraulic
system during flights in cold weather and when the hydraulic fluid is highly contaminated by water.

3. MANDATORY ACTJONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. As soon as the outside air temperature (OA T) is below minus 15° Celsius (or below plus

5° Fahrenheit), flights are authorized only if the hydraulic fluid was last replaced less than 110 flying
hours and less than 1 month ago.

3.2. If this is not the case, comply with the instructions specified in paragraph 2 of referenced

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.45, before resuming flights.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.45
(An y subsequent approved revision to the ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

May 08, 2004.

n/DJ
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6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Djrective.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD js approved under EASA reference No 2004-4046 of April 20, 2004.

" r ~ ;

(
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Luftfarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 317995

e'post: postIottak(gcaa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

AEROSP A TIE-I27

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedta om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-040 PILOTS CYCLIC STICK FRICTION W ASHERS

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC I~Ji'.',~.','.,.,',"..',?,."',"",:.ik,O,P, ter, alle serienummer som beskrevet i vedlagte kopi av

DGAC AD F-20 'çg5? ;'7ì
'v .i/" 71 A

Påbudet omfatter: vY "~i,;/)? ".,(y .c-,
GI r'".!.'..,..-'~

Tiltak skal utføres som beSkre.s;i~¡~e9i~gtè'¥OPi av DGAC AD F-2004-059.
Xi()i:tii '. ".9)

Tid for utførelse: ((',.f;)?
.(-',

"'::(°4. J~"'/~' //0
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av;Q9A~':~F-2004-059.

Referanse: "'0r~~;~~~fl7

(

DGAC AD F-2004-059.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of rr Gan signe de Navigabilité )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de In case of diffculty, reference should be made to
I'aviation

affected product.
the French issue.

civile
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person roay operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

un/ess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROGOPTER EG 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TGDS No 189

ATA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Pilots cyclic stick friction washers

1. EFFECTIVITY:

EG 120 B helicopters with serial numbers up to 1385 inclusive, and fitted with:

- thrust washer, part number G671A 1006201, of the pilots cyclic stick friction device,
- pilots cyclic stieks, part numbers G671A1007101 and G671A1007102.

Note: This Airworthiness Directive is intended for maintenance personnei and flight crews.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of sudden restriction of the cyclic stick travel
during a flight when moving back the stick to neutral.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Pending compliance with the instructions given in paragraph 3.2 below, flights with no friction applied
to the pilots cyclic stick are prohibited.

3.2. At the latest within 550 flying hours or within 6 months (the first limit reached is applicable):

Remove the pilots cyclic stick and replace the thrust washers in compliance with the instructions
given in paragraph 2 of EUROCOPTER EG 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A011 referenced
below.

3.3. Replace the stock of washers, and modify the pilots cyclic sticks, held as spares, in compliance with
the instructions given in paragraph 2.B.5 of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

'DJ

EUROCOPTER EG 120 Alert Service Bulletin No. 67A011
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable).

(
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5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, from April 28, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-ma jl: Directive. tech nical-support(geurocopter. com

7. APPROVAL:

Thjs AD is approved under EASA reference No 2004-4050 of April 20, 2004.

(
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Luftarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-128

Med hjemmel i lov av L 1. juni 1993 nr. IDIom luftart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftarstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-041 COLLECTlVE TORQUE TUBE

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-026.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-026.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-026.

Referanse:

DGAC AD F-2004-026.

Gyldighetsdato:

2004-06- 28.

(.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedko=ende journal med henvisnig til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
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(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Translation of ii Consigne de Navigabilté )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.de
In case of diffculty, reference should be made toI'aviation affected product.

the French issue.civile
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft towhich an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):
Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable
UF-2004-026

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

A TA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Collective torque tube

í

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER EC 120 8 helicopters equipped with a RH collective lever-to-torque tube connecting part
(identified in the text below as "connecting part"), part number C671C4101202 or C671C4101203.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of failure of the RH collective lever-to-torque
tube connecting part.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Within 10 flying hours, and in compliance with the instructjons described in paragraph 2.8.2 of the
referenced EUROCOPTER Alert Telex, check:

- the tightening torque load of the connecting part attachment bolts,
- the connecting part for cracks.

3.2. If the tightening torque load of the connecting part attachment bolts is above the set limit (8 Nm), or if
a crack is detected in the connecting part, replace the affected connecting part before resuming

flights.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 67A014
(Any further approved revision of this Alert Telex is acceptable).

I/DJ
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,

5. EFFECTIVE DATE:

U pon receipt of the Emergency AD issued on February 19, 2004.

6. REMARK:

For questions concerning the technical contents of this AD's requirements, contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France
Tel: + 33 (0)442 85 97 97 - Fax: + 33 (0)4 42 85 9966
E-mail: Directive.technical-support§eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2011 dated March 03, 2004.

(
. ~ (~.
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

BesØksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 7995

e,post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIAE-129

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfar, § 15,4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-042 MOTOR KONTROLLER - TWIST GRIP SOLENOlD

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-
045.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-045.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-045.

Referanse:

DGAC AD F-2004-045.

Gyldighetsdato:

2004-06- 28.

r
\

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.
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No F-2004-045 . A March 31, 2004 1/2
(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Translation of ii Consigne de Navigabilié )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de I'aviation In case of diffculty, reference should be made to
civile

affected product.
the French issue.

Franee
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedaircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

76,05 Engine controls - Twist grip solenoid

1. EFFECTIVITY:

AS 350 83 helicopters fitted with twist grip post-MOD 073084.

Note: This Airworthiness Directive is intended for crews and maintenance person neI.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of locking pin seizure due to overheating as a
result of prolonged electrical power supply to the solenoid of the twist grip. The seizure could result in the
loss of the emergency governing function.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. During the check before the first flight of the day (BFF check), carry out a functional check of the
solenoid in compliance with the instructions specified in paragraph 2.8.1 of referenced

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex (AT) No. 05.00.44.

3.2. During ground maintenance operations that require the "AUTO/MAN" governing mode selector to be
hel d in the "MAN" position, comply with the instructions specified in paragraph 2.8.2 of the referenced
AT.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.44.
(Any subsequent approved revision to the AT is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, from March 31, 2004. ~.

d/DJ
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6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(geurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-3060 dated March 23, 2004.

l
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Luftarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 2331 7995

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP ATIAL-130

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 m. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 m. 1273

2004-043 L0FTEKROKER

Påbudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2004-046.

Tiltak skal utføres som beskrevet i y \' "'.
, '"",' '.-~ I' .'. ,-..,_,;.-. '-. ~ .-

m. ayDOAC AD F-2004-046."!;,;~ßt.~/

(' Påbudet omfatter:

Tid for utførelse:

Til de tider som edlagte kopi av DGAC AD F-2004-046.

Referanse:

DGAC AD F-2004-046.

Gyldighetsdato :

2004-06-28.

\

MERK! For at angjeldende flyrateriell skal være lùftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of (( Consigne de Navigabilté )) of samegénérale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de I'aviation /n caSe of difculty, reference shou/d be made to
civile

affecled product.

the French issue.
Franee

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedaircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350, AS 355, AS 365 N, EC 155, AS 332,

AS 332 L2, SA 330, SA 315, SA 341/342, SA 360,
Type certificate(s) No. 84, 168, 86, 56, 14, 66, 80, 1 SA 365 C, SA 313/318 and SA 316/319
TCDS No 157,168,159,127,61,136,153,24 helicopters
ATA chapter: Subject:

25,01,04 Equipment and furnishings - Hoist hooks

1. EFFECTIVITY:

Helicopter versions:

AS 350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D,
AS 355 E, F, F1, F2 and N,
SA 365 N and.N 1. AS 365 N2 and N3,
Ee 155 B and B1,
AS 332 e, e 1, L and L 1,
AS 332 L2,
SA 330 Fi G and J,
SA 315 B,
SA 341 G and SA 342J,
SA 360 e,
SA 365 e, e1, e2 and e3,
SE 313 B and SE 3130, SA 318 B and e and SA 3180,
SA 316 B and e, SE 3160 and SA 319 B,

equipped with GOODRleH (LUeAS - AIR EQUIPEMENT) hoists, part numbers:

76300-xxx, 76340-xxx, 76360-xxx, 76360-xxx-xx, 76363-xxx, 76365-xxx, 76368-xxx, 76370-xxx,
76375-xxx, 76378-xxx,

fitted with hooks, part numbers:

704160,708223,708931,709866,710177.

Note: The hooks concerned are not fitted with a tongue locking system.

2. REASON:

This Ai~orthine~s . Direc.tiv~ (AD) .is issued f?lIow.ing a case of incorrect positioning of the strap on the i
hook during a hoisting mission, which led to distortion of the tongue and caused the stretcher to drop. \

d/DJ
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3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Before each hoisting operation, operators must comply with the operational procedure, and the
restriction prohibiting the use of straps, in accordance with the instructions specified in paragraph 2.A
of the referenced EUROCOPTER Alert Telexes (AT).

3.2. No later than within 2 months, comply with the instructions specified in paragraph 2.B. of the
referenced Alert Telexes.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER Alert Telexes:

AS 350
AS 355
AS 365 N

EC 155
AS 332
SA 330
SA 315
SA 341/342
SA 360/365 C
AL 1/ and ILL

No. 01.00.54
No. 01.00.49
No. 01.00.57
No. 04A006
No. 01.00.69
No. 01.63
No. 01.33
No. 01.32
No. 01.41
No. 01.68

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, from March 31,2004.

6. REMARK:

( ,

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-3061 dated March 23, 2004.

\
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Luftfartilsynet
Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo

BesØksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 I 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP ATIAL-131

Med hjemmel i lov av i 1. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartilsynet av
i O. desember i 999 nr. 1273

2004-051 HYDRAULISK "CUT OFF" FUNCTION

Påbudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2004-089.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-089.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-089.

Referanse:

DGAC AD F-2004-089.

Gyldighetsdato :

2004-08-23.

( :

(

MERK! For at angjeldende flymteriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Trans/ation of (( Con signe de Navigabilté i) of same

générale

o on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the

number.
de /n case of difficu/ty, reference shou/d be made to
I'aviation

affected product. ,
the French issue.

civile
D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFranee aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the reauirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84 ,

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

29 Hydraulic system - Hydraulic cut off function

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, B1, B2, B3, BA, BB and Di pre-MOD 073263.

2. REASON:

The aim of this Airworthiness Directive (AD) is to eliminate the possibility of a load unbalance in the f1ight
controis, due to residual pressure in the system, after cutting off the hydraulic assistance, following a
hydraulic failure, in particular in low outside temperature conditions.

3.MANDATORY ACTION AND COMPLIANCE TIME:

The following measure is rendered mandatory from the effective date of this AD:

- At the latest by December 31, 2004, embody the modifications to the electrical wiring, in compliance with '
the instructions specified in § 2.A, 2.B. and 2.C. of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service
Bulletin No. 29.00.07.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 29.00.07
(An y subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

July 03, 2004.

(
\,

dlDJ
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6. REMARK:

Far any questions concerning the technìcalcontent of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mai!: D i rective. tech n ical-s u pport(geu rocopter. cam

7. APPROV AL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-6365 dated June 15, 2004.

(
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Luftarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-132

Med hjemmel i lov av i i. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstisynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-052 KONTROLL A V HEIS OPERA TØRENS "BEL T SNAP HOOK"

Påbudet gjelder:

Eurocopter hel(~~, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2004-096. .J¡

.~

Påbudet omfatter: /1

Tiltak skal utføres som beskre"-~fj v~~e kopi av DGAC AD F-2004-096.
(1'

Tid for utførelse: . " .A.,: ,~: o . ''l'o'i;,;, , .,.¡t

Til de tider som er beskrevet i vedlagte k~p~av DG~G: AD F-2004-096.

Referanse: 'v' ¡Vl~,
DGAC AD F-2004-096.

Gyldighetsdato:

2004-08-23.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
Translation of (r Consigne de Navigabilié )) of same

générale

o on behalf of EASA, the Prima 

ry Airworthiness Authority for the number.
de In case of dificulty, reference should be made to
I'aviation affected product.

the French issue.
civile

D as the Registration Airworthiness Authority for the affectedFrance aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER SA 330, AS 332, AS 332 L2, SA 341/342, AS 350,
AS 355, SA 360, SA 365 e, AS 365 N, EC 155,

Type certificate(s) No. 56, 66, 84, 168, 80, 86, 14 SA 316/319 helicopters
TCDS No 127, 136, 157, 168, 153, 159, 61

ATA chapter: Subject:

25 EquipmentlFurnishings - Hoist operator's belt snap hook

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER helicopters:

- SA 330 F, G and J,

- AS 332 C, C1, L, L 1 and L2,
- SA 341 G and SA 342 Ji

- AS 350 Bi BA, BB, B1, B2, B3 and D,

- AS355E,F,F1,F2andN,
- SA 360
- SA 365 C, C1, C2 and C3,

- SA 365 N and N 1 and AS 365 N2 and N3,

- EC 155 B and 81,

- SA 316 B and C, SE 3160 and SA 319 B,

equipped with an operator's belt (called "hoist operator's belt") PNs: 330A87-0730-00, 330A87-2371-00,
341A84-1120-00, 350A84-0047-00, 360A84-0040-00, 360A84-0040-01 and 360A84-0040-02, fitted with a
snap hook PN GA343-95,

or

equipped with an operator's belt (called "hoist operator's belt") PN 3160S73-08-200-1, fitte d with a snap
hook PN 4100-80AT28.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnei and crews.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to the discovery of untimely unlocking of the snap hook of
the "hoist operator's belt".

(

d/eG
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3. MANDATORV ACTION AND COMPLIANCE TIME:

The followìng measure is rendered mandatory from the effective date of this AD:

At the latest, each time before using the "hoist operator's belt", safety the snap hook locking mechanism in
compliance with the instructions specified in § 2.8. of the referenced EUROCOPTER Alert Telexes.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER Alert Telexes:

- No. 45.14 for SA 330 helicopters,
- No. 25.01.44 for AS 332 helicopters,
- No. 45.06 for SA 341/342 helicopters,
- No. 25.00.89 for AS 350 helicopters,
- No. 25.00.79 for AS 355 helicopters,
- No. 25.23 for SA 360/365 helicopters
- No. 25.00.61 for AS 365 helicopters,
- No. 25A064 for EC 155 helicopters,
- No. 25.66 for ALOUETTE ILL helicopters.
(An y subsequent approved revision to these Alert Telexes is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

July 03, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mai!: Directive.technical-support~eurocopter.com

I

7. APPROV AL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-6380 dated June 15, 2004.

(
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Luftfarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 7995

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-133

Med hjemmel i lov av 1 i. juni 1993 nr. L 01 om luftfart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
JO. desember 1999 nr. 1273

2005-001 "HYDRAULIC POWER LOSS"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-
174.

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-174.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-174.

Referanse:

DGAC AD F-2004-174

Gyldighetsdato:

2005-02-01

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommendejour¡al med henvisning til denne LDPs nummer.
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í

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabilté ii of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State Of Design for the affected number.

de product, part or appliance. /n case of diffcu/ty, reference shou/d be made to

I'aviation the French issue.

civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworfhiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworfhiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

A TA chapter: Subject:

29 Hydraulic power - Hydraulic power loss

,

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, B1, B2, B3, BB and D.

Note: The information contained in this Airworthiness Directive (AD) is intended for crews.

2. REASON:

This AD is issued after having noted that som e crews do not understand how to comply with the
emergency procedures in the event of a hydraulic power system failure or during emergency procedure
training (hydraulie failure training procedures). The Flight Manuals have been revised to prevent
misunderstanding.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatoryas from the effective date of this AD:

- No later than within one month, incorporate the Revisions Iisted below into the Flight Manuals of the

helicopters concerned and comply with the instructions covered by these Revisions:

AS 350 RUSH FLIGHT MANUAL
AIRCRAFT REVISIONS SUPPLEMENTS

NORMAL REVISIONS
VERSIONS

B RR 13 Q SUPPLEMENT 19 NORMAL REVISION RN 1

BA RR21 SUPPLEMENT 7 NORMAL REVISION RN 1

BB RR 1F SUPPLEMENT 7 NORMAL REVISION RN 1

B1 RR5Q SUPPLEMENT 11.7 NORMAL REVISION RN 1

B2 RR3A SUPPLEMENT 7 NORMAL REVISION RN 1

B3 RR2K SUPPLEMENT 7 NORMAL REVISION RN 1

D RR5M SUPPLEMENT 19 NORMAL REVISION RN 1
nleG

í\
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4. REFERENCE PUBLICATIONS:

Helicopter Flight Manuals
(Any subsequent approved revision to these documents is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

November 20, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-10840 dated November 03,2004.

(
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Luftartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 L 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottaklQcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

lUFTDYKTIGHETSPABUD
(lDP)

AEROSP A TIAE-134

Med hjemmel i lov av L l. juni 1993 nr. 101 om luftfar, § 15,4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-002 "T AlL ROTOR BLADE TRAlLING EDGE TAB"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller med halerotorblader som er beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2004-178.

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-178.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-178.

Referanse:

DGAC AD F-2004-178

Gyldighetsdato:

2005-02-01

(

MERK! For at angjeldende f1ymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: P::; I

No F-2004-178 A November 10, 2004
i

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of ii Consigne de Navigabilté )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the aftected number.
de product, part or appliance. In case of diffculty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that A irworthin ess Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
pUblication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

64 Tail rotor - Tail rotor blade trailng edge tab

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, fitted with tail rotor blades PN 355A 12.0040 all
dash numbers and PN 355A 12.0050.04, with serial numbers from 8400 to 9224 inclusive, before
embodiment of Repair Sheet FR No. 238 or of Work Gard 64.10.00.872 ¡refer to the equipment log card
(FM E)).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some reports of significant tail rotor blade trailing
edge tab debonding.

The loss of the tab leads to a significant increase in the vibration level of the aircraft.

3. MANDATORYACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. No laterthan within 100 flying hours without exceeding 3 months (the first limit reached is applicable),
install additional rivets on the trailing edge tab of blades listed in § 1., in compliance with the
instructions specified in § 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin
No. 64.00.05.

3.2. Prior to installing blad es Iisted in § 1, held as spares, comply with the instructions specified in § 2.B.
of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

n/CG

EUROGOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 64.00.05 "corresponds to Repair Sheet FR No. 283".
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable). ( ,
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5. EFFECTIVE DATE:

November 20, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phon e: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(§eurocopter.com

7. APPROV AL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-10843 dated November 03,2004.

( -'
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Luftartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postiottakt1caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATI-135

Med hjemmel i lov av i 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-003 "TAlL ROTOR BLADE TRAlLING EDGE TAB"

Påbudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller med halerotorblader som er beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2004-176.

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-176.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-176.

Referanse:

DGAC AD F-2004-176.

Gyldighetsdato:

2005-02-01.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabilité ii of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.

de product, part or appliance. /n case of diffcu/ty, reference shou/d be made to

I'aviation the French issue,

civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC un/ess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directiite(s) replaeed:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

A T A chapter: Subject: i

64 Tail rotor - Tail rotor blade trailng edge tab

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions Ei F, F1, F2 arid N, fitted with tail rotor blades PN 355A 12.0040 all dash
numbers, and PN 355A 12.0050 all dash numbers, with serial numbers from 8400 to 9224 inclusive,
before embodiment of Repair Sheet FR No. 238 or of Work Card 64.10.00.872 (refer to the equipment log
card (FM E)).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following same reports of significant tail rotor blade trailing
edge tab debonding.

The loss of the tab leads to a significant inerease in the vibration level of the aircraft.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. No later than within 100 flying hours without exceeding 3 months (the first limit reached is applicable),
install additional rivets on the trailng edge tab of blad es listed in § 1., in eomplianee with the instructions
specified in § 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 64.00.04.

3.2. Prior to installing blades Iisted in § 1, held as spares, eomply with the ínstruetions specified in § 2.B.
of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLlCATlON:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 64.00.04 "corresponds to Repair Sheet FR No. 283",
(Any subsequent approved revision ofthis ASB is aceeptable). .

n/eG



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2004-176 A November 10, 2004 2/2

5. EFFECTIVE DATE:

November 20, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) -Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROV AL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-10841 dated November 03,2004.

(

(
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Luftfartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIAE-136

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15,4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegenng av myndighet til Luftartilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-019 "TAlL SERVO-CONTROL"

Påbudet gjelder: ~,
Eurocopter AS 350 B3 helikopter som bes~~(r vealflgte kopi av DGAC AD F-2004-196. 'Z:':, '\,,/

/'

~"'.
Påbudet omfatter: (\

//,~? \_~ '., ;'-

Tiltak skal utføres som beJJae\~t i v~lag¡e kopi av DGAC AD F-2004-196.i ~. ,
Tid for utførelse: ~_ \:

(' \ "
Til de tider so.m\e;besk;ev~t i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-196.ß:-., /

')
Referans : "

DGAC AD F-2004-196.

Gyldighetsdato:

2005-04-25.

(

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3
AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribulion: Issue date: . Page:

No F-2004-196 A January 1~, 2005 (
"

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Translation of (( Consigne de Navigabilté ii of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance.
In case of diffculty, reference should be made to

laviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Aiiworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otheiwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:
Not applicable UF-2004-196

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157 -
A TA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - TaU servo-control

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER AS 350 B3 helicopters fitted with a GOODRICH tail servo-control PN SC5071-XX or
SC5072, except:

- taU rotor servo-controls PN SC5072 with a serial num ber equal to or above 1372,

- tail rotor servo-controls overhauled or repaired in compliance with Service Bulletin GOODRICH
No. SC507X-67 -39-01-3,

- tail rotor servo-controls having never been removed since the delivery of a new aircraft.

Note: this Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnei and crews.

2. REASONS:

This AD is issued following a case of travel Iimitation of the LH pedal felt by a pilot. This travellimitation
could lead to a side-slip of the helicopter in an auto-rotation f1ght at VNE.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory:

3.1. On the effective date ofthis AD:

Intentional auto-rotation flight is prohibited until the check of the tail servo-control in accordance with
paragraph 2.8.2 of the referenced Alert Telex (AT) EUROCOPTER AS 350 No 67.00.30.

3.2. No later than within the next 50 flying hours from the effective date of this AD:

nlCG
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3.2.1. For helicopters not fitted with automatic flight contral systerr:

Compiy with paragraph 2.8.2.a. of the referenced AT.

3.2.2., For helicopters fitted with automatic flight contral system:

Comply with paragraph 2.8.2.b. of the referenced AT.

3.3. In case of detection of any non-compliant tail seivo"-contral according to paragraph 2.8.6 of the
referenced A Ti install a compliant tail servo-contral according to the paragraph 2.8.2 directives of the
referenced AT.

3.4. On spares tail servo-control: comply with paragraph 2.8.6. directives of the referenced AT before
installation on an aircraft.

4. REFERENCE PUBLICATION:

Alert Telex EUROCOPTER AS 350 No. 67.00.30
(Any further approved revision of this AT is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt of the emergency AD issued on December 28, 2004.

6. REMARKS:

This AD has been the subject of an emergency diffusion on December 28, 2004.

For questions concerning the technical contents of this AD's requirements, contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Pravence 13725 Marignane Cedex - France
Tél. : 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 442 85 99 66
E-Mail: Directive.technical-supportcgeurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is appraved under EASA reference No 2004-12557 dated December 28,2004.

c
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Luftfartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 2331 7995

e,post: postmottaêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIAE-137

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-020 "UPPER AND LOWER VERTICAL FIN SPARS"

Pâbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 helikopter, alle serienummer, so~~evet i vedlagte kopi av

DGAC AD F-2005-01O. ~~'.;, "
( Pâbudet omfatter: \t¡~\

#"i'~\
Tiltak skal utføres som beskrevet iX~dfkgfê ìcòpi av DGAC AD F-2005-01O.

fl'.?;"1:~ç

Tid for utførelse: , \"., ,

~i;,::'t~,~/t' "

T!l d~ tider og in~..e..,'."',r,' '¿~l., "'. .~:,'i!.7r beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-0 10, med

virkning fra den : LD:is gyldighetsdato.
?\ ":'

'\.:

Referanse:

DGAC AD F-2005-01O.

Gyldighetsdato:

2005-04-25.
(

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



l3
AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue datè:""" Page:
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(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Translation of e( Consigne de Navigabilté¡) of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance.
In case of difculty, reference should be made to

"aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157 -ATA chapter: Subject:
,

05,55 Stabilizers - Upper and lower vertical fin spars

1. EFFECTlVITY:

AS 350 83 helicopters, all serial numbers.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following two cases of cracks discovered in the spar of the
upper vertical fin on two AS 355 N helicopters.

In time, crack growth on the attachment spar of a vertical fin can lead to the failure of the spar and result in
the loss of the vertical fin.

( ,
3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. No later than within the next 25 flying hours, then at intervals of no more than 100 flying hours, check
the spar of the upper and lower vertical fins for absenee of cracks, in complianee with the instructions
described in § 2.8. of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.46.

3.2. Result analysis:

a) If a crack is found in one of the spars, replace the affected vertical fin as per Maintenance Manual
(MET) Work Card 55.00.00.402.

b) If no crack is found:

Resume flights and repe at the check at intervals of no more than 100 flying hours (refer to § 3.1.).

nleG
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4. REFERENCE PUBLlCATlON:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.46
(Any subsequent approved revision to this Alert Telex is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from January 05, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseme Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-12550 dated December 27,2004.

(
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Luftarstisynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TlA-13 8

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-021 "DOORS - PIN OF THE SLIDING DOOR REAR FITTING"

Påbudet gjelder:

/'
(

Eurocopter AS 3 .likopter, alle versjoner som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
F-2005-032. '"

.",~;,tl

Påbudet omfatter~Ci\J:t~L'(~'t¡ .'
Tiltak skal utføres som bes v;~~ø~ dIagte kopi av DGAC AD F-2005-032.

~':ß'./';~¡

,,!:;"¡;)š.djf?

Til de tider og intervaller som er be~~è~~~ i.M-~lagte kopi av DGAC AD F-2005-032, med
virkning fra denne LDP's gyldighetsdato."';:~\~.

"l-" ...:,)6;:
J~.r -

Tid for utførelse:

Referanse:

DGAC AD F-2005-032.

Gyldighetsdato:

2005-04-25.

(

MERK! For at angjeldende flymteriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2005-032 A February 16,2005 1/2
(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Trans/ation of (( Consigne de Navigabi/té )) of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance. /n case of diffcu/ty, reference shou/d be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee

No person may opera te an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC un/ess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certifcate(s) No. 84

TCDS No 157 -
ATA chapter: Subject:

i

05,52 eoors - Pin of the sliding door rear fitting

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions Bi BA, BB, B1, B2, B3 and Di fitted with sliding door(s).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of total failure and a case of a crack
discovered on the support pin of the sliding door rear roller.

The metallurgical analysis of the pins has shown a non-conformity concerning the heat treatment of the
materiaL.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures ar~ .rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. Airçratt equipped with siidi09 doors having logged less than 90 flying hours:

- At the latest at 110 flying hoursi then at intervals of no more than 110 flying hours, check the

:sHding door rear roller support pin in compliance with the instructions specified in § 2.B of

;referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Telex (AT) No. 05.00.47.
i.-. "'~ .

3.2. Airbratt equipped with sliding doors having logged 90 flying hours or more:

- No later than within 20 flying hours, then at intervals of no more than 110 flying hours, comply with

the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.

3.3. Before installationi on an aircratt, of sliding doors hel d as spares and having logged flying hours,
comply with the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.

n/CG
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4. REFERENCE PUBUCATION(S):

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.47
(Any subsequent approveárevision to this AT is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from February 16, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
í Phone: +33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (O) 4 42 85 99 66

E~mail: Directive.technical-support(§eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-1377 dated February 09,2005.
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Luftartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottk(ãcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP ATIALE-139

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. IDiom luftart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-022 "UPPER AND LOWER VERTICAL FIN SPARS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle versjoner og~.tñêntlmmer som beskrevet i vedlagte
kopi av DGAC AD F-2005-006.'". .;) .

( Påbudet omfatter:
.", (;~"

Tiltak skal utføres som beskrey~1.yèdl~gtekopi av DGAC AD F-2005-006.

Tid for utførelse:

Til de tider og intetVâiIèrsom er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-006, med
virkning fra denneLDl's gyldighetsdato.

Referanse:'

DGAC AD F-2005-006.

Gyldighetsdato:

2005-04-25.
I

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS D1RECTIVE Distribution: Issue date: Page:"

No F-2005-006 A January 05, 2005 1/2.
!

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Trans/ation of (( Consigne de Navigabilié )) of same

générale EASA, Airworthiness Authorily of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance.
/n ci;se of diffcu/ty, reference shou/d be made to

I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Direclive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:
"

05,55 Stabilzers - Upper and lower vertical fin spars

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions Ei F, F1, F2 and Ni all serial numbers.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following two cases of cracks discovered in the spar of the
upper vertical fin on two AS 355 N helicopters.

In time, crack growth on the attachment spar of a vertical fin can lead to the failure of the spar and result in
the loss of the vertical fin. .

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. No later than within the next 25 flying hours, then at intervals of no more than 100 flying hours, check
the spar of the upper and lower vertical fins for absence of cracksi in compliance with the instructions
described in § 2.8. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.44.

3.2. Result analysis:

a) If a crack is found in one of the spars, replace the affected vertical fin as per Maintenance Manual
(MET) Work Card55.00.00A02.

b)' If no crack is found:

Resume f1ghts and repeat the check at intervals of no more than 100 flying hours (refer to § 3.1.).

n/CG \.
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No F-2005-006 A January OS, 2005 2/2

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.44
(Any subsequent approved revision to this Alert Telex is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from January 05, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-12546 dated December 27,2004.
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Luftartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

BesØksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmott€lcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSP A TIAE-140

Med hjemmel i lov av 11. juni L 993 m. IDIom luftart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
LO. desember 1999 nr. 1273

2005-023 "DOORS - PIN OF THE SLIDING DOOR REAR FITTING"

Påbudet gjelder: ","~...__..--..W'-_..
(Jl'!~/' - ~j'~~" -.

Eurocopter AS 355 he~llQPt~~,~âJe versjoner som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2005-033. ~. " /)

Påbudet omfatter:
¿(".d;" /)

fil."\(, " .' "-
Tiltak skal utføres som beskrevet i vèdlågtekophav DGAC AD F-2005-033.

('...' )
'..zt""

Tid for utførelse: \5~;: -'7
'(-'~-

T.il d~ tider og intervaller som ~r beskrevet i ve~~\t~;fD..~,:l1,d.'......'.',a, .-R,CG..,.. AC AD F-2005-033, med

virkning fra denne LDP' s gyldighetsdato. , "~i;; '\)

'Zk~;;;i)ß;t

Referanse:

DGAC AD 2005-033

Gyldighetsdato:

2005-04-25.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2005-033 A February 16,2005 1/2

(

Direclion This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of ee Consigne de Navigabilié ii of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. /n case of diffcu/fy, reference shou/d be made to
I'avialion the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publicalion

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

05,52 Doors - Pin of the sliding door rear fitting

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, fitted with sliding door(s).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of total failure and a case of a crack
discovered on the support pin of the sliding door rear roller.

The metallurgical analysis of the pins has shown a non-conformity concerning the heat treatment of the
materiaL.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. Aircraft equipped with sliding doors having logged less than 90 flying hours:

- At the latest at 110 flying hours, then at intervals of no more than 110 flying hours, check the

sliding door rear roller support pin in compliance with the instructions specified in § 2.8 of
referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Telex (AT) No. 05.00.45.

3.2. Aircraft equipped with sliding doors having logged 90 flying hours or more:

No later than within 20 flying hours, then at intervals of no more than 110 flying hours, comply with
the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.

3.3. Before instalfation¡ on an, aircraft, of sliding doors held as spares and having logged flying hours,
comply with the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.

\
n/C G
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4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.45
(Any subsequent approved revision to this AT is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from February 16, 2005.

6. REM ARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (O) 442 85 99 66
E-mai!: Directive".technical-support(geurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-1378 dated February 09,2005.

(
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BLANK

(



Luftfaitstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottak(1caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSP A TIAE- 141

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. L OL om luftart, § 15,4 jf. § 4- i og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-024A "TAlL ROTOR DRIVE - MAIN GEAR BOX"

l

Påbudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beslaevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-I98 RI.

Påbudet omfatter:-

Tiltak skal utføres som beslaevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-I98 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beslaevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-I98 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2004-I98 RI

Gyldighetsdato:

2005- 11 -O 1.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommendejoumal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2004-198 R1 A June 22, 2005 1/~

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC as the Translation of (I Consigne de Navigabifté )) of same
générale Airworthiness Aulhorily of the State of Registry for the affected aircraft. number.
de In case of difculty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that A irworthin ess Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable F-2004-198 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER SA 313/318, SA 315, SA 316/319 helicopters

Type certifcate(s) No. 1

TCDS No 24, 1416

Subject: :ATA chapter:

65 TaU rotor drive - Main gear box

.1. EFFECTIVITY:

1.1. SE 313 B and SE 3130 helicopters fitte d with a main gearbox (MGB) listecj..n the table below:

MGB Part Number Serial Number of the MGBs Concerned
3130S62 -40-000-2 10232; 10276; 10453; 10468; 10476; 10613; 10616; 10695; 10971.

3130S62-40-000-3 10121 ; 10157; 10242; 10538.

1.2. Helicopters:

- SA 3180, SA 318 Bi SA 318 e,

- SE 3160, SA 316 B, SA 316 ei SA 319 B,

- SA315B,

fitted with a main gearbox (MGB) Iisted in the table below:

MGB Part Number
319A62-00-000-4

Serial Number of the MGBs cQncerned
3-10228; 3-11372; 3-10822.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a detection of a roller absence on the lower bearing
of the bevel gear wheel in an MGB having been subject to a maintenance check performed by the French
company HEll TECHNIQUE. This absenee could lead to the loss of the tooth meshing of the tail rotor
drive system and of the helicopter yaw control.

The purpose of Revision 1 of this AD is to:

- convert the referenced EUROeOPTER (Lama) Alert Telex No. 65.43 and (Alouette) Alert Telex
No. 65.144 into Alert Service Bulletins (ASBs) bearing the same reference numbers, with no change to
the technical contenti

- modify the serial numbers list of the MGBs concerned, listed in § 1 above. l

nlOG



113 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

i ,~ No F~2004-198 Ri A June 22, 2005 2/3

3~ MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

the following measures are rendered mandatary:

3~ 1. On the effective date of the original issue of this AD:

After each rotor shutdown and pending the application of the actions requested by the § 3.2. of this
AD, check the magnetic element of the MGB according to the directives of the § 2.B.1. of the

r referenced ASB corresponding to the aircraft vers 
ion.

3.1.1. If no metal chip is found on the magnetic element of the MGB:

- Resume flights.

3.1.2. If ane or more metal chips are found on the magnetic element of the MGB:

- Comply with the technical directives of the § 3.2. of this AD befare resuming flights.

3.2. At the latest within the next 10 flying hours as from the effective date of the original issue of this AD:

Perform a borescape inspection of the lower bearing of the bevel gear wheel according to the
directives of the § 2.B.2. of the referenced ASB corresponding to the aircraft version:

3.2.1. If all the rollers are in place in the bearing cage and if absence of metal particle(s) on the
magnetic element:

- Resume f1ghts.

3.2.2. If all the rollers are in place in the beai"ng cage and if presenee of metal particle(s) on the
magnetic element:

t - Comply with the directives of the § 2.B.2.a. of the referenced ASB corresponding to the
aircraft version to determine whether or not the MGB can be kept in service.

3.2.3. If ane or more rollers are missing from the bearing cage:

- Replace the MGB with an airworthy MGB befare resuming flights.

3.3. On spare MGBs, comply with the directives of § 2.8.2. of the referenced ASB corresponding to the
aircraft version, befare installation on an aircraft. .

4~ REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER ALOUETTE Alert Service Bulletin No. 65.144.
EUROCOPTER LAMA Alert Service Bulletin No. 65.43.
(Any subsequent approved revision to these Alert Service Bulletins is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: Upon receipt of the emergency AD issued on December 29, 2004

Revision 1 July 02, 2005.

(
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I
No F-2004-198 Ri A June 22, 2005 3/~

i

6. REMARKS:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
TeL.: +33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (O) 442 85 9966
E-Mai!: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. AP PROV AL:

The EASA have considered the issuance of Airworthiness Directive the subject of which is the correction
of a dangerous situation due to a defective maintenance operation is not in their responsibilty scope.

Consequently, this AD having for origin a defective maintenance check, does not comply with the present
responsibilty EASA scope and is not subject to an EASA approval. It is part of each of the national
authorities to decide to take into account this AD by the statutory means judged appropriate. ( ,

.,'!f-i.
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak&icaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSP A TIAE-142

Med hjerrel i lov av i 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

10. desember 1999 nr. 1273

2005~027 "ROTOR FLIGHT CONTROLS - y A W CONTROL"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2005-042.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-042.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-042, med
virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2005-042.

Gyldighetsdato:

2005-07-08.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkorrende journal med henvisning til denne LDPs nurrer.
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No F-2005-042 A March 16, 2005 1/2
I

( -
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of

Translation of (( Consigne de Navigabilité )) of samegénérale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance.
In case of diffculfy, reference should be made to

I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements ofthat Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Aiiworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of aiiworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

67 Rotor flght controls - Yaw contral

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions Bi BAi BB, B1, 82 and D, fitted with stainless steel-caged ball-type controis,
PNos.:

- 704A 34-130-068 with automatic flight contral system (pre-MOD 072771),
- 704A 34-130-058 without automatic flight contral system (pre-MOD 072771).

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following many cases of binding discovered in yaw contra 

Istajnless steel-caged ball-type controls which may generate increased controlloads or a feeling of seizure
at the pedal units.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following actions must be taken as from the effective date of this AD:

3.1. Aircraft having logged 2000 flying hours or more:

- No later than within 6 months, rem ove the stainless steel-caged ball-type control and install the
new Teflon-caged ball-type contra I in compliance with the instructions specified in § 2. of
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASS) No. 67.00.26 R1, referenced below.

3.2. Aircraft having '1ogged less than 2000 flying hours:

3.2.1. No later than within 6 months after the aircraft has reached 2000 flying hours and at the latest
by December 31,2005, comply with the instructions specified in § 2. of the referenced ASB.

'.

nlCG

3.2.2. For aircraft that will not have logged 2000 flying hours by December 31, 2005:

,- At the"latest by December 31, 2005, comply with the instructions specified jn § 2. of the
refere,8,G.ad;ASS.

3.3. Staiìiless.Stèel':câgéd ball-type controls PNos. 704A34-130-068 and 704A34-130-058, held (
spares, are to be returned to EUROCOPTER for exchange, by December 31, 2005. \
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4. REFERENCE PUBLICATlON:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.26 Ri
(Any subsequent approved revision of this ASS is acceptable).

I '

5. EFFECTIVE DATE:

March 26, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (O) 442 85 97 97 - Fax: +33 (O) 442 85 99 66
E-mai!: Directive.technical-support(§eurocopter.com

7. APPROV AL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-2235 dated March 09, 2005.

(
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Luftfarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: : 23 31 7995

ecpost: postmottakt!caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIALE-143

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedta om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-028 "ROTOR FLIGHT CONTROLS - y A W CONTROL"

Påbudet gjelder:

(

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2005-043.

POb d f ~- 'a u et om atter: ~ " /, ~~ \,
Tiltak skal utføres som beskrevet i v~~pl av DGAC AD F-2005-043.

l:'

Tid for utførelse: '"~ ,'....
j"'"

Til de tider og int~ìl~fh:d~ er-beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-043, med
virkning fra denneD,DP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2005-043.

Gyldighetsdato:

2005-07-08.
( ,

c

MERK! For at angjeldende fly materiell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Trans/ation of (( Con signe de Navigabilté )) of samegénérale EASA, Aírworthíness Authority of the State of Design for the affected

number.
de product, part or appliance.

/n case of difcu/ty. reference shou/d be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee

No person may opera te an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 16B -
A T A chapler: Subject:

61 Rotor flight contrals - Yaw contral

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N. fitted with stainless steel-caged ball-type controis, PNos:

- 704A 34-130-068 with automatic f1ght contral system (pre-MOD 072771),
- 704A 34-130-086 without automatic flight contral system (pre-MOD 072771).

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following many cases of binding discovered in yaw control
stainless steel-caged ball-type controls which may generate increased controlloads or a feeling of seizure
at the pedal units.

3. MANDATORY ACTiONS AND COMPUANCE TIMES:

The following actions must be taken as fram the effective date of this AD:

3.1. Aircraft having logged 2000 flying hours or more:

No later than within 6 months, remove the stainless steel-caged ball-type contral and install the
new Teflon-caged ball-type contral in compliance with the instructions specified in § 2. of
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.26 Ri, referenced below.

3.2. Aircraft having logged less than 2000 flying hours:

3.2.1-. No later than within 6 months after the aircraft has reached 2000 flying hours and at the latest
by December 31, 2005, comply with the instructions specified in § 2. of the referenced ASB.

, 3.2.2. For aircraft'that wil not have logged 2000 flying hours by December 31,2005:

- At thelatest by December 31, 2005, comply with the instructions specified in § 2. of the
refètenced ASB.

3.3. Stainless ',stëekaged ball-type controls PNos. 704A34-130-068 and 704A34-130-086, hele!
- . 'spares, are to be 'returned to EUROCOPTER for exchange, by December 31, 2005. \

nfCG
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4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.26 R 1
(Any subsequent approved revision of thjs ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

March 26,2005.,

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (O) 442 85 99 66
E-rna jl: D ireetive. tech nical-s u pportçæeurocopter. com

t

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-2236 dated March 09, 2005.

(
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIAE-144

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-032 "TAlL ROTOR DRIVE SHAFT - REAR DRIVE SHAFT FRICTION RING"

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120 helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2005-076.

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-076.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-076,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2005-076.

Gyldighetsdato :

'(A.V\ ~e ~ t r\
(

2005-07-08.

Q.co1-- \0- -z ~

l

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med hen visning til denne LDPs nummer.



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2005-076 A May 11, 2005 1/2

i
,

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Trans/ation of (( Consigne de Navigabilitë )) of saiIle'générale EASA, Alrworthiness Authority of the State of Design for the affected

number.
de product, part or appliance.

/n case of diffcu/ty, reference shou/d be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aireraft to whieh an Aiiwotthiness Direetive applies,

exeept in aecordance with the requirements of that Airwotthiness Direetive,
GSAC unless othef1ise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:
Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

ATA chapter: Subject:

65 Tail rotor drive shaft - Real" drive shaft friction ring \

1. EFFECTIVITY:

EC 120 8 helicopters equipped wjth rear drive shafts, PN: C651A3102051 and C651A3102052.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) js jssued following a case of bonding failure and displacement of the
damper friction ring on the rear drive shaft, discovered in service.

This incorrect positioning led to wear on the two half-èlan'ps, which, in time, may cause failure of the reardrive shaft r ~.. ~'. 'i' '" ~ r"" jf.
3. MANDATORY ACTIONS AND COMPUANCE TIMES:. ,

The foiidwln~measures-are rendert:d m~fhq,atory.~asJrom the effective date of thjs AD:
1/'-' g~;- --~ :\ ol-' i.': ,.1\..., ,':. _ ::.-_~: ".__,~

3.1. HelicopÌers having logged less than 90 flying hburs:

No later than within the next 110 flying hours, then at intervals not exceeding 110 flying hours,

check in compliance with the instructions specified in § 2.8. of referenced EUROCOPTER
EC 120 Alert Telex (AT) No. 05A006, that the friction ring has not moved on the rear drjve shaft.

3.2. Helicopters havihg logged 90 flying hours or more:

- No later than within the next 20 flying hours, then at intervals not exceeding 110 flying hours,

check in compliance with the instructions specified in § 2.8. of the referenced AT that the friction
ring has not moved on the rear drive shaft.

~.. .

n/CG
\
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No F-2005-076 A May 11, 2005 2/2

3.3. Result analysis

Following the visual or tactile check of the friction ring position on the rear drive,shaft:

3.3.1. If the frictjon ring has not moved:

Leave as is and resume fljghts.

3.3.2. If the frjction ring has moved:

At the latest before resuming flights, comply with the instructions specjfied in § 2.8.2. of the
referenced AT.

EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 05A006.
(Any subsequent approved revision to this Alert Telex is acceptable).

4. REFERENCE PUBLICATION:

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt as from May i 1, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, i 3725 Marignane Cedex - France
Phon e: +33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (O) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(§eurocopter.com

7. APPROVAl:

( . This AD is approved under EASA reference No. 2005-3955 dated May 02, 2005. I:

L

(
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MOTORDREVN
LUFFART0YLuftfarstilsynet

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
BesØksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e,post: postrottakCicaa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSP ATIAl-145

Med hjemmel i lov av I L. juni 1993 nr. IDIom luftfart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
LO. desember 1999 nr. 1273

2005-033 "T AlL ROTOR DRIVE SHAFT - FORW ARD SHAFT SECTION"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som beskre
AD F-2005-082.

. vedlagte kopi av DGAC

Påbudet omfatter:

,,\
Tiltak skal utføres som beskrevet i ve~~f'

;? \-a~~:¡?

Tid for utførelse:
~t

Til de tider og gangtider""s,o$'èt~~jaevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-082,
i,-,,¡'i_\~, --:t~:

med virkning fra den~ .lDB;d¡¡.":g.yldighetsdato.
.1f4f:';',' . \,.'i;r~'~f ..~\¿~"7¡Jj "Referanse:

DGAC AD F-2005-082.

Gyldighetsdato:

2005-07-08.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2005-082 A May 25, 2005 1/2

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabilié li of sa,,,.:
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

number.
de product, part or appliance. in case of diffculty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ArA chapter: Subject:
í

01,65 TaU rotor drive shaft - Forward shaft section

1. EFFECTIVITY:

AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters equipped with tail rotor drive shaft forward shaft section, part
number 355A 34-1090-00 with serial numbers from 858 up to 873 (inclusive).

Note: this Airworthiness Directive (AD) does not apply to helicopters delivered after January 1st, 2005.

2. REASONS:

This AD is issued following a metallurgical non-conformity that was discovered on a flange of the tail
rotor drive shaft forward shaft section of an ECUREUIL helicopter.

The stress analysis has shown that this non-conformity may significantly reduce the strength, and therè
the service life of this component.

3. MANDATORY ACTlONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. Tail rotor drive shaft forward shaft sections specified in § 1 above, having logged less than 2,400
flying hours:

- At the lates t at 2,500 flying hours and at the latest by December 31, 2005 (whichever occurs first),
, . rem ove the drive- shElft forward shaft section and install a drive shaft forward shaft section that is

not coveredb'y' parEigraph 1 above, in compliance with the instructions specjfied in § 2.B of
referenced AS 355'A1ert Service Bulletin (ASS) No. 01.00.51.

','~ (~ ~

d/eG l ~ . .

.:'ì.!'if.¡

i
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0247

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

EUROCOPTER

Type/Model designation(s):

AS 350 Helicopters

Type Approval Holder's Name:

TCDS Number: EASA.R.008

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC AD F-2004-196, EASA approval 2004-12557

ATA 67 Rotor Flight Controls - Tail Servo-Control

Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: EUROCOPTER AS 350 B3 helicopters fitted wjth a GOODRICH tail
servo-control P/No. SC5071-XX or SC5072, except:

- tail servo-controls P/No. SC5072 with a serjal number equal to or above
1372,

- tail servo-contra Is overhauled or repaired in compliance with
GOODRICH Servjce Bulletjn No. SC507X-67-39-01-3,

- tail servo-controls having never been removed since the delivery of a
new aircraft.

Note: Thjs Airworthiness Djrective (AD) is intended for maintenance
personnei and crews.

Reason: This AD is issued followjng a case of restrjcted travel of the LH pedal felt
by a pjlot. In an autorotatjon flight at VNE, thjs restricted travel could lead
to sjde-slip of the helicopter.

Thjs AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex
No. 67-00-30 into an Alert Service Bulletin (ASB) with the same
reference num ber and wjth no change to the technical content.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2004-196 and introduces no
addjtional requjrement.

\
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LUFTDYKTIGHETSpAsUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. L O 1 om luftfart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegeiing av myndighet til Luftartstilsynet av
L O. desember 1999 nr. 1273

2006-060 "ROTOR FLIGHT CONTROLS - TAlL SERVO-CONTROL"

Påbudet gjelder:

Burocopter AS 350 B3 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av
BASA AD 2006-0247.

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0247.

Anm.: Denne LD? erstatter og opphever LD? 2005-019. Denne LDP innfører ingen
tileggsla-av sammenlignet med LD? 2005-019, som var basert på DGAC AD F-2004-196.

Tid for utførelse:

Til de tider og gangtider som er beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0247 med
virlming fra 25. mars 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-019.

Referanse:

BASA AD 2006-0247.

(

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisniiig til denne LDPs nummer.



EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletins No. 25.00.84 and No.
25.00.85.

or later approved revisjons.

Remarks: 1. If requested and approprjately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-085 for consultation on 05 April 2006
wjth a comment period until 19 April 2006. No comment was raised
during consultation perjod.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
Mr. M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certificatjon
Directorate, EASA. E-mail: ADscceasa.europa.eu .

4. For any questions concerning the technical content of the
requjrements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) -
Aéroport de Marsejlle Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph.: + 33 (O) 44285 97 97 - Fax: + 33 (O) 4 42 85 9966.
E-mail: Directjve.technjcal-supportcceurocopter.com .

3/3
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Reason: This AD is issued following the discovery of a potential risk of untimely
squib firing, resulting jn the cable being cut.

Thjs AD:

- Replaces AD No. F-2005-087 cancelled by its revision 1.

- Restricts the applicability after embodiment of MOD 073318
(elimination of the ground on the hoist squib wiring), in compliance
with referenced ASB No. 25.00.95 for AS 350 helicopters and ASB
No. 25.00.85 for AS 355 helicopters.

- Renders mandatory the embodiment of modification 073318 whjch
consists in djsconnecting or elimjnating a squib grounding wire,
according to the helicopter versions.

Effective Date: 23 June 2006

Compliance: 1. The following measures were rendered mandatoryas from

May 30, 2005, the effective date of AD F-2005-087:

- Before the next hoisting operatjon, deactivate the squib, and affix the
required la beis in the cockpit and in the cabjn, near the hoist
operator, in accordance with the instructjons specified in paragraph
2.B. of referenced EUROCOPTER ASB No. 25.00.94 for AS 350
helicopters or EUROCOPTER ASB No. 25.00.84 for AS 355
helicopters.

- After the squjb has been deactivated, and before each subsequent
hoisting operation, comply with the operating instructions specifjed in
paragraph 2.0. of referenced EUROCOPTER ASB No. 25.00.94 for
AS 350 helicopters or EUROCOPTER ASB No. 25.00.84 for AS 355
helicopters.

- Before installng a hoist, held as spares, on a aircraft, comply with
the instructions specified in paragraph 2.B. of referenced
EUROCOPTER ASB No. 25.00.94 for AS 350 helicopters or
EUROCOPTER ASB No. 25.00.84 for AS 355 helicopters.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of
thjs AD:

No later than within 30 days, eliminate the ground from the hoist squib
wiring, in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.
of referenced ASB No. 25.00.95 for AS 350 helicopters and of
referenced ASB No. 25.00.85 for AS 355 helicopters.

Before installation on a helicopter, of an electric hoist held as spares,
comply with the instructions specified jn paragraph 2.B. of referenced
ASB No. 25.00.95 for AS 350 helicopters and of referenced ASB No.
25.00.85 for AS 355 helicopters.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletins No. 25.00.94 and No.
25.00.95.

2/3



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No: 2006 - 0164

Date: 09 June 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworfhiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry,

Type Approval Holder's Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 350 and AS 355.

TCDS Number: EASA.R.008 and DGAC F 168.

Foreign AD: None

Supersedure: DGAC F-2005-087, EASA approval No. 2005-4691

A T A 25
EquipmentlFurnishings - Untimely Firing of Squibs on
GOODRICH Electric Hoists

Manufacturer(s): EUROCOPTER (Formerly AEROSPATIALE, EUROCOPTER-
FRANCE)

Applicabiljty: Heljcopters:

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,

-AS 355 E, F, F1, F2 and N,

Equipped with

GOODRICH electric hoists, PN 76370-XXX, (all types of motors),
and not modified per MOD 073318 (or per Eurocopter AS 350 Alert
Service Bulletjn (ASB) No. 25.00.95 or Eurocopter AS 355 Alert
Service Bulletin No. 25.00.85)

or,

GOODRICH electrjc hoists, PN 76370-XXX, not equipped with the
AUXILEC motor.

Note: This Airworthjness Directive (AD) js intended for maintenance

personnei and crews.

1/3



MOTORDREVN
LUFTFART0Y

Luftfarttilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottkl!caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AEROSP ATIALE-164

Med hjemmel i lov av li. juni 1993 nr. L O i om luftart, § i 5-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-051 "UNTIMEL y FIRING OF SQUIBS ON GOODRICH ELECTRIC HOISTS"

Påbudet gjelder:

Alle AS 350 og 355 helikopter utrstet med Goodrch elektrisk heis som beskrevet i
vedlagte kopi av EASA AD 2006-0164.

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0164.

Anm.: Denne LDP opphever og erstatter LDP 2005-045 som var basert på
DGAC AD F-2005-087.

Tid for utførelse:

Pkt. 1 under "Compliance" i EASA AD 2006-0164 gjelder med virkning fra 1. juni 2005,
som var gyldighetsdato for LDP 2005-045.

Pkt. 2 under "Compliance" i EASA AD 2006-0164, gjelder med virkning fra denne LDP's
gyldighetsdato.

Referanse:
(

EASA AD 2006-0164.

Gyldighetsdato:

2006-07 -O 1.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Compliance: The followjng measures are mandatory as from May 25, 2005, the
effectjve date of AD F-2005-082.

1. Tail rotor drive shaft forward shaft sectjons, having logged less than

2,400 flying hours:

- At the latest at 2,500 flying hours and by December 31,2005 (the
first Iimjt reached is applicable), remove the forward shaft sectjon and
install a forward shaft sectjon that is not covered by paragraph
"applicability" above, in compliance wjth the instruetjons specified jn
paragraph 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 355 ASB No.
01.00.51 R1.

2. Tail rotor drive shaft forward shaft sections, havjng logged 2,400 flyjng
hours or more:

- At the latest withjn 100 flying hours and by December 31, 2005 (the
first limit reached is applicable), comply with the jnstructions specified
in paragraph 2. B. of the referenced ASB.

3. Tail rotor drive shaft forward shaft sections, held as spares:

- These tail rotor drive shaft forward sections must be returned to the
EUROCOPTER works at Marignane at the latest by December 31,
2005.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.51 R1

or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and approprjately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-061 for consultation on 15 March
2006 with a comment period until 31 March 2006. No comment was
raised during the consultatjon period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
Mr. M. Capaccio, Ajrworthiness Directive Focal Point - Certjfication
Directorate, EASA. E-mail: ADs~easa.eu.jnt

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) -
Aéroport de Marsejlle Provenee 13725 Marignane Cedex -
France.Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.

E-mail: D jrective. tech ni ca I-s u pport~ eu rocopter. co m

(
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0100

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airwoiihiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airwoiihiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 355

TCDS Number: France 168

Foreign AD: None.

Supersedure: DGAC AD F-2005-082 (EASA Approval No. 2005-4319)

ATA 01, 65 Tail Rotor Drive - Tail Rotor Drive Shaft Forward Shaft
Section

Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters equipped with a tail rotor drive
shaft forward section PN 355A 34-1090-00 with serjal numbers from No.
M 858 (inclusjve) up to No. M 873 (inclusive).

Note: This Airworthiness Directive (AD) does not apply to helicopters
delivered after January 1, 2005.

Reason: This AD is issued followjng a metallurgical non-conformity that was
discovered on a flange of the forward shaft section of the tail rotor drive
shaft of an AS 355 helicopter.

The stress analysis has shown that thjs non-conformity can significantly
reduce the strength of this component and thereby its service life.

This AD supersedes DGAC AD F-2005-082 and covers Revision 1 of
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Sulletjn (ASS) No. 01.00.51
referenced below which specifies the applicabjlity by adding a letter "M"
to the beginning of the serial numbers of the shafts concerned.

Effectjve Date: 05 May 2006
(
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Luftartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottk(1caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFTFART0Y

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AJFlOSP Pl TLAE-163

Med hjemmel i lov av li. juni i 993 nr. i O i om luftar, § i 5-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
i O. desember 1999 nr. 1273

2006-043 "T AlL ROTOR DRIVE SHAFT FORW ARD SHAFT SECTION"

Påbudet gjelder:

Eurocopter PLS 355 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av

EPlSA AD 2006-0100.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EPlSA AD 2006-0100.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-033 som var basert på
DGAC AD F-2005-082.

Tid for utførelse:

Til de tider og gangtider som er beskrevet i vedlagte kopi av EPlSA AD 2006-0100 med
virkning fra 8. juli 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-033.

Referanse:

EPlSA AD 2006-0100.

(

Gyldighetsdato :

2006-07 -O 1.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



SA 315 No. 01.33

SA 341/342 No. 01.32

SA 360/365 C No. 01.41

AL IL and ILL No. 01.68

or later approved revisions.

Remarks: 1.lf requested and approprjately substantiated the responsible EASA manager for the
related product has the authorjty to accept Alternative Method of Compliance
(AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-059 for consultation on 15 March 2006 with a
comment period until 31 March 2006. No comment was rajsed durjng the
consultation period.

3. Enquiries regardjng thjs Airworthiness Directive should be referred to Mr. M.
Capaccjo, Airworthiness Directive Focal Point - Certification Directorate, EASA. E-
majl: ADstCeasa.eu.int

4. For any questions concerning the technjcal content of the requirements in this AD,
please contact: EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725
Marjgnane Cedex - France. Tél : 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.
E-majl : Djrective. technical-supporttCeurocopter. com

(
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Reason:

Effective Date:

Compli¡:nce:

Ref. Publicatjons:

(

I,

SA 360 C, SA 365
76375-xx, 76378-xxx 710177

C,C1,C2,C3

SA 365 N and N1. AS 365
76375-xx, 76378-xxx 710177

N2 and N3

EC 155 B,B1 76378-xxx, 710177

SA 330 F,G,J
76300-xxx, 76360-xxx, 704160,708223,708931,
76360-xxx-xx, 76368-xxx 710177

AS 332 C,C1 ,L,L 1 ,L2 76360"xxx, 76360-xxx-xx,
708223, 708931, 709866,

76365-xxx, 76368-xxx,

76370-xxx
710177

Refer to the approved documentation according to the type of aircraft to
determine which hook is instafled on which hoist

Note: The hooks concerned are not fitted wjth a tongue locking system.

Thjs Ajrworthiness Djrective (AD) is issued following a case of incorrect positioning of
the strap in the hook of the hoi st, whjch led to distortion of the tongue and ca us ed the
stretcher to drop during a hojsting operation.

This AD covers the conversion of the EUROCOPTER Alert Telexes jnto Alert Service
Bulletjns (ASBs) wjth the same reference numbers Iisted below, corresponding to the
helicopter version, with no change to the technical content.

Thjs AD supersedes DGAC AD F-2004-046 and introduces no additjonal requirement.

05 May 2006

The following measures are mandatory as from March 31, 2004, the effective date of
AD F-2004-046.

1. Each time before using the hoi st, comply with the operational procedure and
restrjctjon prohibiting the use of straps, specjfied in paragraph 2.A of the
referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB), corresponding to the
helicopter version.

2. No later than 2 months (as from March 31, 2004), comply wjth the instructjons
specified in paragraph 2.B of the referenced ASB, corresponding to the helicopter
versjon.

EUROCOPTER Alert Servjce Bulletins:

AS 350 No. 01.00.54

AS 355 No. 01.00.49

AS 365 No. 01.00.57

EC 155 No. 04A006

AS 332 No. 01.00.69

SA 330 No. 01.63
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0098
(Corrected August 31, 2006)

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name:

EUROCOPTER

Type/Model designation(s):

AS 350, AS 355, AS 365 N, SA 365 Ni EC 155,
AS 332, SA 330, SA 315, SA 341/ 342, SA 360,
SA 365 C, SA 313 /318 and SA 316/ 319 series
helicopters

Foreign AD: None

TCDS Number: EASA.R.008, 159, 168, 61, 136, 153, 24

Supersedure: DGAC AD F-2004-046 (EASA approval No. 2004-3061)

A TA 25 Equipment / Furnishings - Hoist Hooks

Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE, SUD
AVIATlON)

Applicability:

Helicopters

SE 313 B and SE 3130,
SA 318 B and C, SA 3180,
SA 316 B and C, SE 3160
and SA 319 B

SA 315 B

SA 341 G and SA 342 J

AS 350
B,BA,B1,B2,B3,BB,0

AS 355 E,F,F1 ,F2,N

equipped with
GOODRICH (LUCAS -

AIR EQUIPEMENT)
hoists, part numbers

fítted with hooks, part
numbers

(

76300-xxx 704160,708931

76300-xxx 704160, 708931

76370-xxx 709866

76370-xxx 709866

76370-xxx 709866
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av Il. juni 1993 nr. L O L om luftfar, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-042 "HOlST HOOKS"

RETTELSE: Det er gjort enkelte korreksjoner i type- og modellbetegnelser sammenlignet med den
opprinnelige EASA AD 2006-0098. Endringene er markert med strek i margen i vedlagte
korrigerte versjon av EASA AD 2006-0098.

Påbudet gjelder:

Eurocopter helikoptere, alle typer/modeller som beslaevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0098.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beslaevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0098.

Anm.: Denne LDP opphever og erstatter LDP 2004-043. Denne LDP innfører ingen
tileggskrav sammenlignet med LDP 2004-043, som var basert på DGAC AD F-2004-046.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0098 med
virkning fra 28. juni 2004, som var gyldighetsdato for LDP 2004-043.

( Referanse:

EASA AD 2006-0098.

Gyldighetsdato :

2006-07 -O i .

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført iiin i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



eomplianee with the instruetions speeified in paragraph 2.B.3.a.1,

b)if the tightening torque of one or both of the attaehment serews is less
than 80% of the minimum torque value and/or if there is a loosened rivet,
eheek that there is no eraek in the upper fin spar, in eomplianee with the
instruetions speeified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if a eraek is deteeted in the spar, replaee the upper fin, sera p the 2
attaehment serews and replaee them before installing a new fin, in
eomplianee with the instruetions speeified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is a loosened rivet, replaee the loosened rivet(s), serap the 2
attaehment serews and replaee them in eomplianee with the instruetions
speeified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is no eraek and no loosened rivet, serap the 2 attaehment serews
and replaee them in eomplianee with the instruetions speeified in paragraph
2.B.3.a.2,

e) if the tightening torque of the 2 attaehment serews is equal to or more
than 80% of the minimum torque value, and if there is no eraek and no
loosened rivet, serap the 2 attaehment serews and replaee them in
eomplianee with the instruetions speeified in paragraph 2.B,3,a.3.

Ref. Publieations: EUROCOPTER AS 355 Alert SeNiee Bulletin No. 55.00.11.

or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
managerfor the related produet has the authority to aeeept Alternative
Method of Complianee (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-047 for eonsultation on 3 Mareh 2006
with a eomment period until17 Mareh 2006. No eomment was raised
during the eonsultation period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Direetive should be referred to Mr.
M. Capaecio, Airworthiness Direetive Foeal Point - Certifieation
Direetorate, EASA. E-mail: ADstâeasa.eu.int

4. For any questions eoneerning the teehnieal eontent of the requirements
in this AD, please eontaet: EUROCOPTER (STIG) - Aéroport de
Marseille Provenee 13725 Marignane Cedex - Franee.
Tél : 33 (O) 442859797 - Fax: 33 (O) 442859966.
E-mai! : Direetive.technical-supporttâeurocopter.com
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Compliance: The following measures are mandatory as from 02 May 2006, the effective
date of the original issue of this AD:

1. Helicopters equipped with upper and lower fins QIMOD 073288

1.1. No later than within 110 flying hours, replace the upper fin and lower

fin attachment screws, in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B.2. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service
Bulletin (ASB) No. 55.00.11.

1.2. At intervals not exceeding 110 flying hours, check the tightening torque
of the upper fin atlachment screws and check the upper fin reinforcement
splice for cracks and loosened rivets, in compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B.3 of referenced ASB:

(

a) if a crack is detected in the reinforcement splice, replace the fin, scrap
the 2 attachment screws and replace them before installing a new fin, in
compliance with the instructionsspecified in paragraph 2.B.3.a.1, '

b) if the tightening torque of one or both of the atlachment screws is less
than 80% of the minimum torque value and/or if there is a loosened rivet,
check that there is no crack in the upper fin spar, in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is a crack in the spar, replace the upper fin, scrap the 2 atlachment
screws and replace them before installing a new fin, in compliance with the
instructions specified in paragraph 2, B.3.a.2,

- if there is a loosened rivet, replace the loosened rivet(s), scrap the 2
attachment screws and replace them in compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B.3.a.2,

(

- if there is no crack and no loosened rivet, scrap the 2 atlachment screws
and replace them in compliance with the instructions specified in paragraph
2.B.3.a.2,

c) if the tightening torque of the 2 atlachment screws is equal to or more
than 80% of the minimum torque value and if there is no crack and no
loosened rivet, scrap the 2 attachment screws and replace them in
compliance with the instructions specified il1 paragraph 2.B.3.a.3.

2. Helicopters equipped with upper and lower fins po.§-MOD 073288.

No later than within 110 flying hours and at intervals not exceeding 110
flying hours, check the tightening torque of the upper fin attachment screws
and check that there is no crack and no loosened rivet in the upper fin
reinforcement splice, in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B.3. of referenced ASB:

a) if a crack is detected in the reinforcement splice, replace the fin, scrap
the 2 attachment screws and reDlace them before installinq a new fin, in

2/3
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EASA AIRWORTHINESS D1RECTIVE

AD No.: 2006 - 0097 R1

Date: 18 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworlhiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworlhiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type/Model designation(s):Type Approval Holder's Name:

EUROCOPTER

TCDS Number: France 168

Foreign AD: None

AS 355

Supersedes: This AD supersedes EASA AD 2006-0097 dated 24 April 2006.

A T A 55

Manufacturer(s):

Applicability:

Reason:

Effective Date:

Stabilzers - Upper and Lower Fins

EUROCOPTER, EUROCOPTER - FRANCE, AEROSPATIALE

AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters .

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of two
cases of cracks in the spar of the upper fin on AS 355 N helicopters.

The growth of a crack in the attachment spar of a fin can, in time, lead to
the failure of the spar and the loss of the fin.

Compliance with the requirements of EUROCOPTER Alert Service Bulletin
(ASB) 355 No. 55.00.11 cancels and replaces the corrective actions
mandated by EASA AD 2006-0096 for AS 355 helicopters.

Reason for revision: The applicability section of the original issue of this AD
erroneously included astatement suggesting that the AD applied to
helicopters that have been modified La.w. ASB 55.00.11. Clearly, this
cannot be true, since that modification is the subject of the AD's
requirement. This AD has been revised for clarification. For practical
purposes, no PAD was issued to request comments on this revision.

20 August 2006

1/3
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av i J. juni i 993 nr. L O i om luftfar, § 15-4 jf. § 4, L og det vedtak om delegering av myndighet til LuftfartstiJsynet av
10. desember L 999 nr. 1273

2006-041A "STABILIZERS - UPPER AND LOWER FINS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0097 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0097 RI.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0097 RI
med virkning fra 1. juni 2006, som tider og intervaller skulle regnes fra i henhold til
originalutgaven av denne LDP.

Referanse:

EASA AD 2006-0097 RI.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

(

MERK! For at angjeldende flymaterIelI skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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2. Interpretation of the result:

a) If a crack is detected in one of the spars, rep!ace the fin concerned

as per MET Work Card 55.00.00.402.

b) If there is no crack:

Resume flights and repeat the check at intervals not exceeding
110 flying hours (cf. paragraph 1).

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.44

or later approved revjsions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternatjve
Method of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-046 for consultation on 3 March 2006
with a comment period untjl 17 March 2006. No comment was raised
durjng the consultation period.

3. Enquiries regarding thjs Airworthiness Directjve should be referred to Mr.
M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certificatjon
Djrectorate, EASA. E-mai!: ADstâeasa.eu.int

4. For any questions concerning the technical content of the requjrements
jn this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de
Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France. Tél : 33 (O) 4 42
85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.

E-mai!: Djrective.technical-supporttâeurocopter.com

(
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0096

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

Type Approval Holder's Name:

AS 355 helicopters

TCDS Number: France 168

Foreign AD: None

Supersedes: DGAC AD F 2005-006 (EASAApproval No. 2004-12546)

ATA 55

Manufacturer(s):

Applicabìlity:

Reason:

Effective Date:

Compliance:

Stabilzers - Upper and Lower Fins

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER - FRANCE, AEROSPATIALE)

AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters before application of EUROCOPTER
Alert Service Bulletin (ASB) 355 No. 55.00.11.

This Airworthiness Directive (AD) is issued followjng the discovery of two
casesof cracks in the spar of the upper fin on AS 355 N helicopters.

The growth of a crack in the attachment spar of a fin can, in time, lead to
the failure of the spar and the loss of the fin.

This AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No.
05.00.44 into an ASB, wjth the same reference number, with no
modifjcatjon to the technical content, with a limitation to its applicability.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2005-006 and introduces no
additjonal requjrements to it but limits ¡ts applicabjlity.

02 May 2006

The following measures are mandatory as from January 5, 2005, the
effective date of AD No. F-2005-006:

1. No later than within 25 flying hours, then at intervals not exceedjng
110 flying hours, check that there is no crack in the spar of the upper and
lower fins, jn compliance with the instructions specjfied in paragraph 2.B. of
referenced ASB.

f\
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MOTORDREVN
LUFTF ART0Y

Luftfarttilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottk(fcaa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AEROSP ATIAE- 1 60

Med hjemmel i lov av L i. juni L 993 nr. L O i om luftar, § i 5-4 jf. § 4- i og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
L O. desember i 999 nr. 1273

2006-040 "STABILIZERS - UPPER AND LOWER FINS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikoptere som beslaevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0096.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0096.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-022. Denne LDP krever ingen
tileggstiltak sammenlignet med LDP 2005-022, som var basert på DGAC AD F-2005-006.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0096 med
virknng fra 25. april 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-022.

Referanse:

EASA AD 2006-0096.

(

Gyldigbetsdato:

2006-07-01.

(,

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Ref. Publjcations:

Remarks:

c

2. Interpretatjon of the result:

a) If a crack is detected jn one of the spars, replace the fjn concerned

as per MET Work Card 55.00.00.402.

b) If there is no crack:

Resume flights and repeat the check at intervals not exceeding
110 flying hours (cf. paragraph 1).

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.46

or later approved revisjons.

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCs) for thjs AD.

2. This AD was posted as PAD 06-045 for consultation on 3 March 2006
with a comment perjod untjl 17 March 2006. No comment was rajsed
during the consultation period.

3. Enquiries regardjng this Airworthiness Directive should be referred to Mr.
M. Capaccio, Airworthiness Djrective Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs(âeasa.eu.int

4. For any questions concerning the technical content of the requirements
in thjs AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de
Marseile Provenee 13725 Marignane Cedex - France. Tél : 33 (O) 4 42
85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support(âeurocopter.com
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No: 2006 - 0095

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

Type Approval Holder's Name:

AS 350 helicopters

TCDS Number: EASA R.OOa

Foreign AD : None

Supersedes: DGAC AD F 2005-010 (EASA Approval No. 2004-12550)

A T A 55

Manufacturer(s):

Appljcability:

Reason:

Effective Date:

Compliance:

Stabilizers - Upper and Lower Fins

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER - FRANCE, AEROSPATIALE)

AS 350 B3 helicopters before application of EUROCOPTER Alert Service
Bulletin (ASB) 350 No. 55.00.13.

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of two
cases of cracks in the spar of the upper fin on AS 355 N helicopter.

The growth of a crack in the attachment spar of a fin can, in time, lead to
the failure of the spar and the loss of the fin.

This AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No.
05.00.46 into an ASB, with the same reference num 

ber, with no

modifjcation to the technical content, with a Iimitation to its applicability.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2005-010 and introduces no
additional requirements to it but limits its applicabiljty.

02 May 2006

The following measures are mandatory as from January 5, 2005, the
effective date of AD No. F-2005-010:

1. No later than within 25 flying hours, then at intervals not exceeding
110 flying hours, check that there is no crack in the spar of the upper and
lower fins, in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B. of
referenced EUROCOPTER AS 350 ASB No. 05.00.46.

1/2



Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottk~caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFTFART0Y

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AEROSP A TIALE-159

Med hjemmel i lov av li. juni 1993 nr. L O L om luftfar, § i 5-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegeiing av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. i 273

2006-039 "ST ABILIZERS - UPPER AND LOWER FINS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0095.

Påbudet omfatter:
( ,

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0095.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-020. Denne LDP krever ingen
tileggs tiltak sammenlignet med LDP 2005-020, som var basert på DGAC AD F-2005-010.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0095, med
virkning fra 25. april 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-020.

Referanse:

EASA AD 2006-0095.

(
Gyldighetsdato:

2006-07 -O 1.

MERK I For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Compliance:

Ref. Publicatjons:

Remarks :

(

The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1. No later than wjthin 110 flying hours, adjust the microswitch and
check it for correct operation, in compliance with the instructions
specified jn paragraphs 2.B.2. and 2.B.3. of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletjn (ASB) No. 05.00.49.

2. Replace the microswitch jn compliance wjth the instructjons specified
in paragraph 2.B.4. of the referenced ASB:

- For helicopters with less than 440 flyjng hours: at the latest at 550
flying hours, carrying out the checks defjned in paragraph 3. of this
AD before the helicopter has logged 550 flying hours.

- For helicopters with 440 flying hours or more: no later than within
110 flying hours.

3. Carry out a functional test of the micro swjtch every 110 flyjng hours,
jn compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3. of the
referenced ASB.

4. Replace the mjcroswitch every 550 flying hours in compljance with the
jnstructions specjfied in paragraph 2.8.4 of the referenced ASB.

EUROCOPTER AS 350 Alert Servjce Bulletin No. 05.00.49,

or later approved revisjons.

1. If requested and appropriately substantiated the responsjble EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-043 for consultatjon on 23 February
2006 with a comment period until 09 March 2006. No comment was
raised during the consultatjon period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directjve should be referred to
Mr. M. Capaccio, Ajrworthiness Directive Focal Point - Certjfication
Directorate, EASA. E-mail: ADs(Ceasa.eu.int

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph. : 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 442 85 99 66.
E-majl : Directjve.technical-support(Ceurocopter.com
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0094

Date: 21 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name:

EUROCOPTER

Type/Model designation(s):

AS 350

TCDS Number: EASA. R. 008

Foreign AD: None.

Supersedes: None.

ATA 76 Engine Controls - Twist Grip Assembly

Manufacturer(s): EUROCOPTER

Applicability: AS 350 83 helicopters, equipped with twist grips before embodiment of
MOD 073261 (new twjst grjp assembly compatjble wjth the ARRIEL 281
engine installation).

Reason: This Airwoiihiness Directive (AD) is issued following a case experjenced
during an autorotation training procedure durjng which the engine
remajned at jdle ratjng although the twist grip had been turned back to
the "FLlGHT" position.

Analysjs has revealed jamming of the "forced jdle" microswjtch (called
microswitch jn the text below) pjn in the pushed-jn positjon.

The jamming results in the eng in e speed being held at "forced ¡die":

- when the pilot turns the twist grip back to the "FLlGHT" posjtjon on
completion of autorotation training,

or,

- when the pilot turns the grip in the low flow rate direction during trainjng
for governor failure.

Effective Date: 05 May 2006
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MOTORDREVN
LUFTFART0Y

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottktécaa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AEROSPATIAB-158

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. L O 1 om luftfar, § 15-4 jf. § 4- 1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
io. desember 1999 nr. 1273

2006-038 "ENGINE CONTROL - TWIST GRIP ASSEMBL y"

Påbudet gjelder:

Burocopter AS 350 B3 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0094.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0094.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0094, regnet fra
1. juni 2006.

Referanse:

BASA AD 2006-0094.

Gyldighetsdato:

2006-07 -O 1.

\

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende jounial med henvisning til denne LDPs nummer.
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2. Interpretation of the results:

If the twist grip turns when applying the loa d to the twist grip:

Before resuming flights, replace the corresponding collective lever, in
compliance wjth the instruetjons specjfied jn paragraph 2.B.3. of the
referenced ASB.

3. Before installation on a helicopter of a twjst grip assembly covered
by thjs AD and held as spares, comply with the instructions specjfied
in paragraph 2.8.4. of the referenced ASB.

Ref. Publications: EUROCOPTER EC 120 Alert SeNjce Bulletin No. 76A006.

or later approved revisions.

Remarks : 1. If requested and approprjately substantiated the responsjble EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-031 for consultation on 13 February
2006 with a comment period until 28 February 2006. No comment
was raised during the consultation period.

3. Enqujries regarding this Airworthiness Djrective should be referred to
Mr. M. Capaccio, Ajrworthiness Directive Focal Point - Certjfication
Directorate, EASA. E-mail: ADsæQeasa.eu.int.

4. For any questjon concerning the technical content of the
requirements jn this AD, please contact EUROCOPTER (Ph. +33
(0)442 85 97 97; Fax +33 (0)442 85 99 96).

(
2/2



EA5A AIRWORTHINE55 DIRECTIVE

AD No: 2006 - 0093

Date: 21 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

EUROCOPTER

Type/Model designation(s):

EC 120 helicopters

Type Approval Holder's Name:

TCDS Number: France 189

Foreign AD: None

Supersedure: None

ATA 76 Engine Controls - Twist Grip Assembly

Manufacturer(s): EUROCOPTER

Applicability: EC 120 B helicopters equipped with a twist grip assembly, part number:

C761A2024104 with a serial number below 0418,

C761A2025104 with a serial num ber below 0382.

Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case experienced
during an autorotatjon trajning procedure during which the engjne
remained at idle rating although the twjst grjp had been turned back to
the flight position.

Analysis has revealed failure of the twist grip drive tube and control
pinion bonded attachment due to non-compliant surface preparation.

Effective Date: 05 May 2006

Compliance: The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1. No later than within 110 flying hours or within 4 months (the first limit
reached is applicable), check the bonding between the drive tube
and the control pinion of the pjlot and copilot collectjve lever twist
grip assembly, by applying a load to the twist grip, in compliance
wjth the instructions specified in paragraphs 2.B.1 and 2.B.2 of
referenced EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No.
76A006.

(
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak~caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFTF ART0Y

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AEROSP A TrALE-lS7

Med hjemmel i lov av 11, juni J 993 nr. L O L om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
L O. desember 1999 nr. 1273

2006-037 "ENGINE CONTROL - TWIST GRIP ASSEMBL y"

Påbudet gjelder: ~.;;.,

Eurocopter Ee 120 helikoptre som beskrevet i v~l~gtê\)~~p?av EASA AD 2006-0093.
'\~;8Aø~iì'

Påbudet omfatter: ~
Tiltak skal utføres som beSkreVe~t\~~~~tr:,1Q6~ av EASA AD 2006-0093.

~;:-'~;""": _ _\~':.:::'\," ~ ;;~:,~~\L7~

Tid for utførelse: ~"', \!";'\'¿;;~';.
'f;\."''-::''.~.,:,:", \_!~\

Til de tider som er ,~ ~~~;~ì:~e kopi av EASA AD 2006-0093, regnet fra l. juni 2006.
. .,;. J,.~

..~:t:;l~f2j1

Referanse:

EASA AD 2006-0093.

Gyldighetsdato:

2006-07 -o l.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Compliance: Reminder of the measures rendered mandatory as from March 26, 2005,
the effective date of AD F-2005-043.

3.1. Helicopters having logged 2,000 flying hours or more:

- No later than within 6 months, rem ove the stainless steel-caged
ball-type control and install the new Teflon-caged ball-type control,
in compliance with the jnstructjons specified in paragraph 2 of
referenced EUROCOPTER AS 355 ASB No. 67.00.26 R2.

3.2. Helicopters having logged less than 2,000 flyjng hours:

3.2.1. Within 6 months, after the heljcopter has reached 2,000 flying
hours, and at the latest by December 31,2005, comply with
the instructions specified jn paragraph 2 of the referenced
ASB.

3.2.2. For helicopters that wjll not have logged 2,000 flying hours by
December 31,2005:

- At the latest by December 31,2005, comply with the
instructions specifjed in paragraph 2 of the referenced ASB.

3.3. Stainless steel-caged ball-type controls PN 704A34-130-068 and
704A34-130-086, held as spares, are to be returned to
EUROCOPTER for exchange.

Ref. Publicatjons: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.26 R2.

or later approved revisjons.

Remarks: 1 . If requested and approprjately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. Thjs AD was posted as PAD 06-028 for consultation on 13 February
2006 with a comment perjod until28 February 2006. No comment
was raised durjng the consultation period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
Mr. M. Capaccio, Ajrworthjness Directjve Focal Point - Certification
Djrectorate, EASA. E-majl: ADsiceasa.eu.int.

4. For any question concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact EUROCOPTER (Ph. +33
(0)442 85 97 97; Fax +33 (0)442 85 99 96).

2/2
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0081

Date: 03 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Aiiworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Aiiworthiness Directive unless otheiwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 355

TCDS Number: France 168

Forejgn AD: None

Supersedes: F - 2005 - 043

A T A 67 Rotors Flight Control - Yaw Control

Manufacturer(s): EUROCOPTER (Formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters, equipped wjth stainless steel-
caged ball-type controls pre MOD 07 2771, part numbers:

- 704A34-130-068 for helicopters with Automatic Flight Control
System (AFCS) or without AFCS, but with collective-to-yaw control
coupling,

- 704A34-130-086 for helicopters wjthout AFCS and without collective-
to-yaw control coupling.

Reason: This Airworthiness Directive (AD) js issued followjng many cases of
"binding" in the stainless steel-caged ball-type control of the yaw control,
which can res ult in high control loads and seizure felt at the yaw pedal
units.

Thjs AD:

- covers Revision 2 of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Servjce
Bulletin (ASB) No. 67.00.26,

- provjdes additional information in l1pplicability" paragraph 1.

Thjs AD requjres no additional action compared with DGAC AD No. F-
2006-043.

Effective Date: 12 April 2006

1/2



Luftfarttilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 i 78 00
Telefax: 23 3 i 79 95

e-post: postmottk(!i:aa.dep.no

MOTORDREVN
LUFTFART0Y

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AEROSP A TIAE-156

Med hjemmel i lov av L i. juni 1993 nr. i O i om luftart, § 15-4 jf. § 4- i og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
i O. desember 1999 nr. i 273

2006-036 "ROTORS FLIGHT CONTROL - y A W CONTROL"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0081.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0081.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-028. Denne LDP krever ingen
tileggstiltak sammenlignet med LDP 2005-028 som var basert på DGAC AD No. F-2005-
043.

Tid for utførelse:

Med virkning fra 8. juli 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-028.

Referanse:

EASA AD 2006-0081.

Gyldighetsdato:

2006-07 -O 1.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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113 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2006-040 A February 15, 2006 2/2

6. REMARKS:

This AD has been the subject of an emergency diffusion on January 27,2006.

For questions concerning the technical contents of this AD's requirements, contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provence 13725 Marignane Cedex - Franee
TeL.: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 442 85 99 66
E-Mail: Directive.technical-supportcæeurocopter.com

7. APPROVAL:

Thjs AD is approved under EASA reference No 2006-036-E dated January 30, 2006.

( ,

(



l3
AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page: I

No F-2006-040 A February 15, 2006 1/2 (

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabilié )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of diffculty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworlhiness Directive appJies,

except in accordance with the requirements of that Airworlhiness Directive,
GSAC unJess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable UF-2006-040

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189
!

ATA chapter: Subject:

62 Grounding of spherical thrust bearings

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER EC 120 B helicopters equipped with spherical thrust bearing reference: "7050A3622036"
with serjal numbers LK0130, LK0142, LK0155, LK0158.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) follows upon the discovery of a batch of spherical thrust bearings which
prove to be unfit for flight.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following measures are rendered mandatoryas from the effective date of this AD:

- With reception of present AD, the spherical thrust bearings Iisted in paragraph 1 above are prohibited

for flight.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EC 120 B EUROCOPTER Alert Telex No 04A006
(Any further approved revision of this AT is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt of the Emergency AD as from January 27,2006.

(

n/CG



Luftfarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 317800

Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-155

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-007 "GROUNING OF SPHERICAL THRUST BEARINGS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter BC 120 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-040.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-040.

Anm.: Denne AD ble 31. januar 2006 distribuert til de berørte organisasjoner som
Emergency Airworthiness Directive (EAD) No: UF-2006-040, med påbud om utførelse av
de angitte tiltak.

Tid for utførelse:

Som angitt i EAD No: UF-2006-040, med virkning fra 31. januar 2006.

Referanse:

DGAC AD F-2006-040.

\ Gyldighetsdato:

2006-01-31.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2006-027 A February 01, 2006 212

3.2. The following measures are rendered mandatoryas from the effective date of this AD for main
gearboxes fitted wjth a lubrication pump wìth serial number SAR 1, SAR 2 or SAR 5:

- At each check after the last flight of the day (ALF) without exceedjng 10 flying hours between two
checks, inspect the MG8 magnetic plug and oil sight, in compliance with the instructions specified
in paragraph 2.8.1 of the AS8 referenced below.

- Depending on the results of the check, comply with the instructions specified in paragraph 2. B.2 of
the AS8 referenced below.

3.3. Befare installation on an aircraft, of a lubrjcation pump installed on a main gearbox and covered by
paragraph 1, or of a separate lubrication pump covered by paragraph 1:

3.3.1. If the pump has logged flying hours since new, overhaul or repair:

" comply wjth paragraph 2.8.2. of the referenced AS8,
and
- comply with paragraph 2.8.3. of the referenced AS8, according to the serjal number of the

lubrication pump (refer to the equipment log card (FM E)).

3.3.2. If the pump is new or newly overhauled or repaired:

- leave as is,

or

- comply with paragraph 2.8.3. of the referenced AS8, according to the serial number of the

lubrication pump (refer to the equipment log card (FM E)).

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.40 R1
(Any subsequent approved revision of this AS8 is acceptable).

(
6. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt as from February 1si. 2006.

6. REM ARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
TeL.: +33 (O) 4 42 859797 - Fax: +33 (O) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(geurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2006-0020 dated January 24, 2006.

(



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page: 1

No F-2006-027 A February 01, 2006 1/2(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabilié ii of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of diffcu/ty, reference shou/d be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive app/ies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-331-071 cancelled by ¡ts Revision 3

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

05,63 Rotor drive(s) - Main gearbox - Lubrication pump

1. EFFECTIVITY:

AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters, equípped with main gear boxes fitted with lubrication pumps PN
355A32-0700-01 :

- wíth serial numbers equal to or above 5731,

or,

- with serial numbers below 5731 if they have been overhauled or repaired after June 1 SI, 1995,

or,

- with se ria I number SAR 1, SAR 2 or SAR 5.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following four reports of MGB lubrication pump deterioration.
In time, the insufficiently lubricated power transmission assembly deteriorates until it causes the loss of
the drive train for one or even both engines (deterioration of the combiner gearbox gears).

This AD replaces AD No. 2002-331-071 R2, cancelled by its Revision 3, and extends effectivity of the
checks to lubrication pumps with serial number SAR 1, SAR 2 or SAR 5.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. Reminder of the measures rendered mandatoryas from June 21, 2002 (the effective date of the
original issue of AD F-2002-331-071) for lubrication pumps except those with serial numbèr SAR 1,
SAR 2 or SAR 5:

At each check after the last flight of the day (ALF) without exceeding 10 hours between two checks,
inspect the MGB magnetic plug and ojl sight, in compliance with the instructions specified in paragraph
2.B.1 of EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.40 R 1 referenced below.

Depending on the results of the check, comply with the jnstructions specified in paragraph 2.B.2L
the ASB referenced below.

n/CG



Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 003 I Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakcgcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSP A TIA-154

Med hjemmel i lov av L 1. juni i 993 nr. 101 om luftfart, § 15,4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
i O. desember 1999 nr. 1273

2006-002 "MArN GEAR BOX LUBRICA TrON PUM DETERIORA TrON"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2002-055B.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027.

Som "effective date" som omtalt i punkt 3.2 i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027
gjelder gyldighetdato for denne LDP.

Referanse:

DGAC AD F-2006-027.

( ,
Gyldighetsdato:

2006-03 - 31.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2005-175 A October 26,2005 2/2

3.2. For helicopters equipped with pilot eyelie stie k PN C671A1003102, the following aetions are rendered
mandatoryas from the effeetive date of this AD:

3.2.1. Pending eomplianee with § 3.2.2. below, it is forbidden to fly with no frietion applied to the pjlot
cyelic stiek

3.2.2. Comply wjth the instructions in § 2.B. and § 2.C. of the refereneed ASS at the latest by
December 31,2005.

3.3. Before installing a cyelie stiek held as spares, replace the washers held in your stores, and modify the
pilot cyclie stieks in complianee with the instructions given in § 2.8.5. of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 67A011 R1
(Any subsequent approved Revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

November 05, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the teehnical content of the requirements in this AD, please eontact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66

E-m ajl: Directive. tech nical-su pport(feurocopter. com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-6370 dated October 18, 2005.
l

(



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribulion: Issue date: Page:
I

A Oetober 26, 2005 1/2 ,No F-2005-175 I

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (I Consigne de Navigabilté )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. /n case of difcu/ty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applieable F-2004-059 caneelled by its Revision 1

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

ATA chapter: Subject:
:

67 Rotor flight controls - Thrust washers for cyclic stick friction

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helieopters having a serial number equal to or below No. 1385, and fitted with:

- Thrust washer PN C671A 1006201 of the pilot cyclic stick friction device.
- Pilot cyclic sticks PN C671A1007101, C671A1007102 and C671A1003102.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnei and crews.

2. REASONS:

This AD is issued following sudden restriction of the cyclic stick travel in flight when retrimming the cyclicstick. :
This new AD:

- covers the requirements specified in AD F-2004-059 which is cancelled by its Revision 1,

- covers the requirements specified in referenced Revision 1 of EUROCOPTER EC 120 Alert Service
Bulletin (ASB) No. 67 A011 that introduces a new part num ber for the cyclic stick.

3. MANDATORY ACTIONCS) AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. Reminder of the measures rendered mandatoryas from April 28, 2004 (effective date of AD
F-2004-059) for helicopters equipped with pilot cyclic stick PN C671A 1007101 or PN C671A 1007102:

3.1.1. Pending compliance with § 3.1.2. below, it is forbidden to fly with no friction applied to the pilot
cyclic stick.

3.1.2. No later than within the next 550 flying hours or 6 months (the first limit reached is applicable):

Remove the pilot cyclic stick and replace the thrust washers jn compliance with the instructions
given in § 2.B. of referenced EUROCOPTER EC 120 ASB No. 67A011 Revision 1. i

\
n/CG



Luftfarstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak(!caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIALE-153

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-001 "THRUST W ASHERS FOR CYCLIC STICK FRICTION"

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120 helikoptre.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-175.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2004-040.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-175.

Punkt 3.2.2 i DGAC AD F-2005-1 75 skal være ivaretatt senest 15. mai 2006.

Referanse:

DGAC AD F-2005-175

Gyldighetsdato :

2006-03-31.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



1+1 Transport
Canada

Transports
Canada No.

CF-2005-16
Issue Date

3 June 2005
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
¡~7a~j~~~~iu1~~~h(igAA) ~~i~tip~~~~ti;6YC~R éb~'~~¡b~~d~h~n~~~~~~~l~h o~c~c~~~~j~~~~~s~s ;eg~~l;I~d ~~ t~~U~o~li~u~ng ~l~oart~i~~~~e~f ~uCs~;~di~~ ~~7s~~::g
aircraft is contingent upon compliance with all applleable ADs. Failure to comply with the requirements of an ~8 may invalid ale the flignt authorizatlon of the aircraft. Alternative
means of compliance shall be applied for in accordance wilh CAR 605.84 and the above~referenced Standard.
This AD has been ¡ssued by Ihe Conlinuing Airworthiness Division (AARDG), Aircrafl Certificalion Branch, Transport Canada, Ottawa,lelephone 613 952-4357.

Number:

Subject:

Effective:

Applicabiliy:

Compliance:

Background:

Corrective
Actions:

Authorization:

Contact:

CF-2005-16

Battery Fuse Circuit

30 June 2005

All Eurocopter (Aerospatjale) AS 350 series helicopt~J.s with Eurocopter Canada

Limited "Battery Relocation" modification (P/N 350-700214 and P/N 350-700324)
installed in accordance with Transport Canada approved Supplemental Type Certificate
(STC) number SH 96-31, Issue 5 or earlier.

Note: This STC has also been approved by the following countries:

USA:
Germany:
France:
Italy:
Brazi!:

FM STC Number SR00422NY, May 3D, 2002 amendment or earlier.
LBA STC Number RC 1023, Issue 1 or earlier.
GAC STC dated 12 August 1997 or earlier.
RAI STC dated 30 January 1998 or earlier.
CTA STC Number 9703-02, June 5,2002 or earlier.
eTA STC Number 2002S06-01, June 5, 2002 or earlier.

Compliance is required within the next 100 f1ght hours, but not later than
1 December 2005, unless already accomplished.

It has been determined that emergency battery power will not be available if the
300A fuse activates, creating an open circuit.

Modify the battery circuit in accordance with instructions provided in Eurocopter Canada
Limited Service Bulletin No. SB-ECL-113, Revision 1, or later revision approved by the
Chief, Continuing Airworthiness, Transport Canada.

For Minister of Transportß.~
B. Goyaniuk
Chief, Continuing Airworthiness

Mr. Bogdan Gajewski, Continuing Airworthiness, Ottawa, telephone 613 952-4450,
facsimile 613 996-9178 or e-mai! gajewsb~tc.gc.ca or any Transport Canada Centre.

Pursuant to CAR 202.51 the registered owner of a Canadian aircraft shall, witJin seven days, notify th.e Minister ~
in writing of any change of his or her name or address. i. ". . . '."

rl ~laa¿:~~a v1n:~ß1t~~aa~d¿~~~lrlgr¿~Ãt Ó~e8~~~l~ ~~ig.~i~.~8~~unrCatlDnt Centre (AAe)
or ww.tc.gc.calcivilaviation/communications/centre/ address.asp .¡.

24-0022 (01-2005)

t,Ú,,_

Canada

. ~ ;.. t .;: ,

". --". . .~
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Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottak~caa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-152

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. IDIom luftart, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
io. desember 1999 nr. 1273

2005-067 "BA TTERY FUSE CIRCUIT"

Påbudet gjelder:

"Eurocopter AS 350- series" helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk
AD CF-2005-16.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2005-16.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2005-16.

Referanse:

Kanadisk AD CF-2005-16.

Gyldighetsdato :

2005-11-01.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:

No F-2005-158 A September 14,2005 2/2

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

AS 350 83:
- Temporary revision 005a of the PRE, section 05.99.
- Revision of the Work Card No. 65.10.00.601, paragraph 2.2.3 introduced by rush revision No 23 b of the

MET or further approved revisions.

EC 13084:
- Temporary revision 007a of the MSM, chapter 04.
- Revision of the Task No. 65-11-00, 6-2 introduced by temporary revision No. 5b of the AMM or further

approved revisions.

5. EFFECTIVE DATE:

October 01, 2005.

6. REMARKS:

For any questions concerning the technical content of the requirements in lhis AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroporl Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 99 66
E-mail: Directive.technical"support~eurocopter.com

7. APPROVAl:

This AD is approved under EASA reference No 2005-6222 dated September 06,2005.

(
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AJRWORTHINESS DlRECTIVE Distribution: Issue date: Page":

No F-2005-158 A September 14, 2005 1/')
(

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of ee Consigne de Navigabilté II of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of djffcu/ty, reference shou/d be made to
I'aviation the French issue.

civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directìve(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable None

Person in charge of airworfhiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350, EC 130 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157 -
ATA chapter: Subject: i

65 Tail rotor drive - TaU rotor drive shaft

-

1. EFFECTIVITY:

AS 350 83 and EG 130 84 helicopters.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of wear on the tajl rotor drive shaft at
bearing No. 4 under the elastomer sleeve. Thepresumed cause is rotation of the sleeve on the shaft.

Wear of the drive shaft could lead to failure of the shaft and loss of the tail rotor drive.

A check of the elastomer sleeves, and in particular, to ensure that there is no rotation of the sleeve
the shaft, has been introduced in the airworthjness limitations section by the revisions referenced below.

3. MANDATORY,ACTIQNS'AND COMPLIANCE TIMES:

. The following measureS are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Incorporate the revisions referenced below in the maintenance documentation, according to aircraft
vers ion.

3.2. Every 110 flying hours, comply with the majntenance operations specified in the referenced revisions,
according to airc'ràft version.

n/CG
I\



~
Luftfartstilsynet

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottakêcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-151

Med hjemmel i lov av li. juni 1993 nr. i OL om luftart, § 15-4 jf. § 4- L og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-048 "TAlL ROTOR DRIVE - TAlL ROTOR DRIVE SHAFT"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 og EC 130 B4.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-158.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-158 med virkning fra
denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2005-158.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommendejoumal med henvisnir¡g til denne LDPs nummer.
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l3 AIRWORTHINESS DlRECTIVE Distribution: Issue dale: Page:

No F-2005-136 A August 03, 2005 2/2

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. Sliding door(s) having logged less than 90 flying hours:

At the latest at 110 flying hours, then at intervals not exceeding 110 flying hours, check the support
shaft of the rear roller and the rear fitting of the sliding door(s), for cracks, in compliance with the
instructions specifjed in § 2.8. of the referenced A Ti corresponding to the aircraft version.

3.2. Sljdjng door(s) having logged 90 flying hours or more:

3.2.1. Unless already carried out, complianee with the original edition of the referenced A Ti
corresponding to the aircraft version, must be ensured no later than within the 20 flying hours
as from February 16, 2005, the effective date of the ADs F-2005-032 and F-2005-033.

3.2.2. No later than within the 110 flying hours following last compliance with AD F-2005-032 or with
AD F-2005-033 or with § 3.2.1., then at inteNals not exceeding 110 flying hours, comply with
the instructions specified in § 2.B. of the referenced AT, corresponding to the aircraft version.

3.3. Befare installationi on an aircraft, of sliding door(s) neid as spares and having logged flying hours,
comply with the instructions specified in § 2.8. of the referenced AT, corresponding to the aircraft
version.

4. REFERENCE PU8UCATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.47 Ri
EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.45 Ri
(Any subsequent approved revision to these A Ts is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

(

Upon receipt, as from August 03, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please
contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (O) 4 42 85 ~9 66

E-mai!: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-6120 dated July 27, 2005.

(



l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
I

No F-2005-136 A August 03, 2005 1/21

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Translation of (( Consigne de Navigabilté )) of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
number.

de product, part or appliance.
In case of diffculty, reference should be made to

laviation the French issue.
civile
Franee

No person may opera te an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable F-2005-032 and F-2005-033, cancelled by their Revision 1

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350, AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 84, 168

TCDS No 157,168 ,

ATA chapter: Subject:

05,52 Doors - Sliding door real" roller support shaft and real" fitting

1. EFFEctIVITY:

Helicopters:

-AS 355 E, F, F1, F2 and N,
- AS 350 B, BA, BB, Bi, B2, B3 and D,

fitted with sliding door(s).

2. REASONS:

The Airworthiness Directives (ADs) F-2005-032 and F-2005-033 were issued following a case of tmwi
failure and a case of a crack discovered on the support shaft of the slidingdoor rear roller.

The ADs F-2005-032 and F-2005-033 introduced periodic monitoring of the support shaft of the sliding
door rear roller in order to make sure that there is no crack.

Sjnce then, a case of crack and a case of failure of the roller support shaft rear attaching fitting have been
reported.

Consequently, this new AD:

incorporates the requirements of the ADs F-2005-032 and F-2005-033 and extends the crack check to
the rear attaching fitting of the roller support shaft of the sliding door(s),

- covers the Revision 1 of the EUROCOPTER AS 350 and AS 355 Alert Telexes (ATs) referenced
below.

. .., ~
'. ~."

This new AÒreplacas the ADs F-2005-032 and F 2005-033 which were1issued on February 16, 2005 and
cancelled by their:R~vision 1.

(
" ~. : ~;.'

d/eG:
. ,. l£o .~.: t ,

.....fro).!.:



Luftfartsti!synet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottak(gcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIA-150

Med hjenue1 i lov av 11. juni 1993 nr, 101 om luftfart, § 15-4jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-047 "SLIDING DOOR REAR ROLLER SUPPORT SHAFT AND REAR FITTING"

(

Påbudet gjelder: ~.
Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle mO~f:':'~~JeSkrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2005-136. ~\ \J".,:..ør
o ¿p ~i" "';~c;;;I'P'ilPabudet omfatter: d"'~'" .,':\, /&'

"i;~\, ,_"-(:(~"'~' \'~:ij7

Tiltak skal utføres som beSkre~t(~i~~t~Pi av DGAC AD F-2005-136.

~"':7''c''''t\,:'~¡;~"lJ
Anm.: Denne LDP erstaf"tr iJifÓ¡iØhever LDP 2005-021 og LDP 2005-023.

,~' \V*'.~;:):t!0;~

Tid for utførelset::, ';;lt~
\'~'~(.':."'iYf:i)l

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-136
med virkning fra denne LDP' s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2005-136.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

-..

(

MERK! For at angjeldende flymateiiell skal være luftdyktig må påbudet være utført ti! rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



BLANK

(



,--_....''''''"'''-_.~..,,~.,...''''"........''''-=\.,''...'";.~,-.,''"'.~.''""*'"'~...."''".....,"'..,-:".~.".,',...,'-\'''M;-''''~.'',:,,=..~....~''._""~.Ji=,:-Z....""=..=""_"'w.~*-,=v~.."X,_"",';.oc~'''~''''_-M''.-..;-.W....~,..-.'".,=.."",...~"'~'''"'_,.''..~_,,..,.-.,,-.,,;_'',....,'',..-''.'u"'"...'-..,~."-..,.."..,,.,==..'''.w''~WIM''.=~

:£3
AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue dale: Page:

. No F~2005-1 02 Ri A August 03, 2005 2/2

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatoryas from the effective date of the original edition of
this AD:

3.1. At the latest at the check after the last flight of the day, then at each check after the last f1ght of the
day, check the visible areas of the blade of the vibration damper, installed on the RH side of the
helicopter, for absenee of cracks, in compliance with § 2.8.1. of the referenced EUROCOPTER
AS 350 or AS 355 Alert Telex (AT), corresponding to the' aircraft version.

3.2. If a crack is found:

3.2.1. Before resuming flights, rem ove the cabin vibration damper whjch is installed on the RH side
of the helicopter. Replace the cracked blade and re-install the vibration damper fitted with a
new blad e, and adjust the vibration damper in compliance with the instructions specified in
§ 2.B.1. of the referenced A Ti corresponding to the aircraft version.

3.2.2. After replacement of the cracked blade, continue the crack check in compliance with § 3.1.
above.

3.3. The requirements described in § 3.1. and § 3.2. above are canceled provided that you apply the

alternative solution (which consists in removing the weights from the RH cabin vibration damper), in
compliance wjth the instructions specified in § 2.8.2. of the referenced AT, corresponding to the

ajrcraft version.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.48 Ri
EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.46 Ri
(Any subsequent approved revision to these ATs is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

(
Original edition
Revision 1

Upon receipt of the emergency AD which was issued on June 15, 2005
August 13, 2005.

6. REM ARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (0)442 85 97 97 - Fax: +33 (0)442 85 9966
E-mail: Djrective.technical-supportcæeurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-6112 dated July 27, 2005.

(
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page I
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Translation of (( Consigne de Navigabilté ii of samegénérale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

number.
de product, part or appliance.

In case of diffcully, reference should be made to
"aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable

F-2005-102 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350, AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 84, 168

TCDS No 157, 168

ATA chapter: Subject:

53 Fuselage - RH ca.bin vibra.tion da.mper

1. EFFECiIVITY:

Helicopters:

- AS 350 B, BA, BB, B"I, B2, B3 and D,
- AS 355 E, F, F1, F2 and N,

I

l.

fitted with blades, all part numbers, of RH cabin vibration dam pers, and an automatic fljght contral system,
all design standards.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance person nei and crews.

2.; REASONS:

This AD is issued following a case of crack occurrence and a case of failure of a cabin vibration damperblade. '
For helicopters fitted with an automatic f1ght control system, in the event of failure of the blade of a cabin
vibration damper assembly, the failed part can praduce interference with a bellcrank of the flight contrais,
which could lead to jamming of a flight control.

Revision 1 of this AD:

- covers Revision 1 of the referenced EUROCOPTER AS 350/355 Alert Telexes (ATs) which, in
particular, introduces a dye penetrant crack detection inspection as a complementary checking method
if in doubt as to the result of the visual check,

modifies the wording of the ÀD to make it clearer and to intraduce more detailed information stating:

· in the "Effectivity" paragraph, that all vibration damper blade part numbers and all automatic flight
contral system design standards are concerned,

· '¡rì'pari3gråpH 3.2., the steps to be taken after replacement of the cracked blade.
intròducesati' alternative solution (rem oval of the weights fram the RH cabin vibration damper) enabl¡oper,a,tors ter \Nâive compliance with this AD. \

dtCG :.-"'.'

.-!;(:H'k. t,.



Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3178 00
Telefax: 23 31 7995

e,post: postmottak(gcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFFARTØY

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

'. ~t

AEROSPATIALE-149

Med hjemmel i lov av L I. juni i 993 nr. i O i om luftfart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-046 "FUSELAGE - RH CABIN VIBRATION DAMPER"

(

Påbudet gjelder: ~;,
~r, :,':l

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle éq;J1~~~m beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2005-102 RI. '\/'//'

~:~. 1~":jY;Påbudet omfatter: ~, 'i'('i:;)'Y
¿P.""t,§J'

Tiltak skal utføres som beskrev~:~&~l.t~¥/irPi av DGAC AD F-2005-102 RI.

Anm.: Denne AD ble først utgitfs.an;,;;;lJmergency AD UF-2005-102 som ble distribuert av
Luffartstilsynet via telefaæiú;.J~lj 2005.
Da DGAC AD F-20054l£)2èX-:n kopi av Emergency AD UF-2005-102 har Luftfartstilsynet" '...,.;j
besl""et å utgi der¡1f:wekte basert på revisjon RI til nente AD.

Tid for utførelse: "...iiP

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-102 RI.

Referanse:

DGAC AD F-2005-102 RI.
( ,

Gyldighetsdato :

2005-11-01.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være UtfØit ti! rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkoinnendejournal med henvisning til denne LDPs nummer.
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l3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Dislribution: Issue dale: Page:

No F-2005-087 A June 22, 2005 2/2

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER Alert Telex AS 350 n° 25.00.94 and AS 355 n° 25.00.84
(Any subsequent approved revision of these ATs is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt of the emergency AD issued on May 30, 2005.

6. REMARKS:

This AD has been the subject of an emergency diffusion on May 30, 2005.

For questions concerning the technical conIents of this AD's requirements, contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseile Provenee 13725 Marignane Cedex - France
Tél.: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42859966
E-Mai!: Directive.technical-support~eurocopter.com

7. APPROVAL:

1tiis AD is approved under EASA reference No 2005-4691 dated May 27, 2005.

(
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i3 AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
I

No F-2005-087 A June 22, 2005 i/i

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Trans/ation of (( Consigne de Navigabílté )) of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. /n case of dffcu/ty, reference shou/d be made to
I'aviation the French issue, "

civile
Franee No person roay operate an aírcraft to which an Airworthiness Dírectíve applies,

except in accordance wíth the requírements of that Aírworthíness Dírectíve,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable UF-2005-087

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 3507 AS 355 helicopters

Type certifcate(s) No. 84, 168 ~.

TCDS No 157, 168
\

ATA chapter: Subject:

25 EquipmentlFLIrnishings = Untimely firing of squibs on GOODRICH electric
hoists

1. EFFECTIVITY:

Helicopters:

- AS 350 B, BA, BB, Bi, B2, B3, and D,

- AS 355 E, F, F1, F2, and N,

equipped with GOODRICH electric hoist 76370-XXX fitted with any types of motor except AUXILEC
motors.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a potential risk of untimely squib
firing, which would cause the cable to be cut.

Consequently, this AD requires the squib function to be inhibited, the manual cable cutter to be operated,
and the operational procedures to be adapted.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMIPUANCE TIMES:

The followingmeaSl,ir:s, are rendered mandatory upon receipt of this AD:

,.3.1. Before" the n~Kt ,hoisting operation, deactivate the squib and affix the required labels in the ,cockpit
and in the cabin near the hoist operator, in accordance with the instructions specified in paragraph
2.B. df'he referenced EUROCOPTER AS 350 or AS 355 Alert Telex (AT) corresponding to the'
aircraft version: .

. -,.'; ~... .

3.2. After the squibhMs been deactivated and before each subsequent hoisting operation, comply with the
'. '" operating inSffbdions specified in paragraph 2.0 of the referenced AT corresponding to the aircraft

versìoñ'.' h", " , . .

3.3. Before installing a hoist, held as spare, on an aircraft, comply with the instructions specifieJ, '
paragraph 2.B of the referenced AT corresponding to the aircraft version.

nieG,



Luftfartilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

BesØksadresse:
Rådhusgata 2; Oslo

Telefon : 23 31 7800
Telefax: 23 31 79 95

e,post: postmottakC1caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIALE-148

Med hjemmel i lov av i i. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
L O. desember 1999 nr. 1273

2005-045 "UNTIMEL Y FIRING OF SQUIBS ON GOODRICH ELECTRIC HOISTS"

Påbudet gjelder:

Alle AS 350 og 355 helikopter utrustet med Goodrich heis som beskrevet i vedlagte kopi
av DGAC AD F-2005-087.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-087.

Anm.: Denne AD ble først utgitt som Emergency AD UF-2005-087 som ble distribuert av
Luftartstilsynet via telefax l. juni 2005.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-087

Referanse:

DGAC AD F-2005-087.

Gyldighetsdato:

Ved mottagelse av Emergency AD UF-2005-087 oversendt 1. juni 2005.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være. utført til rett tid og notat om utfØrelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. The following measures are rendered mandatory as from February 19, 2004 (the effective date of the
orjginal issue of AD F-2004-026) for helicopters equipped with collective lever ends, PN G671 G41 01202
or G671G4101203:

~ the tjghtenjng torque load of the connecting part attachment bolts,
- that there is no crack jn the connecting part.

3.1.1. Withjn 10 flying hours, and in accordance with the instructions specified in paragraph 2.B.2. of
the referenced EUROGOPTER ASB, check:

3.1.2. If the tightenjng torque loa d of the connecting part attachment bolts is above the specified limit
of 8 Nm, or if a crack is detected in the connecting part, replace the affected connecting part
before resuming fljghts, in accordance with the instructions specified in paragraph 2.B.3.a. and
2.B.3.b. of the referenced ASB.

3.2. The following measures are rendered mandatoryas from the effective date of this AD:

3.2.1. Fljghts with collective leve r en ds specified in paragraph 1. above are prohibjted as from

April 30, 2006.

3.2.2. Flights with collective lever ends specified in paragraph 1. above, held as spares, are
prohibited as from Aprjl 30, 2006.

Note 3: compliance with EG 120 SB No. 67-017 cancels the requirements of thjs AD.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROGOPTER EG 120 Alert Service Bulletin No. 67A014
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

( June 18, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROGOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Gedex - France
Phone: +33 (O) 4 42 85 97 97 -Fax: +33 (O) 4 42 85 99 66
E-mai!: Directive.technical-support(geurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-4735 dated May 31, 2005.

c
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Distribution: Issue date: Page:~ '

AIRWORTHINESS D1RECTIVE

lr No F-2005-086 A June 08, 2005 1/2

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on be half of Translation of (( Consigne de Navigabilié ii of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should b e made to
I'aviation the French issue.

civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements ofthat A irworthin ess Directive,
GSAC unfess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaeed:

Not applicable F-2004-026 cancelled by its Revision 1

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189

ATAchapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Collective torque tube assembly

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER EC 120 B helicopters (RH or LH pilot configuration), fitted with RH collective
lever-to-torque tube connecting~part, PN C671C4101202, C671 C4101203 or C671C4101204.

Note 1: compliance with EUROCOPTER EC 120 Service Bulletin (SB) No. 67-017 cancels the
requirements of this Airworthjness Directive (AD).

Note 2: helicopters with serial numbers equal to or above 1383 are not concerned by this AD.

2. REASONS:

This AD is issued following a case of failure of the RH collective lever-to-torque tube connecting part.

The purpose of this new AD..JNhich covers the requirements of AD F-2004-026, cancelled by ¡ts Revision 1,
is to:

- take into account the conversion of EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 67A014 into an Alert Servjce
Bulletin (ASB) bearing the same number,

- extend the effectivity ofthis AD to torque tubes PN C671C4101204,

- prohjbit flights with collectiÍle lever ends, specified in paragraph 1., as from Aprjl 30, 2006,

- inform you that compliance with EC 120 SB No. 67-017 canc els the requirements of this AD.

n/CG (



Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e,post: postmottak(icaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIA-147

Med hjemmel i lovav i 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-044 "COLLECTIVE TORQUE TUBE"

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B helikopter som besIaevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-086.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som besIaevet i vedlagte kopi av DGACAD F-2005-086.

Anm. Denne LDP erstatter LDP 2004-041.

Tid for utførelse:

Til de tider som er besIaevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-086

Referanse:

DGAC AD F-2005-086.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.
(

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkoiruende journal med henvisning til denne LDPs nummer. -'~
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4. REFERENCE PUBUCATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.56
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.50
EUROCOPTER AS 332 Alert Service Bulletin No. 01.00.70
EUROCOPTER SA 341/342 Alert Service Bulletin No. 01.33
(Any subsequent approved revision of these ASBs is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: November 06, 2004

Revision 1 : March 26, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the lechnical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) -Aéroport de Marseile Provence, 13725 Marignane Cedex -France
Phone: +33 (O) 442 85 97 97 -Fax: +33 (O) 442 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support(Çeurocopter.com

1. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-2241 dated March 09,2005.

c.

~ ..k.~.
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i

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
Translation of (( Consigne de Navigabilité )l of samegénérale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

number.
de product, part or appliance.

In case of diffculty, reference should be made to
"aviation the French issue.
civile
Franee No person may operate an aireraft to whieh an Airworthiness Direetive applies,

exeept in aeeordanee with the requirements Of that A irworthin ess Direetive,GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Direclive(s) replaced:
Not applicable

F-2004-170 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350, AS 355, AS 332, SA 341/342 helicopters

Type certificate(s) No. 84, 168, 56, 66

TCDS No 157, 168, 127, 136

ATA chapter: Subject:

01,25,45 Equipments/Furnishings - Hoist hooks

1. EFFECTIVITY:

Helicopters:

- AS 350 Bf BA, Bi, 82, B3, BB and D,

- AS 355 Ei F, Fi, F2 and Ni
- AS332C,C1,LandL1,
- SA 341 G and SA 342 J,

,.
equipped with BREEZE hoists fitted with hook assembly PN BL-7520-01, with hook PN BL-7520.

The affected hook is not fitted wjth a tongue locking system.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to a case of incorrect positioning of the strap on the
hook of the hoist during a hoisting missioni which led to distortion of the tongue and caused the stretcher
to drap.

Revision 1 of this AD covers the, Gom/ersion of the Alert TeJexes into Alert Service Bul/etins bearing the
same reference numpers, listed beIDIN, with no change to the teehnical content.

3. MANDATaR\' ACTIONS AND COMPUANCE TIMES:

The fol/owing actions m ust be taken as, from the effeetive date of the original issue of this AD:
.':;'::i'ç.1 :

3.1. Prior toeách 'hõistÓpei'ätibtr;-comply with the operatjonal pracedure and the restriction prohibiting the
use of straps as described"ín"§' 2.A of the referenced EUROCOPTER Alert SeNice Bul/etin (ASB)
corresponding to the type of aircraft.

3.2. No later than within the next 2 months, comply with the instructions specified in § 2.8. of the
referenced AS8 Gorrespondjng to the type of aircraft.

(
nleG



Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 003 L Oslo

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e'post: postmottaklßcaa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFFART0Y

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD
(LDP)

AEROSPATIALE-I46

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-34 HElSEKROKER

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350, AS 355, AS 332 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte
kopi av DGAC AD F-2004-I70 RI.

( Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-I70 RI.

Anm. Vedførste utgivelse av denne franske AD-note ble det grunnet enfeil ikke sendt ut
noen norsk LDP.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-I70 RI,
med virkning fra denne LDP' s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2004-I70 RI.

l Gyldighetsdato :

2005-07-08.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisnÌng til denne LDPs nummer.
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3.2. Tail rotor drive shaft forward shaft sections specified in § 1 above, having logged 2,400 flying hours
or more:

- At the latest within the next 100 flying hours and at the latest by December 31, 2005 (whichever
occurs first), comply with the instructions specified in § 2.B. of the referenced ASB.

3.3. Tail rotor drive shaft forward shaft sections specifjed in § 1 above, held as spares:

- These shafts must be returned to the EUROCOPTER works at the latest by December 31, 2005.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.51
(An y subsequent approved revision to thjs ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

On receipt, as from May 25, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - Franee
Phone: +33 (O) 442 85 97 97 - Fax: +33 (O) 442 85 9966
E-mail: Directive.technical-support~eurocopter.com'

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-4319 of May 18, 2005.

(



Effective Date: 01 September 2006

Compliance: The following measures are mandatoiy as from December 28, 2004, the
effective date of DGAC AD No. F-2004-196:

1. Intentional auto-rotation flight is prohibited untjl the tail servo-control
has been checked in compliance with the instructions specified jn
paragraph 2.B.2.a or 2.B.2.b of referenced EUROCOPTER AS 350
ASB No. 67.00.30.

2. No later than wjthjn 50 flying hours:

2.1. Helicopters not fjtted with an Automatic Flight Control System:

Comply with the instructjons specified in paragraph 2.B.2.a. of
the referenced ASB.

2.2. Helicopters fitted ':vit h an Automatic Flight Control System:

Comply wjth the instructions specified in paragraph 2.i3.2.b, of
the referenced ASB.

2.3. Should you detect any non-compliant tail servo-control when
complying with paragraph 2.B.6. of the referenced ASB, jnstall a
tail servo-control in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B.2. of the referenced ASB.

3. Before installation on a helicopter of a tail servo-control held as
spares: comply with the instructions specified in paragraph 2.B,6 of the
referenced ASB.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 350 Alert Servjce Bulletin No. 67.00.30 or later
approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-162 for consultation on 28 June
2006 with a comment period until14 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Djrectorate, EASA.
E-mail: AOs(âeasa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requjrements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STOl) -
Aéroport de Marseile Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.
E- m ai i: D i rectjve. techn jcal-s upport(âeu rocopter. cam

c
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av I I, juni 1993 nr. 101 om luftfar, § 15-4 jf. § 4,1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
io, desember 1999 nr. 1273

2006-061 "EMERGENCY FLOTATION GEAR-ALL-UP OPERATING WEIGHT
LIMIT A TION"

Påbudet gjelder:

Burocopter AS 350 BA helikoptere utstyr med ABRAUR emergency flotation gear som
beskrevet i vedlagte kopi av BASAAD 2006-0248.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0248.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2004-038. Denne LDP innfører ingen
tileggskrav sammenlignet med LDP 2004-038 som var basert på DGAC AD F-2004-085.

Tid for utførelse:

Til de tider og gangtider som er beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0248 med
virkning fi.-a 28, juni 2004 som var gyldighetsdato for LDP 2005-038.

Referanse:

BASA AD 2006-0248.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

(

MERKI For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0248

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

Type Approval Holder's Name:

AS 350 Helicopters

TCDS Number: EASA.R.008

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC AD F - 2004-085, EASA approval No. 2004-6242

ATA 25,01

Manufacturer(s):

Appljcabjlity:

Reason:

Equipment and Furnishings - Emergency Flotation Gear -
All-Up Operating Weight Limitation

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER - FRANCE, AEROSPATIALE)

AS 350 BA helicopters equipped with an AERAZUR emergency flotatjon
gear comprising:

- LH sjde container assembly 158170 or 158210-1,

and

- RH side container assembly 158171 or 158215-1.

The containers referenced above are comprjsed in the emergency
flotation gear removable parts, P/N 350A82-8040-00 or 350A82-8040-01.

Note: Thjs Airworthjness Directjve (AD) is intended for maintenance
personnei and crews

Helicopters al ready compliant with EUROCOPTER Service Bulletin (S8)
No. 25.00.88 are not concerned by this AD.

Thjs AD is issued due to the following situatjon:

EUROCOPTER AS 350 SB No. 01.00.35 enables the conversion of an AS
350 versjon B helicopter to an AS 350 versjon BA helicopter and changes
the all-up weight of the heljcopter from 1,950 kg to 2,100 kg.

However, SB No. 01.00.35 does not prohibit the use of the emergency
flotation gear, which js stjlliimited to an all-up weight of 1,950 kg.

(
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Consequently, the all-up operating weight of helicopters equipped with
emergency flotation gear specified in the "Applicability" paragraph above
is Ijmjted to 1,950 kg for all flights over water.

This AD covers Revision 1 of EUROCOPTER AS 350 Alert Service
Bulletjn (ASB) No. 01.00.55 and specifies that if the instructions contained
in EUROCOPTER AS 350 SB No. 25.00.88 have been already
accomplished this AD does not apply.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2004-085 and introduces no
additional requjrement.

Effective Date: 01 September 2006

Compliance: The following measure is mandatory as from June 11, 2004, the effective
date of DGAC AD No. F-2004-085.

The all-up operating weight of helicopters equipped with the emergency
flotation gear specified in the "Applicability" paragraph abovejs limited to
1,950 kg for all flights over water.

Ref. Publicatjons: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.55 R1 or later
approved revisions.

Remarks: 1. If requested and approprjately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authorjty to accept Alternative
Methods of Compliance (AMOCs) for thjs AD.

2. This AD was posted as PAD 06-163 for consultation on 28 June 2006
with a comment perjod until14 July 2006. No comments were
received during the consultatjon period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M. Capaccio,
AD Focal Pojnt, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs(1easa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requjrements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 442 85 99 66.
E- m ail: Di rective. tech n ical-su pport(1 eurocopter. com

( ,

(
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av Il. juni 1993 nr, L O 1 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-062 "SLIDING DOOR - WEAR ON ROLLERS AND RAILS"

Påbudet gjelder:

Burocopter AS 350 og AS 355 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD
2006-0249.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0249.

Anm.: Denne LD? erstatter og opphever LD? 2002-051A og LD? 2002-52A.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0249 med
virlming fra 1. februar 2005 som var gyldighetsdato for LDP 2002-05lA og LDP 2002-
052A.

Referanse:

BASA AD 2006-0249.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

(

MERK.! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende jourialmed henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0249

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 350 and AS 355 Helicopters

TCDS Number: EASA.R.008, France 168.

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC AD F-2002-345-070 R1 (EASA Approval num ber 2004-10847) and DGAC AD
F-2002-344-093 R1 (EASA Approval number 2004-10846).

ATA 05, 52 Doors - Sliding Door - Wear on Rollers and Rails

Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)

Appljcabjlity: EUROCOPTER helicopters:

- AS 350 B, BA, BB, B1, 82, 83 and D,

-AS 355 E, F, F1, F2 and N,

equipped with sliding door(s) not modjfied per MOD 073287 and/or MOD
073290 or in compliance with EUROCOPTER Service Bulletin
No. 52. 00.29 or No. 52.00.22.

Note: This Ajrworthiness Djrective (AD) is intended for maintenance
personnei and crews.

Reason: This AD is issued following a report of sliding door aft roller dislodgment
in flight due to severe wear on the rail. If this deficiency is not corrected,
it could lead to the loss of the si id ing door in f1ght.

This AD supersedes DGAC ADs No. F-2002-345-070 R1 (AS 355) and
No. F-2002-344-093 R1 (AS 350) and covers Revision 2 of the
referenced Alert Service Bulletins (AS8s), and specifies that the
embodiment of MOD 073287 and/or MOD 073290, as well as
compliance with Service Bulletin No. 52. 00.29 or No. 52.00.22 cancel
the instructions given in this AD.

Effective Date: 01 September 2006
(
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Compliance: The following actions are mandatoryas from November 20, 2004, the
effectjve date of DGAC AD No. F-2002-345-070 R1 (AS 355) and DGAC
AD No. F-2002-344-093 R1 (AS 350).

1. Before the next flight, then at inteNals not exceeding 100 flying hours,
check the djameter of the roller and the dimensjon of the front end
opening of the mjddle rail, in compliance with the instructions specified
in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB corresponding to the aircraft
version.

2. According to the criterja defjned in paragraph 2. B.1 of the referenced
ASBs, take the following actions in compliance with paragraph 2.B.2
of the referenced ASBs:

- Criterion C1 ~ 5 mm and criterjon C2 ~ 1.5 mm: Door openjng in
flight is permitted.

- Criterion C1 -: 5 mm and/or criterion C2 -: 1.5 mm: Door opening in
flight is prohibited. A placard specifying this restriction is to be affxed
to the instrument panel of the helicopter.

3. Before installation on a helicopter of a sliding door hel d as spares,
apply the measures described in paragraphs 1 and 2 above.

Ref. Publicatjons: EUROCOPTER AS 350 Alert SeNjce Bulletin No. 05.00.41 Revision 2,
or

EUROCOPTER AS 355 Alert SeNice Bulletin No. 05.00.39 Revjsion 2,
as applicable, or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsjble EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-164 for consultation on 28 June
2006 with a comment period until14 July 2006. No comments were
received during the consultatjon period.

3. Enquiries regarding thjs AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certificatjon Directorate, EASA.
E-mail: ADs(âeasa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in thjs AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marsejlle Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 442 85 99 66.
E-mail: Dj rectjve. technjcal-support(âeurocopter. com

(
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

I.

I

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-063 "MAIN GEARBOX (MGB) FREE- WHEEL"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0250.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0250.

Anm.: Denne LDP erstatter LDP 2004-013. Denne LDP innfører ingen tileggskrav
sammenlignet med LDP 2004-013 som var basert på DGAC AD F-2004-021.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beslaevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0250 med virkning fra i.
mars 2004 som var gyldighetsdato for LDP 2004-013.

Referanse:

EASA AD 2006-0250.

l

Gyldiglietsdato:

2006- i i -27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
føit inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0250

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

EUROCOPTER

Type/Madel designation(s) :

AS 355 helicopters

Type Approval Holder's Name :

TCDS Number: France 168

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC F-2004-021, EASA Approval 2004-1226

ATA 63 Main Rotor Drive - Main Gearbox (MGB) Free-Wheel

Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE - AEROSPA TIALE)

Applicability: AS 355 Ei Fi F1, F2 and N helicopters equipped with a combiner gearbox
before modjfjcatjon (MOD) 077212, that has logged less than 10 flying
hours since new or overhaul or repair.

Reason: Thjs Ajrworthiness Directive (AD) is jssued followjng a case of free-wheel
slippage on an AS 355 N helicopter wjth resulting engine shut-down due to
overspeed during an acceptance fljght at the EUROCOPTER works.

This AD covers the conversjon of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No.
63.00.21 into an Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference
number and with no change to the technjcal content.

Thjs AD supersedes DGAC AD No. F-2004-021 and introduces no
additional requjrement.

Effective Date: 01 September 2006

Compliance: The following measures are mandatoryas from February 4, 2004, the
effective date of DGAC AD No. F-2004-021.

1 - On helicopters equjpped with a combiner gearbox specifjed in the
"Applicabilty" paragraph above: Flights are prohibited unti embodiment of
MOD 077212.

(
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2 - On combiner gearboxes specified jn the "Applicability" paragraph
above and held as spares: Embody MOD 077212 before installation on an
MGB.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Servjce Bulletin No. 63.00.21 or later
approved revjsjons.

Remarks: 1. If requested and approprjately substantjated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Methods of Compljance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAO 06-165 for consultation on 28 June 2006
with a comment perjod until14 July 2006. No comments were received
during the consultation period.

3. Enquirjes regarding this AD should be addressed to Mr. M. Capaccio,
AD Focal Point, Certification Oirectorate, EASA.
E-mail: AOs(âeasa.europa.eu

4. For any questjons concerning the technjcal content of the requirements
in this AD, please contact: EUROCOPTER (STOl) - Aéroport de
Marsejlle Provenee 13725 Marjgnane Cedex - France. Tel: 33 (O) 442
85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.
E- mail: D ireetive. tech nical-su pport(â eu rocopter. co m

(
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LUFTDYKTIGHETSpAsUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. L O L om luftfar, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om de1egering av myndighet til Luftfartstilsynet av
io. desember 1999 nr. 1273

2006-064 "HOlST OPERATOR'S BELT SNAP HOOK"

Påbudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA
AD 2006-0252.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0252.

Anm.: Denne LDP erstatter LDP 2004-052 som var basert på DGAC AD F-2004-096.

Tid for utførelse:

Pkt. 1 under "Compliance" i EASA AD 2006-0252 gjelder med virkning fra 23. august
2004, som var gyldighetsdato for LDP 2004-052.

Pkt. 2 under "Compliance" i EASA AD 2006-0252 gjelder med virkning fra denne LDP's
gyldighetsdato .

Referanse:

EASA AD 2006-0252.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0252

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designations:

EUROCOPTER

SA 330, AS 332, SA 341/342,
AS 350, AS 355, SA 360, SA 365, AS 365,
EC 155, SE 3160 and SA 316/319 helicopters

TCDS Number: EASA.R.002, EASAR.008, Franee 61,136,168,153 and 159.

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC F-2004-096 (EASA approval No. 2004-6380).

ATA 25 Equipment and Furnishings - Hoist Operator's Belt Snap Hook

Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Appljcabjlity: EUROCOPTER helicopters:

- SA 330 F, G and J, before embodiment of MOD 0727149.

- AS 332 C, C1, L, L 1 and L2, before embodiment of MOD 0726418.

- SA 341 G and SA 342 J, before embodiment of MOD 072803.

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, before embodiment of
MOD 073299.

- AS 355 E, F, F1, F2 and N, before embodiment of MOD 073299.

- SA 360 C, SA 365 C, C1, C2 and C3, before embodiment of
MOD 0745C67.

- SA 365 N and N1 and AS 365 N2 and N3, before embodiment of
MOD 0745C67.

- EC 155 B and B1, before embodiment of MOD 0745C67.

- SA 316 B and C, SE 3160 and SA 319 B, before embodiment of

MOD 072374.
(\
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Equipped with an operator's belt (called "hoist operator's belt") PN
330A87-0730-00, 330A87-2371-00, 341A84-1120-00, 350A84-0047-00,

360A84-0040-00, 360A84-0040-01 or 360A84-0040-02, fitted wjth a snap
hook PN GA343-95,

or,

equipped with an operator's belt (called "hoist operator's belt")
PN 3160S73-08-200-1 fitted with a snap hook PN 4100-80AT28.

Note: Thjs Ajrworthjness Directive (AD) is intended for maintenance
personnei and flight crews.

Reason: This AD is issued following a case of untimely unlocking of the "hojst
operator's belt" snap hook. Unlockjng can put the operator in danger when
using the hoist.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2004-096, and:

- covers the conversjon of the EUROCOPTER Alert Telexes into Alert
Service Bulletins (ASBs) with the same reference numbers, listed in
paragraph 1 in the "Ref. Publications" chapter of this AD,

- imposes the replacement of lever-type snap hooks, in compliance with
the latest ASBs (or corresponding MODs) listed in paragraph 2 in the "Ref.
Publications" chapter of this AD.

Effective Date: 01 September 2006

Compliance: 1 - The following measure js mandatory as from July 3, 2004, the effective
date of DGAC AD No. F-2004-096:

At the latest, each time before using the "hoist operator's belt", safety
the locking mechanism of lever-type snap hook PN GA343-95 or
4100-80AT28, in compliance with the instructions specifjed in
paragraph 2.8. of the referenced EUROCOPTER ASB corresponding
to the ajrcraft versjon listed in paragraph 1 in the "Ref. Publications"
chapter.

2 - The following measure is mandatory as from the effectjve date of thjs
AD:

2.1. At the latest by December 31, 2006, remove the lever-type snap
hook, PN GA343-95 or PN 41 00-80A T28, and replace it with a
qujck-release shackle P/N 365A84-5033-20, in compljance with
the instructjons specified in paragraph 2.B. of the ASB
corresponding to the aircraft version, listed in paragraph 2 in the
"Ref Publications" chapter.

2.2. At the latest by December 31,2006, modify the stock of operators'
belts and lever-type snap hooks held as spares, in compliance
wjth the jnstructions specified in paragraph 2.B.6.a. and 2.B.6.b. of
the ASB corresponding to the aircraft version, listed in paragraph
2 jn the "Ref Publications" chapter.

2.3. Replacing the lever-type snap hook with the qujck-release shackle
cancels the jnstructions in paragraph 1 above.

c
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Ref. Publjcations: 1 - EUROCOPTER Alert Service Bulletins:

- No. 45.14 for SA 330 helicopters.

- No. 25.01.44 for AS 332 helicopters.

- No. 45.06 for SA 341/342 helicopters.

- No. 25.00.89 for AS 350 helicopters.

- No. 25.00.79 for AS 355 helicopters.

- No. 25.23 for SA 360/365 helicopters.

- No. 25.00.61 for AS 365 helicopters.

- No. 25A064 for EC 155 helicopters.

- No. 25.66 for ALOUETTE '" helicopters.

or later approved revjsions.

2 - EUROCOPTER Alert Service Bulletins:

- No. 25.36 for SA 330 helicopters.

- No. 25.01.57 for AS 332 helicopters.

- No. 25.11 for SA 341/342 helicopters.

- No. 25.00.93 for AS 350 helicopters.

- No. 25.00.83 for AS 355 helicopters.

- No. 25.24 for SA 360/365 helicopters.

- No. 25.00.67 for AS 365 heljcopters.

- No. 25A069 for EC 155 helicopters.

- No. 25.69 for ALOUETTE ILL helicopters.

or later approved revjsions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantjated the responsjble EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. Thjs AD was posted as PAD 06-168 for consultation on 29 June
2006 wjth a comment perjod until 18 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enqujries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs(Ceasa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI)-
Aéroport de Marseille Provenee 13725 Marjgnane Cedex - France.
Ph.: + 33 (O) 4 4285 97 97 - Fax: + 33 (O) 4 42 85 99 66.
E- mai i: Di rectjve. techn ical-su p port(C eu roco pter. com

I ;
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av L l. juni 1993 nr, L O L om luftfar, § L 5-4 jf § 4- L og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
L O, desember 1999 nr. 1273

2006-065 "ENGINE CONTROL - TWIST GRIP ASSEMBL y"

Påbudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0253.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0253.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2006-037 som var basert på EASA AD
2006-0093.

Tid for utførelse:

Pkt. 1 under "Compliance" i EASA AD 2006-0253 gjelder med virkning fra 1. juni 2006,
som var gyldighetsdato for LDP 2006-037.

Pkt. 2, 3 og 4 under "Compliance" i EASA AD 2006-0253 gjelder med virkning fra deime
LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

( , EASA AD 2006-0253.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkominendejournal med henvisning til denne LDPs nummer.



EA5A AIRWORTHINE55 DIRECTIVE

AD No: 2006 - 0253

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

EUROGOPTER

Type/Model designation(s):

EG 120 helicopters

Type Approval Holder's Name:

TCDS Number: France 189

Foreign AD: None.

Supersedes: EASA AD No. 2006-0093

ATA 76 Engine Controls - Twist Grip Assembly

Manufacturer: EUROCOPTER

Applicability: EC 120 B helicopters equipped with a twist grjp assembly, part numbers
(PN):

C761A2024102 and C761A2024103, all serial numbers (SN), and

C761A2024104 with SN below 0418,

C761A2025102 and C761A2025103, all SN, and

C761A2025104 with SN below 0382.

Reason: This Ajrworthiness Directjve (AD) is jssued following a case experienced
during an autorotation training procedure during whjch the engine
remained at ¡die ratjng although the twjst grip had been turned back to
the fljght positjon.

Analysis has revealed failure of the twist grip drive tube and control
pinion bonded attachment due to non-compliant preparation of the
bonding surfaces on the two components.

The purpose of this latest AD which supersedes AD 2006-0093, in
accordance with referenced Revision 1 of EUROCOPTER EC 120 Alert
Service Bulletin (ASB) No. 76A006, is to:

Extend applicabiljty to twist grips, PN C761A20241 02,
C761A20241 03, C761A2025102 and C761A2025103, as a precaution,
although the rjsk of non-compliant surface preparation js not suspected
at present.
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Specify that non-installed LH twjst grips are to be installed on the
helicopter, so that they can be checked properly.

Effective Date: 01 September 2006

Compliance: 1. Reminder of the measures that are mandatory as from May 5, 2006,
the effective date of AD 2006-0093 for twist grjps, PN C761 A20241 04
with SN below 0418, and PN C761A2025104 with SN below 0382:

No later than within 110 flying hours or within 4 months (the first limit
reached is applicable), check the bonding between the pilot and copilot
collective lever drive tubes and the control pinions, by applying a load to
the twist grip, in compliance with the instructions specified in paragraphs
2.B.1 and 2,B,2 of the referenced ASB.

2. The following measures are mandatoryas from the effective date of
this AD for twist grips, PN C761A20241 02, C761A2024103,
C761A2025102 and C761A20251 03,

No later than within 50 flying hours or 2 months (the first limjt reached is
applicable), check the bonding between the pilot and copilot collectjve
lever drive tubes and the control pinjons, by applying a load to the twist
grjp, in compliance with the instructions specified in paragraphs 2,B,1
and 2.B,2 of the referenced ASB.

3. Interpretation of the result:

If the twjst grip turns when applying the load to the twjst grip:

Before resumjng flights, replace the collective lever, jn compliance
with the instructions specified in paragraph 2,B.3, of the referenced ASB,

4. Before installation on a helicopter, of a twist grip assembly held as
spares, comply with the instructions specified in paragraph 2,B.4 of the
referenced ASB,

Ref. Publicatjons: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 76A006 R 1 or later
approved revisjons.

Remarks: 1, If requested and approprjately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternatjve Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2, This AD was posted as PAD 06-180 for consultation on 11 July 2006
with a comment period until21 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3, Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADsimeasa.europa.eu

4, For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STOl) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph,: +33 (O) 4 42859797 - Fax: +33 (O) 4 42 859966.
E-mail: Directjve, tech nical-supportimeurocopter, com
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr, 101 om luftart, § 15,4 jf. § 4,1 og det vedtak om de1egering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-066 "STARTER GENERATOR VIBRATION "

Påbudet gj elder:

Eurocopter AS 355 N helikoptre som beslaevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0254.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beslaevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0254.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2000-058A som var basert på DGAC AD
1999-469-058(A) R2.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er beslaevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0254 med
virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

EASA AD 2006-0254.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

(

MERK I For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkoniinende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0254

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements cf that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

Type Approval Holder's Name:

AS 355 N

TCDS Number: DGAC No. 168

Forejgn AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC AD 1999-469-058(A) R2

ATA 80

Manufacturer(s):

Appljcability:

Reason:

Effective Date:

Starting - Starter Generator Vibration

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)

AS 355 N helicopters equjpped wjth starter generators, all part numbers
(PN), except heljcopters modified jointly, in compliance with:

- TURBOMECA Service Bulletin (SB) No. 31978 0073 (engjne exhaust
pipe wjth restraining cables) whjch corresponds to embodjment of
modifjcatjon TU 106,

and

- Eurocopter SB No. 80.00.12 (Modification to starter generator, PN 524-
061) which corresponds to the embodiment of MOD 073159.

Airworthiness Djrective (AD) F-1999-469-058 R2 was jssued by the
DGAC following some cases of starter generator deterioration, which
may lead to the failure of the engine exhaust pjpe ejector attachment
lugs and result in the loss of the exhaust pipe ejector jn flight.

Following a case of fajlure of arestraining cable, this AD:

Replaces AD F-1999-469-058 R2,

Makes the new maintenance, sujted to the various cases of
embodiment of MOD TU 106 and MOD 073159, mandatory.

01 September 2006

1/3
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Compliance: Unless already carried out, the following measures are mandatory as
from the effective date of this AD:

1. Helicopters before embodiment of TU 106 and before
embodiment of MOD 073159:

1.1. Each time a starter generator is jnstalled on a helicopter, check the
vibration level of the starter generator, in compliance with paragraph
2.B.1. of the referenced Alert Service Bulletin (ASB).

(

1.2. As from installatjon of the starter generator:

_ after 10 to 15 flying hours, check the vibration level of the starter
generator and the tightening torque of the attachment damp, in
compliancewith paragraphs 2.B.1. and 2.B.2 of the referenced ASB,

_ then, check the vibration level of the starter generator, in compliance
with paragraph 2.B.1. of the referenced ASB, within the following time
jjmits:

- after 25 to 35 flying hours,

- after 45 to 55 flying hours,

- after 70 to 80 flying hours,

- then, at 11 O-flying hour jntervals.

2. Helicopters after embodiment of TU 106 and before embodiment
of MOD 073159:

2.1. Each time a starter generator is installed on a helicopter, check the
vibration level of the starter generator, in compliance with paragraph
2.B.1. of the referenced ASB.

2.2. As from installation of the starter generator:

_ after 10 to 50 flying hours, check the vjbration level of the starter
generator and the tightening torque of the attachment damp, in
compliance with paragraphs 2.8.1. and 2.B.2. of the referenced ASB,

_ then check the vibratjon level of the starter generator at 220-flying hour
intervals, in compliance with paragraph 2.B.1. of the referenced ASB.

2.3. Modjfication TU 106 is no longer considered as valid if at least ane
restraining cable has failed. Consequently:

_ Check the vibration level of the starter generator and the tightening
torque of the attachment damp once within 10 flying hours after the
restrainjng cable failure, in compliance with paragraph 2.B. of the
referenced ASB.

_ resume the periodic vjbration measurements in accordance with the
maintenance requirements "befare embodiment of TU 106" (see
paragraph 1 above).

(
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3. Helicopters before embodiment of TU 106 and after embodiment
of MOD 073159:

As from jnstallation of the starter generator:

- after 10 to 15 flying hours, check the vibration level of the starter
generator and the tjghtening torque of the attachment clamp, in
compliance with paragraphs 2.B.1. and 2.B.2. of the referenced ASB,

- then, check the vibration level of the starter generator at 220-flying hour
jntervals, in compliance with paragraph 2.B.1. of the referenced ASB.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.45 R1 or later
approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authorjty to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-185 for consultation on 14 July 2006
with a comment period until 24 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certificatjon Directorate, EASA.
E-majl: ADsiCeasa.europa.eu.

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STOl) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marjgnane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66. E-majl:
D i rective. techn ¡cal-su p poiiiCeu rocopter. com
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av IL, juni 1993 nr. L O L om luftfar, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegeiing av myndighet til LuftfartstiJsynet av
LO. desember 1999 nr. 1273

2006-067 "FUSELAGE - RH CABIN VIBRATION DAMPER & BLADE"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle modeller som beslaevet i vedlagte kopi av

EASA AD 2006-0273.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beslaevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0273.

Anm.: Denne LDP ertatter og opphever LDP 2005-046 som var basert på DGAC AD F-
2005-102 R1.

Tid for utførelse:

Pkt. 1 under "Compliance" i EASA AD 2006-0273 gjelder med virknng fra 1. november
2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-046.

Pkt. 2 under "Compliance" i EASA AD 2006-0273 gjelder med virkning fra denne LDP's
gyldighetsdato .

Referanse:

EASA AD 2006-0273.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

c

MERk! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0273

Date: 04 September 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Direcìive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Direcìive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

EUROCOPTER

Type/Model designations:

AS 350 and AS 355 helicopters

Type Approval Holder's Name:

TCDS Number: EASA R.008 and DGAC France 168

Foreign AD: Not appljcable.

Supersedes: DGAC F-2005-102 R 1, EASA approval No. 2005-6112

ATA 53
Fuselage - RH Cabin Vibration Damper & Blade - Inspection /
Replacement / Modification

Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: All Model AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D helicopters, all serial
numbers; and

All Model AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters, all serial numbers,

if equipped with RH (right hand) cabin vibrator damper blades, all
part numbers, and with an automatic flight control system, all design
standards.

Note: This Airworthiness Directjve (AD) is intended for maintenance
personnei and f1ght crews.

Reason: This AD is issued following a case of a crack occurrence and a case of
failure of a cabin vjbration damper blade.

In the event of failure of the blade of a cabin vibration damper assembly,
the failed part can produce interference with a bellcrank of the f1ight
controis, which could lead to jamming of a flight control.

The purpose of this AD, which supersedes AD F-2005-1 02 R1, is:

- to cover the replacement of Revision 1 of Alert Telexes No. 05.00.48

and 05.00.46, respectjvely, by an Alert Service Bulletin (ASB) with the
same reference number and with no change to the technical content;
and

~,
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- to make the embodiment of modification 073325 mandatory. This
modification js introduced by ASB No. 53.00.34 for AS 350 and ASB
No. 53.00.22 for AS 355 helicopters, and consists in installing a
containment casing for the RH cabin vibration damper to prevent the
blade from coming into contact with the flight control components under
the cabin floor, should a cabin vibration damper blade fai!.

Effective Date: 14 September 2006

Compliance: 1. The following measures are mandatory as from June 15, 2005, the
effective date of the original edition of AD F-2005-102:

1.1 At the latest, at the check after the last flight of the day, then at
each check after the last flight of the day, check the visible areas
of the blade of the cabin vibration damper on the RH side of the
helicopter, for absence of cracks, jn compljance with the
instructions specified jn paragraph 2.8.1. of ASB No. 05.00.48
for AS 350 and No. 05.00.46 for AS 355

1.2 If a crack is found, before next flight, rem ove the cabin vibration
damper from the RH side of the heljcopter, replace the cracked
blade and re-jnstall the vibration damper fitted wjth a new blade
in accordance with the instructjons specified in paragraph 2.B.1.
of ASB No. 05.00.48 for AS 350 and No. 05.00.46 for AS 355.

1.3 After replacement of a cracked blade, continue the crack check
in accordance with paragraph 1.1 of this directive.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of this
AD for AS 350 and AS 355 helicopters modified per MODs 072262,
071543 and OP1 055:

At the latest by June 30, 2007, install a vibration damper I casing
assembly on the RH side of the helicopter, in compliance with the
instructions specified in paragraph 2. of ASB No. 53.00.34 for AS 350
or No. 53.00.22 for AS 355.

Note: Compliance with the measures defined in paragraph 2 cancels the
requirements in paragraph 1.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.48 and
53.00.34; and EUROCOPTER AS 355 ASB No. 05.00.46 and No.
53.00.22, as applicable, or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-189 for consultation on 19 July 2006
with a comment perjod untjl 09 August 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquirjes regarding this AD should be addressed to the AD Focal
Point, Certification Directorate, EASA. E-mail: ADs(Ceasa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph.: 33 (O) 442859797 - Fax: 33 (O) 442 859966.
E-mai!: D i rective. tech ni ca l-su pport(C eu rocopter. cam
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LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av I I. juni L 993 nr. L O L om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
LO. desember 1999 nr. 1273

2006-075 "SLIDING DOOR REAR ROLLER SUPPORT SHAFT AND REAR FITTING"

Påbudet gjelder:

Burocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av
BASA AD 2006-0251 RI.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av BASA AD 2006-0251 RI.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-047 som var basert på DGAC AD
F-2005-136. LDP 2006-075 utgis første gang basertpå EASA AD 2006-251 R1 grunnet
den korte tiden mellom revisjon 1 (R1) og originalutgaven av denne AD.

Tid for utførelse:

Pkt. 1 under "Compliance" i BASA AD 2006-0251 RI gj elder med virkning fi"a 1.
november 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-047.

Pkt. 2 under "Compliance" i BASA AD 2006-0251 RI til de tider som er angitt i samme
punkt.

Referanse:

BASA AD 2006-025 i RI.

Gyldighetsdato :

2006-11-27.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA REVISED AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0251 R1

Date: 29 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Modet designation(s):

EUROCOPTER AS 350 AND AS 355 Helicopters

TCDS Number: EASA.R.008, Franee 168.

Foreign AD: Not appljcable.

Supersedes: EASA AD 2006-0251 dated 22 August 2006, which superseded DGAC AD F-2005-
136, EASAApprova12005-6120

ATA 05, 52 Doors - Sliding Door Rear Roller Support Shaft and Rear
Fitting

Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: Helicopters:

- AS 355 E, F, F1, F2 and N,

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,

fitted wjth sliding door(s) before embodiment of MOD 073298 and/or

MOD 073308.

Reason: This Airworthjness Directive (AD) js issued following a case of total failure
and a case of a crack discovered on the support shaft of the sliding door
rear roller.

Metallurgical analysjs revealed a non-conformity concerning the heat
treatment of the materiaL.

If thjs deficiency is not corrected, it could lead to the loss of the sliding
door jn flight.

Since then, a case of a crack and a case of failure of the roller support
shaft rear attaching fitting have been reported.

The purpose of this AD which supersedes DGAC AD No. F-2005-136, is:

- To cover the conversion of the EUROCOPTER Alert Telex jnto Alert
Service Bulletins ASB with the same reference numbers jndicated below, (.
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corresponding to the aircraft versjon.

- To inform that the embodiment of MOD 073298 and/or 073308 (or
compliance with EUROCOPTER AS 350 ASB No. 52.00.30 and AS 355
ASB No. 52.00.23) cancels the instructions in this AD.

This AD has been revised to extend the final compliance time.

Effective Date: 01 September 2006

Compliance: 1. The following measures are mandatory as from August 3,2005, the
effective date of DGAC AD No. F-2005-136.

1.1. SL id ing doors having logged less than 90 flying hours:

At the latest at 110 flying hours, then at intervals not exceeding
110 flying hours, check the support shaft of the rear roller and
the rear fitting of the sliding door(s), for cracks, in compliance
with the instruetjons specified in paragraph 2.B. of ASB No.
05.00.47 corresponding to AS 350 helicopters or ASB No.
05.00.45 corresponding to AS 355 helicopters.

1.2. Slidjng doors having logged 90 flying hours or more:

1.2.1. Unless already done, compljance with the instructions
specjfied jn paragraph 2.B. of the referenced original
edition of AS 350 ASB No. 05.00.47 or of AS 355 ASB
No. 05.00.45 must be ensured no later than within 20
flying hours as from February 16, 2005, the effective date
of DGAC AD No. F-2005-032 and AD No. F-2005-033.

1.2.2. No later than wjthin 110 flying hours followjng last
compliance with AD No. F-2005-032 or AD No. F-2005-
033 or with paragraph 1.2.1, then at intervals not
exceedjng 110 flying hours, comply with the instruetjons
specified jn paragraph 2.B of referenced AS 350 ASB No.
05.00.47 or AS 355 ASB No. 05.00.45, corresponding to
the aircraft version.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of thjs
AD.

2.1. At the latest by June 30, 2007, replace the roller support shaft
and fitting of the LH and/or RH sljding doors in compliance with the
instruetjons specjfjed in paragraph 2.B of referenced AS 350 ASB
No. 52.00.30 or AS 355 ASB No. 52.00.23, corresponding to the
aircraft version.

2.2 At the latest by June 30, 2007:

2.2.1. Before installation on an aircraft of sliding door(s) held as
spares and referenced in paragraph 1.A2., comply with
the instructions specifjed in paragraph 2.B of AS 350 ASB
No. 52.00.30 or AS 355 ASB No. 52.00.23, corresponding
to the aircraft version.

2.2.2. Scrap the stock of shafts P/N 350A 25-1275-20 and roller
support fittngs P/N 350A25-1270-20, in compliance wjth
the instructions specifjed in paragraph 2.B.5 of referenced
AS 350 ASB No. 52.00.30 or AS 355 ASB No. 52.00.23,
corresponding to the aircraft version.
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Ref. Publicatjons: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletins No. 05.00.47 and

No. 52.00.30; or

EUROCOPTER AS 355 Alert Servjce Bulletins No. 05.00.45 and

No. 52.00.23, as applicable, or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for thjs AD.

2. This AD was posted as PAD 06-166 for consultation on 28 June
2006 with a comment period u n ti 14 July 2006. No comments were
received durjng the consultation period.

3. Enquirjes regardjng this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certjfication Directorate, EASA.
E-mail: ADs(aeasa.europa.eu

4. For any questjons concerning the technical content of the
requjrements jn this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 442 85 99 66.
E-majl: Directive. technical-support¡Ceurocopter. com
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Lufarstilsynet
Postboks 243, NO-8001 Bodø

Besøksadresse:
Bodø Lufavn, Bodø

Telefon : 75585000
Tclefax: 75585005
e'post: postmottak(icaa.no

MOTORDREVNE
LUFfFART0Y

, o
LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)
AEROSP A TIAE-173

Med hjemmcl i lov av IL. juni 1993 nr. i O L om luftfar. § 15,4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegerig av myndighet til Luftarstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-075A "SLIDING DOOR REAR ROLLER SUPPORT SHAFT AN REAR FITTING"

Påbudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0251 R2.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0251 R2.

Tid for utførelse:

Pkt. 1 under "Compliance" i EASA AD 2006-0251 R2 gjelder med virkning fra 1.
november 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-047.

Anm.: LDP 2006-075 erstattet LDP 2005-047.

For pkt. 2 under "Compliance" i EASA AD 2006-0251 R2 gjelder følgende: Tiltakene i
pkt. 2.1 og pkt. 2.2 skal være utført senest 30. november 2007.

Referanse:

EASA AD 2006-0251 R2.

Gyldighetsdato:

2007-10-24.

MERK! For at angjeldende rlymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0251 R2

Date: 29 June 2007

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 350 and AS 355

TCDS Number: EASA R.008, DGAC France No.168.

Foreign AD: Not applicable.

Revision / Supersedure: This AD revises AD 2006-0251 R1 dated 29 August 2006, which was
superseding DGAC AD F-2005-136 (EASA Approval No. 2005-6120)

ATA 05,52

Manufacturer:

Applicability:

Reason:

Doors - Sliding Door Rear Roller Support Shaft and Rear
Fitting

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Helicopters:

- AS 355 E, F, F1, F2 and N,

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,

fitted with sliding door(s) before embodiment of MOD 073298 and/or

MOD 073308.

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of total failure
and a case of a crack discovered on the support shaft of the sliding door
rear roller.

Metallurgical analysis revealed a non-conformity concerning the heat
treatment of the materiaL.

If this deficiency is not corrected, it could lead to the loss of the sliding
door in f1ght.

Since then, a case of a crack and a case of failure of the roller support
shaft rear attaching fittng have been reported.

The purpose of this AD which supersedes DGAC AD No. F-2005-136, is:

- To cover the conversion of the EUROCOPTER Alert Telex into Alert
Service Bulletins (ASB) with the same reference numbers indicated below,
corres ond in to the aircraft version.

(,
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- To inform that the embodiment of MOD 073298 and/or 073308 (or
compliance with EUROCOPTER AS 350 ASB No. 52.00.30 and AS 355
ASB No. 52.00.23) cancels the instructions in this AD.

Revision 1 of this AD was published to extend the final compliance time
from 30 December 2006 to 30 June 2007.

Revision 2 of this AD is published to re-extend the date to comply to 30
September 2007.

Effective Date: 01 September 2006
.

Compliance: 1. The following measures are mandatory as from August 3, 2005, the
effective date of DGAC AD No. F-2005-136.

1.1. Sliding doors having logged less than 90 flying hours:

At the latest at 110 flying hours, then at intervals not exceeding
110 flying hours, check the support shaft of the rear roller and
the rear fitting of the sliding door(s), for cracks, in compliance
with the instructions specified in paragraph 2.B. of ASB No.
05.00.47 corresponding to AS 350 helicopters or ASB No.
05.00.45 corresponding to AS 355 helicopters.

1.2. Sliding doors having logged 90 flying hours or more:

1.2.1. Unless al ready done, compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B. of the referenced original
edition of AS 350 ASB No. 05.00.47 or of AS 355 ASB
No. 05.00.45 must be ensured no later than within 20
flying hours as from February 16, 2005, the effective date
of DGAC AD No. F-2005-032 and AD No. F-2005-033.

1.2.2. No later than within 110 flying hours following last
compliance with AD No. F-2005-032 or AD No. F-2005-
033 or with paragraph 1.2.1, then at intervals not
exceeding 110 flying hours, comply with the instructions
specified in paragraph 2.B of referenced AS 350 ASB No.
05.00.47 or AS 355 ASB No. 05.00.45, corresponding to
the aircraft version.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of this
AD.

2.1. At the latest by 30 September 2007, replace the roller support
shaft and fittng of the LH and/or RH sliding doors in compliance with
instructions specified in paragraph 2.B of ASB No. 52.00.30 initial
issue or later approved revision for AS 350 or ASB No. 52.00.23
initial issue or later approved revision for AS 355.

2.2 At the latest by 30 September 2007:

2.2.1. Before installation on an aircraft of sl id ing door(s) hel d as
spares and referenced in paragraph 1.A.2., comply with
the instructions specified in paragraph 2.B of ASB No.
52.00.30 initial issue or later approved revision for AS 350
or ASB No. 52.00.23 initial issue or later approved
revision for AS 355.

2.2.2. Scrap the stock of shafts P/N 350A 25-1275-20 and roller
support fittngs P/N 350A25-1270-20, in compliance with
the instructions specified in paragraph 2.B.5 of ASB No.
52.00.30 initial issue or later approved revision for AS 350
or ASB No. 52.00.23 initial issue or later approved
revision for AS 355.
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Ref. Publications: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletins No. 05.00.47 and
52.00.30; and AS 355 ASB No. 05.00.45 and 52.00.23.

Any further approved revision of these documents is acceptable for
compliance with requirements of this AD.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAO 06-166 for consultation on 28 June
2006 with a comment period until 14 July 2006. No comments were
received during the consultation period.'

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to the AD Focal
Point, Certification Oirectorate, EASA.
E-mail: AOs(ceasa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STOl) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.
E-mail: D irective. tech n i ca l-su ppo rl(ceu rocopter. com

(

3/3



LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. L ° L om luftfar, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
LO, desember 1999 nr, 1273

2006-078 "STARTING - STARTER GENERATOR LIMITATIONS"

Påbudet gjelder:

Eurocopter, AS 355 N helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0338.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0338

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0338 med virkning fra
denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

EASA AD 2006-0338.

Gyldighetsdato :

2006-11-27.

c

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006- 0338

Issued: 07 November 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworlhiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworlhiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of
Re istr .

Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

Type Approval Holder's Name:

AS 355 N

TCDS Number: DGAC France 168

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: Not applicable.

ATA 24, 80

Manufacturer(s):

Applicability:

Reason:

Effective Date:

Electrical Power - Starting - Starter Generator Limitations

EUROCOPTER (Formerly AEROSPATIALE - EUROCOPTER
FRANCE)

AS 355 N helicopters fitted with starter generators, all part numbers,
before embodiment of MOD 073344.

Note: This Airworthiness Directjve (AD) is intended for maintenance
personnei and flight crews.

This Airworthjness Directive (AD) is issued because jt was found that the
power drawn by the starter generators from the engines js above the
consumption capacity at altitudes above 3,000 meters, declared for the
engines of AS 355 N helicopters.
Excessive power consumption of the starter generators reduces the
engine surge margin, which can result in engine fajlure.

The purpose of this AD is therefore to defjne a new limitation for the
power drawn by the starter generator:

- At altitudes above 3,000 meters, the maximum continuous current
supplied by each starter generator must be limjted to 100 A in order to
prevent engine surging.

17 November 2006

l
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The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1 - The new load limitatjon for the starter generators becomes 100 A at
altitudes above 3,000 meters (10,000 feet).

Compliance: 2 - No later than within 110 flight hours or within 12 months (the first
limit reached is applicable):

Bond a label indicatjng this new Ijmitation, on the instrument panel,
below the ammeter, jn compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Servjce
Bulletin No. 01.00.52.

Ref. Publications:
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.52.
(Any subsequent approved revisjon to this ASB is acceptable).

1. If requested and appropriately substantiated the responsjble EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-228 for consultatjon on 13
September 2006 with a comment period untjl 27 September 2006.
No comments were received during the consultation perjod.

Remarks:
3. Enquiries regardjng this AD should be addressed to AD Focal Point,

Certification Directorate, EASA. E-mai!: adstãeasa.europa.eu

4. For any questions concernjng the technical content of the
requjrements jn thjs AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 442 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.
E-mail: Directive. technical-supporttãeurocopter.com

(
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Luftartstilsynet

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 L 78 00
Telefax: 23 31 79 95

e-post: postmottk(êcaa.dep.no

MOTORDREVN
LUFTFART0Y

LUFTDYKTIGHETSpABUD
(LDP)

AEROSP ATIAE- i 75

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. 101 om luftfar, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
la. desember 1999 nr. 1273

2007-001 "STARTING - STARTER GENERATOR LIMITATION"

Påbudet gjelder:

Eurocopter, AS 350 B3 og EC 130 B4 helikopter som nærmere beskrevet i vedlagte kopi
avEASA AD 2006-0337.

o Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0337

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0337 med virkning fra
denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

EASA AD 2006-0337.

Gyldighetsdato:

(
2007 -05-02.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA

o
AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006- 0337

Issued: 07 November 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of
Re ist .

Type/Model designation(s):

AS 350 and EC 130 HelicoptersEUROCOPTER

Type Approval Holder's Name:

o
TCDS Number: EASA R.008

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: Not applicable.

ATA 24,80

Manufacturer(s):

Applicability:

Reason:

Effective Date:

Electrical Power - Starting - Starter Generator Limitation

EUROCOPTER (Formerly AEROSPATIALE - EUROCOPTER
FRANCE)

AS 350 83 and EC 130 84 helicopters fitted with APC 200 A starter
generators (P/N 200SGL 130Q) before embodiment of MOD 073345.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is ìntended for maintenance
personnei and flight crews.

This Airworthiness Directjve (AD) is issued because it was found that the
power drawn by APC 200 A starter generators from the engines is
above the consumption capacity declared for the engines of the
helicopters listed in the "Applicability" paragraph.
Excessive power consumption of the starter generator reduces the
engine surge margin, which can result in engine failure.

The purpose of this AD is therefore to define a new limitation for the
power drawn by the starter generator:

- The maximum continuous current supplied by the APC 200 A starter
generator mustbe limited to 180 A in order to prevent engine surging.

17 November 2006
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The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1 - The new load Iimitation for APC 200 A starter generatars becomes
180 A.

Compliance: 2 - No later than within 110 flght hours or within 12 months (the first
limit reached is applicable):

Band a label indicating this new Iimitation, on the instrument panel below
the VEMD, in compliance with the instructions specifjed in paragraph
2.8. of the referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin
corresponding to the aircraft version.

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.57
Ref. Publications: EUROCOPTER EC 130 Alert Service Bulletin No. 04A002

(or any subsequent approved revision)

1. If requested and appropriately substantiated the respansible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-227 for consultation on 13
September 2006 with a comment period until 27 September 2006.
No comments were received during the consultation period.

Remarks: 3. Enquiries regarding this AD should be addressed to AD Focal Point,
Certification Di rectorate , EASA. E-mai!: ADs~easa.europa.eu .

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STOl) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (O) 4 42 85 99 66.
E-mai I: Di rective. tech n ¡cal-su pport~eu rocopter. cam
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Luftarsti!synet

O Postboks 8050 Dep., 003 L Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 3 L 78 00
Telefax: 23 3 L 79 95

e-post: postmottak(1caa.dep.no

MOTORDREVNE
LUFfFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSPATIAE-176

Med hjemmel i lov av L L. juni L 993 nr. 10 L om luftfar. § L 5-4 jf. § 4, L og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfarstilsynet av
10, desember 1999 nr. 1273

2007 -020 "MAIN & T AlL ROTORS SERVO-CONTROLS - INSPECTION /
MODIFICA TION"

Påbudet gjelder:

o
Eurocopter, helikopter av modeller som nærmere beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2007-0099.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2007-0099.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2007-0099
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

EASA AD 2007-0099.

Gyldighetsdato:

2007 -05-02.

(

MERK! For at angjeldende flymateiiell skal være luftdyktig må påbudet være utføit ti! rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No : 2007- 0099

Date: 11 April 2007

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type/Model designation(s) :
Type Approval Holder's Name :

EUROGOPTER

AS 332, SA 365 N, AS 365 N, SA 366, EG
155,AS 355, EG 130 and AS 350
helicopters.

TCDS Number: EASA.R002, DGAC FRANCE 159, EASA.R.146 and EASA.R008.

Foreign AD: Not applicable

Supersedure: Not applicable

A T A 67

Manufacturer(s ):

Applicability:

Rotors Flight Control - Main & Tail Rotors Servo-Controls -
Inspection I Modification

EUROCOPTER (Formerly EUROCOPTER - FRANCE,AEROSPATIALE)

AS 332 C, C1, L, L 1 and L2,
SA 365 N and N1, AS 365 N2 and N3, SA 366 G1, EC 155 B and B1,
AS 355 F, F1, F2 and N, and
EC 130 B4, AS 350 B3,

EUROCOPTER helicopters, all serial numbers (sIn) that are equipped with
main and tail rotor GOODRICH servo-controls without the letter "R"
marked in the inspection box of the servo-contra I identification plate, and
whose part numbers (p/n) and s/ri are listed in paragraph 1.A. of the
relevant EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB) in table 1 below.

For Refer to

AS 332 AS 332 ASB No. 67.00.37

AS 365 & SA 365 AS 365 ASB No. 67.00.13

SA 366 SA 366 ASB No. 67.08

1/3
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Reason:

Effective Date:

Gompliance:

Ref. Publications:

For Refer to

EG 155 EG 155 ASS No. 67A010

AS 355 AS 355 ASS No. 67.00.28

EG 130 EG 130 ASS No. 67A010

AS 350 AS 350 ASS No. 67.00.40

Table 1

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a manufacturing non-
conformity found on one batch of servo-control cap p/n. 800137.
With a defective servo-control, rotation of the distributor might not be
stopped mechanicallysince only friction ofinner seals holds the distrjbutor
sleeve in its position.
If not corrected this condition could cause untimely movements of servo-
controis, which are used on main and anti~torque rotors, and lead to the
loss of control of the helicopter.

The aim of this AD is to identjfy the defective servo-controls either in
service or on shelf and to return them to the supplier so as to be modified
and returned to conformity.

25 April 2007

1. Within 2 months from the effective dale of the present AD, check for
identification the servo controls installed on helicopters and on the
shelves, with reference to the paragraph (§) 1.A of the applicable
Eurocopter ASB given in table 1.

2.At the latest on the next removal of the servo-controls not to exceed 2
years from the effective date of this AD, return the identified defective
servo-controls per the § 1. of this AD, as instructed in the
accomplishment instructions of the applicable Eurocopter ASB given in
table 1.

3.As of 25 April 2009, no person shall install servo controls whose p/n and
sIn are listed in the applicable Eurocopter ASB given in table 1. on any
Eurocopter helicopters unless they have been previously returned to
conformity to be compliant with the relevant Eurocopter ASB given in
table 1

EUROGOPTER
AS 332 Alert Service Bulletin No. 67.00.37.
AS 365 ASB No. 67.00.13.
SA 366 ASB No. 67.08.
EG 155 ASB No. 67A010.
AS 355 ASB No. 67.00.28.
EG 130 ASB No. 67A010.
AS 350 ASB No. 67.00.40.

or later approved revisions..
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Remarks : 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was poste d as PAD 07-035 for consultation on 07 March 2007
with a comment period until 04 April 2007. No comments were received
during the consultation period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
the AD Focal Point - Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs(Ceasa.europa.eu .

4. For any question concerning the technical content of the requirements in
this AD, please contact: EUROCOPTER
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (O) 4 42859797, Fax: 33 (O) 4 42859966.
E-mai!: Directive.technical-support(ceurocopter.com

3/3
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Lufarstilsynet
Postboks 243, NO-8001 Bodø

Besøksadresse:
Bodø Luavn, Bodø

Telefon : 75585000
Telefax: 75585005

e-post: postmottak (gcaa.no

MOTORDREVNE
LUFlFART0Y

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

AEROSP A TIAE-177
i

Med hjemmel i lov av L l. juni L 993 nr. 10 L om luftfar, § 15-4 jf. § 4, L og det vedtak om delegerig av myndighet til Luftfarstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2007-049 "TAlL ROTOR DRIVE - REAR DRIVE SHAFT FRICTION RING - INSPECTION
I REPLACEJ\NT"

Påbudet gjelder:

Eurocopter, Ee 120 B helikoptre som nærmere beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2007-0211.

Påbudet omfatter:

Tiltak skal utføres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2007-0211.

Anm.: Denne LDP erstatter LDP 2005-032 som var basert på DGAC AD F-2005-076.

Tid for utførelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av EASA AD 2007-0211 med
virkning fra 8. juli 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-032.

Referanse:

EASA AD 2007-0211.

Gyldighetsdato:

2007-10-24.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende joural med henvisning til denne LDPs nummer.



EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2007-0211

Date: 07 August 2007

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type/Model designation(s) :

EC 120 B helicopters

Type Approval Holder's Name :

EUROCOPTER

(

TCDS Number: DGAC FRANCE No.189

Foreign AD: Not applicable

Supersedure: DGAC France AD F-2005-076 (EASA approval num ber 2005-3955)

A T A 65

Manufacturer(s ):

Applicability:

Reason:

Effective Date:

Tail Rotor Drive - Rear Drive Shaft Friction Ring - Inspection /
Replacement

EUROCOPTER

EC 120 B helicopters, all serial numbers that are fitted with tail rotor drive shafts Part
Number (P/N) C651A3102051 and C651A31 02052.

DGAC France issued Airworthiness Directive (AD) F-2005-076 following a bonding
failure and displacement of the damper friction ring on the rear element of the tail
rotor drive shaft discovered in service.

This incorrect positioning caused the two half-c1amps to wear which with time, may
lead to the failure of the rear drive shaft and loss of the tail rotor drive.

The present AD is a supersedure of DGAC France AD F-2005-076 whose
requirements are retained, and mandates EC 120 Alert Service Bulletin (ASB)
No.05A006, conversion of EUROCOPTER Alert Telex No. 05A006, without affecting
the overall technical content itself but c1arifying that repetitive inspections must be
continued whether the rear shaft element is replaced or simply rotated by 1800 in
order to use the second friction ring let available on the shaft as a spare.

21 August 2007
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Compliance: Required as indicated, unless accomplished previously:

After 11 May 2005 (the effective date of DGAC Franee AD F-2005-076):

(1) For helicopters having accumulated less than 90 Flight Hours (FH), Total
Time since new:

Upon accumulating a total of 110 FH since new and thereafter at intervals not to
exceed 110 FH, make sure, by visual or/and tactile check, that the friction ring has
not moved on the tail rotor rear drive shaft, in accordance with instructions given
in paragraph 2.B.1 of EUROCOPTER EC120 Alert Service Bulletin (ASB) No.
05A006 initial issue or later approved revision;

-

(2) For helicopters having accumulated 90 FH Total Time since new or more:

With in the next 20 FH and thereafter at intervals not to exceed 110 FH, make
sure, by visual or/and tactile check, that the frjctjon ring has not moved on the tail
rotor rear drive shaft, in accordance with instructions given in paragraph 2.B.1 of
EUROCOPTER EC120 ASB No. 05A006 initial issue or later approved revision.

(3) Results and further mandatory actions after accomplishment of paragraphs
(1) and (2) of this directive:

(a) If the friction ring has not moved, leave as it is and resume f1ights;

(b) If the friction ring has moved, or if in doubt, comply with instructions given in
paragraph 2.B.2 of EUROCOPTER EC120 ASB No. 05A006 initial issue or
later approved revision, in order to ensure any ring actually found unstuck
cannot move further freely when trying to moveit by hand;

- if the unstuck friction ring moves further, before resuming f1jghts, replace the
rear element of the tail rotor drive shaft;

- jf the unstuck friction ring does not move further, before resuming f1ghts,
turn the rear element of the tail rotor drive shaft by 1800, provided that it has
never been turned during previous compliance with aircraft maintenance
tasks, otherwise replace this rear shaft element;

- thereafter, continue inspections every 110 FH as specified in paragraphs (1)
and (2) of this directive.

Ref. EUROCOPTER EC120 Alert Service Bulletin No. 05A006 initjal issue or later
Publications: approved revision.

Remarks : 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA manager for
the related product has the authority to accept Alternative Methods of Compliance
(AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted for consultation on 27 June 2007 as PAD 07-108 until
11 July 2007. No comments were received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be referred to the AD Focal Point -
Certjfication Directorate, EASA. E-mail: ADs((easa.europa,eu .

4. For any question concerning the technical content of the requirements in this AD,
please contact:
EUROCOPTER (STDI)- Aéroport de Marseille Provence;
13725 Marignane cedex- France;
Tel: 33(0)442 85 97 97 - Fax: 33(0) 4 42 85 99 66;
E-mail: Djrective. tech nica l-support((eu rocopter.com

(
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